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n Ink Cartridge Instruction Manual

Read these instructions carefully to safely use the ink cartridge. Also read the other manuals supplied with the printer to under-
stand the correct handling of the ink cartridge.

A\ Caution

a

If ink contacts your skin, eyes, or mouth, take the
following actions.

» When it gets onto your skin, immediately wash the area
with soap and water.

» When ink gets into your eyes, immediately flush them
with water. Leaving the ink as is may result in bloodshot
eyes or mild inflammation. If something is wrong,
immediately consult with a doctor.

» When ink gets into your mouth, immediately spit it and
consult with a doctor.

Keep ink cartridges out of the reach of children.

Do not disassemble the ink cartridge. Doing so may

cause ink to adhere eyes and skin.

Do not shake the ink cartridge too hard. The ink

cartridge may leak if you shake it around too much or

push the sides strongly.

Handling Instructions

a

The usable ink cartridges vary depending on the printer
model number. Use an ink cartridge that matches your
printer’s model number.

Do not touch the IC chip on the cartridge. Doing so may
cause operating/printing malfunction.

The printers use ink cartridges equipped with an IC chip
that monitors the amount of ink used by each cartridge.
Cartridges are usable even if they are removed and
reinstalled. However, if an ink cartridge in which little
amount of ink remains is removed and reinstalled, it may
not be usable. Some ink is consumed each time cartridges
are installed because the printer automatically checks their
reliability.

Install all ink cartridges. Printing is not possible even if only
one ink cartridge is missing.

Since ink cartridges are designed to stop the operation
before ink runs out completely to maintain the quality of the
print head, some ink remains in the used ink cartridge.

Do not turn off the printer or open the covers while
charging ink. Opening the covers may cause the ink to be
recharged, resulting in more ink being consumed. Also, it
may cause printing malfunction.

Do not disassemble and remodel the ink cartridge. Doing so
may cause printing malfunction.

Use of an old ink cartridge may result in reduced print
quality. Use it up within six months after opening the
package. The usage period for ink cartridges is printed on
the packaging of individual ink cartridges.

There may be some ink around the ink supply port on the
removed ink cartridge. Take care so that it does not stain the
desk or other surface.

Do not remove the ink cartridge, except when you replace it.

Do not open the ink cartridge package until you are ready
to install it in the printer.

Do not allow foreign objects to fall into the cartridge
installation section. Doing so may cause printing
malfunction. Remove any object that might have fallen
into the installation section, taking care not to damage the
section.

O If you turn the power off the printer using the power button,
the print head is automatically capped, which prevents the
ink from drying. After installing the ink cartridges, be sure
to turn the power off using the power button when you are
not using the printer. Do not pull out the power plug or trip
the breaker while the power is on.

d Printing on water-repellent paper such as art paper, which is
slow-drying, may cause print stains. Also, printing on glossy
paper may cause finger prints on the paper or ink may
adhere to your fingers when you touch it. Select paper not
to case print stains before use.

Depending on the printer, art paper and glossy paper
cannot be used. Check the information on supported paper
for your printer.

Notes on Ink Consumption

 All the ink colors are consumed also for the maintenance
operations when an ink cartridge is replaced and for print
head cleaning.

d Even for monochrome printing (printing of monochrome
image), all the ink colors are used in an operation designed
to maintain the printing and print head quality.

[ When ink is charged for the first time (right after purchase),
ink is consumed for filling the print head nozzle (ink
discharge holes) to get ready for printing. That is why the
number of the printable sheets may be fewer than for the
cartridges to be installed later.

Storage and Transportation Instructions

A cool and dark place is recommended to store ink
cartridges.

Q If the ink cartridge is stored in a cold place for a long period
of time, let it warm up at least 3 hours before using it.

 If moving or transporting the printer after the ink cartridges
are installed, leave them installed during the moving or
transporting process.

Disposal Instructions

1 Dispose the ink cartridges/maintenance box properly
following the law or regulations of your country and area.

Genuine Ink Cartridge Recommended

[ For the best performance of the printer, it is
recommended to use genuine Epson ink cartridges.
Use of non-genuine Epson ink cartridges can adversely
affect the printing quality and prevent the printer from
realizing its maximum performance. Epson cannot
guarantee the quality and reliability of non-genuine
Epson products. Repairs for any damage or breakdown
of the printer due to the use of non-genuine Epson
products will not be free of charge even if the warranty
period is still valid.

1 Color adjustment of the printer is based on the use of
genuine Epson ink cartridges. Use of non-genuine ink
cartridges may result in reduced print quality. Epson
recommends the use of genuine Epson ink cartridges.




H Manuel d'instructions de la cartouche d'encre

Lisez attentivement ces instructions pour utiliser la cartouche d'encre en toute sécurité. Lisez également les autres manuels four-
nis avec I'imprimante pour en savoir plus sur la manipulation correcte de la cartouche d'encre.

A\ Attention

1 Side I'encre entre en contact avec la peau, les yeux ou la
bouche, prenez les mesures suivantes :

« En cas de contact avec la peau, lavezimmédiatement la
zone avec de I'eau et du savon.

« En cas de contact avec les yeux, lavez-les
immédiatement avec de I'eau. Si vous ne rincez pas
I'encre, cela peut entrainer des rougeurs au niveau des
yeux ou une légére inflammation. Si vous ressentez quoi
que ce soit d'anormal, consultez un médecin.

« Si de I'encre entre dans votre bouche, crachez-la
immédiatement et consultez un médecin.

Conservez les cartouches d'encre hors de portée des enfants.

Ne démontez pas la cartouche d'encre. Ceci peut faire entrer

en contact I'encre avec les yeux et la peau ou elle adhérera.

(d Ne secouez pas trop la cartouche d'encre. Elle peut fuir si
vous la secouez trop fortement ou si vous appuyez trop
fort sur les cotés.

(i

Instructions de manipulation

1 Les cartouches d'encre utilisables varient selon le numéro
de modele de I'imprimante. Utilisez une cartouche d'encre
qui correspond au numéro de modele de votre imprimante.

d Ne touchez pas la puce électronique de la cartouche. Ceci peut
entrainer un dysfonctionnement ou un probléme d'impression.

[ Lesimprimantes utilisent des cartouches d'encre équipées
d'une puce électronique qui surveille la quantité d'encre utilisée
par chacune des cartouches. Les cartouches sont utilisables
méme si elles sont retirées et réinstallées. Toutefois, si une
cartouche d'encre qui n'est pas complétement vide est retirée
et réinstallée, elle peut ne pas étre utilisable. Un peu d'encre est
consommeée chaque fois que les cartouches sont installées car
I'imprimante vérifie automatiquement leur fiabilité.

[ Installez toutes les cartouches d'encre. Limpression n'est
pas possible méme si une seule cartouche manque.

1 Comme les cartouches d'encre sont congues pour arréter
de fonctionner avant I'épuisement total de I'encre pour
conserver la qualité de la téte d'impression, un fond d'encre
reste dans la cartouche usagée.

O Ne mettez pas I'imprimante hors tension ou n'ouvrez pas les
capots pendant le chargement de I'encre. L'ouverture des
capots peut causer le rechargement de l'encre, ce qui en
augmente la consommation. En outre, ceci peut entrainer
un probléme d'impression.

1 Ne démontez pas ou ne modifiez pas la cartouche d'encre.
Ceci peut entrainer un probleme d'impression.

(d Lutilisation d'une ancienne cartouche d'encre peut réduire
la qualité de I'impression. Utilisez-la dans les six mois
suivants I'ouverture de I'emballage. La période d'utilisation
des cartouches d'encre est imprimée sur I'emballage de
chacune des cartouches.

[ De I'encre peut se trouver autour du port d'alimentation en
encre sur les cartouches retirées. Veillez a ce qu'elle ne tache
pas votre bureau ou toute autre surface.

O Ne retirez pas la cartouche d'encre, sauf lors de son remplacement.

1 N'ouvrezl'emballage de la cartouche d'encre que lorsque
vous étes prét a l'installer dans l'imprimante.

[ Ne laissez pas tomber de corps étrangers dans la partie
destinée a l'installation de la cartouche. Ceci peut entrainer
un probléme d'impression. Retirez tout objet pouvant y étre

tombé, en prenant soin de ne pas endommager cette section.

[ Sivous mettez I'imprimante hors tension a l'aide du bouton
d'alimentation, la téte d'impression est automatiquement

recouverte, ce qui empéche que l'encre ne séche. Apres
I'installation des cartouches d'encre, assurez-vous de mettre
I'imprimante hors tension a l'aide du bouton d'alimentation
lorsque vous ne l'utilisez pas. Ne débranchez pas la prise
d'alimentation ou ne déclenchez pas le disjoncteur lorsque
I'appareil est sous tension.

O Limpression sur du papier hydrofuge, comme le papier couché,
a séchage lent, peut former des taches. En outre, I'impression sur
du papier glacé peut causer I'apparition de traces de doigts sur
le papier ou bien il est possible que vos doigts se tachent lorsque
vous le touchez. Sélectionnez un papier qui évitera les taches.
Selon l'imprimante, le papier couché et le papier glacé ne
peuvent pas étre utilisés. Vérifiez les informations relatives au
papier pris en charge par votre imprimante.

Remarques concernant la consommation d'encre

d Toutes les couleurs d'encre sont également consommées pour
les opérations de maintenance, lors du remplacement d'une
cartouche d'encre et lors du nettoyage de la téte d'impression.

d Méme pour une impression monochrome (impression d'une image
monochrome), toutes les couleurs d'encre sont utilisées pour
maintenir la qualité de I'impression et celle de la téte d'impression.

[ Lors du premier chargement de l'encre (immédiatement
aprés l'achat), de I'encre est consommée pour remplir la
buse de la téte d'impression (orifice de déchargement de
I'encre) pour préparer I'impression. C'est pour cette raison
que le nombre de feuilles pouvant étre imprimées peut
s'avérer inférieur a celui des cartouches installées plus tard.

Instructions de stockage et de transport

1 1l est recommandé de stocker les cartouches d'encre dans
un endroit frais et sombre.

d Siune cartouche d'encre est stockée dans un endroit
froid pendant une longue période, laissez-la se réchauffer
pendant au moins 3 heures avant de l'utiliser.

[ Sivous déplacez ou transportez I'imprimante une fois que
les cartouches d'encre sont installées, laissez-les installées
pendant le déplacement ou le transport.

Instructions relatives a la mise au rebut

1 Mettez les cartouches d'encre/la boite de maintenance au
rebut de maniére appropriée conformément aux lois ou
réglementations en vigueur dans votre pays et région.

Utilisation de cartouches d'encre
d'origine recommandée

[ Pour une meilleure performance de l'imprimante, il est
recommandé d'utiliser des cartouches d'encre Epson
d'origine. L'utilisation de cartouches ne provenant pas de
chez Epson peut affecter de maniére négative la qualité
d'impression et empécher l'imprimante d'atteindre sa
performance optimale. Epson ne peut garantir la qualité et
la fiabilité de produits autres que les siens. Les réparations
de tout dommage ou panne de I'imprimante dus a
I'utilisation de produits ne provenant pas de chez Epson ne
seront pas gratuites, méme pendant la période de garantie.

[d Le réglage des couleurs de I'imprimante est basé sur
l'utilisation de cartouches d'encre Epson d'origine.
Lutilisation de cartouches d'encre non originales peut
réduire la qualité de l'impression. Epson recommande
l'utilisation de cartouches d'encre Epson d'origine.




H Tintenpatronen-Gebrauchsanleitung

Lesen Sie zum sicheren Gebrauch der Tintenpatrone diese Anleitungen sorgfaltig durch. Lesen Sie auch die anderen dem Drucker
beiliegenden Anleitungen, um sich ein Verstandnis der korrekten Handhabung der Tintenpatrone zu schaffen.

A\ Vorsicht

0

Wenn Tinte in Kontakt mit Haut, Augen oder Mund kommt,
gehen Sie wie folgt vor.

« Wenn sie auf die Haut gelangt, den Bereich sofort griindlich
mit Wasser und Seife waschen.

» Wenn die Tinte in die Augen gelangt, sofort mit Wasser
spiilen. Wird die Tinte nicht entfernt, kénnen blutunterlaufene
Augen oder leichte Entziindungen die Folge sein. Suchen Sie
bei bestehenden Problemen sofort einen Arzt auf.

« Wenn Tinte in den Mund gelangt, spucken Sie sie sofort aus
und konsultieren Sie einen Arzt.

Halten Sie Tintenpatronen auBler Reichweite von Kindern.

Die Tintenpatrone darf nicht zerlegt werden. Andernfalls

kann Tinte in die Augen und auf die Haut gelangen.

Die Tintenpatrone darf nicht zu stark geschiittelt werden.
Die Tintenpatrone kann auslaufen, wenn Sie sie zu stark
schiitteln oder die Seiten stark eindriicken.

Handhabungsanleitungen

d

Die verwendbaren Tintenpatronen variieren je nach der
Modellnummer des Druckers. Verwenden Sie eine Tintenpatrone,
die mit der Modellnummer Ihres Druckers tibereinstimmt.

Beriihren Sie nicht den IC-Chip auf der Patrone. Andernfalls kann
es zu Betriebs-/Druckfehlfunktionen kommen.

Die Drucker verwenden Tintenpatronen mit einem IC-Chip, der
die Tintenmenge jeder Tintenpatrone liberwacht. Die Patronen
sind auch dann weiter verwendbar, wenn sie entfernt und neu
eingesetzt wurden. Wenn eine Tintenpatrone allerdings nur noch
eine kleine Tintenmenge enthalt und dann entfernt und neu
eingesetzt wird, kann sie eventuell nicht mehr verwendet werden.
Bei jedem Einsetzen der Patronen wird etwas Tinte verbraucht,
weil der Drucker automatisch ihre Zuverlassigkeit Gberpriift.

Setzen Sie alle Tintenpatronen ein. Das Drucken ist nicht méglich,
wenn auch nur eine Tintenpatrone fehlt.

Da Tintenpatronen so konzipiert sind, dass sie den Betrieb
stoppen, bevor die Tinte vollstandig leer ist, um so die Qualitat
des Druckkopfes zu erhalten, bleibt immer etwas Tinte in der alten
Tintenpatrone zuriick.

Schalten Sie den Drucker nicht aus und 6ffnen Sie die
Abdeckungen nicht, wihrend Tinte geladen wird. Das Offnen

der Abdeckungen kann dazu fiihren, dass die Tinte neu geladen
werden muss, wodurch mehr Tinte verbraucht wird. Auch kann es
so zu Druckfehlfunktionen kommen.

Die Tintenpatrone darf nicht zerlegt oder verandert werden.
Andernfalls kann es zu Druckfehlfunktionen kommen.

Die Verwendung einer alten Tintenpatrone kann zu reduzierter
Druckqualitat fiihren. Verwenden Sie die Patronen innerhalb

von sechs Monaten nach dem Offnen der Verpackung. Der
Verwendungszeitraum fiir Tintenpatronen ist auf der Verpackung
der Einzelpatronen aufgedruckt.

Es kann sich etwas Tinte um die Tintenzufuhr6ffnung an der
entfernten Tintenpatrone befinden. Achten Sie darauf, dass sie
keine Flecken auf dem Schreibtisch oder anderen Oberflachen
hinterlasst.

Nehmen Sie die Tintenpatrone nicht heraus, aufler wenn Sie sie
austauschen.

Offnen Sie die Verpackung der Tintenpatrone erst, wenn Sie bereit
sind, sie in den Drucker einzusetzen.

Lassen Sie keine Fremdkdrper in den Einsetzbereich der Patrone
eindringen. Andernfalls kann es zu Druckfehlfunktionen kommen.
Entfernen Sie alle Gegensténde, die in den Einsetzbereich gefallen
sein kdnnten; dabei darf der Bereich nicht beschadigt werden.

Wenn Sie den Drucker mit der Netztaste ausschalten, wird der
Druckkopf automatisch abgedeckt, um das Austrocknen der Tinte

zu verhindern. Achten Sie nach dem Einsetzen der Tintenpatronen
darauf, das Gerat mit der Netztaste auszuschalten, wenn Sie

den Drucker nicht verwenden. Ziehen Sie nicht den Netzstecker
oder |6sen Sie den Schutzschalter aus, wahrend das Gerat
eingeschaltet ist.

Das Drucken auf wasserabweisendem Papier, z.B. langsam
trocknendes Kunstpapier, kann beim Drucken Flecken
verursachen. Auch kann das Drucken auf Hochglanzpapier zu
Fingerabdriicken auf dem Papier fiihren, oder Tinte kann an den
Fingern haften bleiben, wenn Sie sie beriihren. Wahlen Sie vor
der Anwendung Papier aus, das beim Drucken keine Flecken
verursacht.

Abhéangig vom Drucker kdnnen Kunstpapier und
Hochglanzpapier nicht verwendet werden. Uberpriifen Sie die
Angaben zu dem fiir lhren Drucker unterstitzten Papier.

Hinweise zum Tintenverbrauch

0

a

Es werden auch alle Tintenfarben fir die Wartung verwendet,
d.h. wenn eine Tintenpatrone ersetzt wurde und fiir die
Druckkopfreinigung.

Auch fiir den Schwarzwei3druck (Druck von
SchwarzweiBbildern) werden alle Druckfarben verwendet, um
die Druckqualitat und die Druckkopfqualitédt aufrechtzuerhalten.

Wird Tinte zum ersten Mal (nach dem Kauf) geladen, wird etwas
Tinte zum Befiillen der Druckkopfdiisen (Tintenaustrittslocher)
verbraucht, damit diese druckfahig werden. Deshalb ist die
Anzahl der druckbaren Blatter unter Umstanden geringer als bei
Patronen, die spater eingesetzt werden.

Lager- und Transportanleitungen

0

0

Zum Lagern von Tintenpatronen wird ein kiihler und dunkler
Ort empfohlen.

Lassen Sie die Tintenpatrone mindestens 3 Stunden vor dem
Gebrauch aufwarmen, wenn sie lange Zeit an einem kalten Ort
gelagert wird.

Wenn der Drucker an einem anderen Ort aufgestellt oder
transportiert wird, nachdem die Tintenpatronen installiert
wurden, lassen Sie sie beim Umstellen oder Transport installiert.

Entsorgungsanleitungen

0

Entsorgen Sie die Tintenpatronen und den Tintenwartungstank
ordnungsgeman entsprechend den Gesetzen und Vorschriften
lhres Landes und Ihrer Region.

Original-Tintenpatronen empfohlen

(d Fir die beste Leistung des Druckers wird empfohlen,
Original-Epson-Tintenpatronen zu verwenden.
Die Verwendung von anderen als Original-Epson-
Tintenpatronen kann sich negativ auf die Druckqualitat
auswirken und verhindern, dass der Drucker seine
maximale Leistung erbringt. Epson kann keine Garantie fiir
die Qualitdt und Zuverldssigkeit von anderen als Original-
Epson-Tintenpatronen geben. Reparaturen bei Schaden
oder Stérungen an diesem Drucker durch die Verwendung
von Nicht-Original-Epson-Produkten sind nicht kostenlos,
auch wenn die Garantiezeit noch giiltig ist.

Die Farbeinstellung des Druckers basiert auf der
Verwendung von Original-Epson-Tintenpatronen. Die
Verwendung Nicht-Original-Epson-Tintenpatronen kann
zu reduzierter Druckqualitat fihren. Epson empfiehlt die
Verwendung von Original-Epson-Tintenpatronen.




u Instructiehandleiding voor inktcartridges

Lees deze instructies zorgvuldig zodat u de inktcartridge veilig kunt gebruiken. Lees ook de andere handleidingen die bij de prin-
ter worden geleverd zodat u de inktcartridge correct kunt gebruiken.

A\Letop

(1 Voer de volgende handeling uit wanneer inkt in contact
komt met uw huid, ogen of mond.

« Als er inkt op uw huid komt, onmiddellijk wassen met zeep
en water.

« Als er inkt in uw ogen komt, onmiddellijk uitspoelen met
water. Het laten zitten van inkt kan bloeddoorlopen ogen
of een milde ontsteking veroorzaken. Neem onmiddellijk
contact op met een dokter als er iets mis is.

« Als er inkt in uw mond komt, onmiddellijk uitspugen en
een dokter raadplegen.

(1 Houd inktcartridges buiten bereik van kinderen.

(1 De inktcartridge niet demonteren. Hierdoor kan er inkt in
uw ogen en op uw huid komen.

(J Deinktcartridge niet te hard schudden. De inktcartridge kan
lekken als u deze te hard schud of hard op de zijkanten drukt.

Instructies voor behandeling

(d Welke inktcartridges dienen te worden gebruikt, is afhankelijk
van het modelnummer van de printer. Gebruik een inktcartridge
die geschikt is voor het modelnummer van de printer.

(1 Raak de IC-chip op de inktcartridge niet aan. Dit kan
bedienings-/afdrukstoringen veroorzaken.

(1 De printer gebruikt inktcartridges voorzien van een IC-chip;
de chip houdt de hoeveelheid inkt bij die is gebruikt door
elke cartridge. Cartridges kunnen gebruikt worden zelfs als
ze zijn verwijderd en opnieuw worden geinstalleerd. Maar
als een inktcartridge met weinig inkt wordt verwijderd en
opnieuw wordt geinstalleerd, kan deze mogelijk niet meer
gebruikt worden. Elke keer wanneer een inktcartridge wordt
geinstalleerd, wordt een klein beetje inkt gebruikt omdat
de printer automatisch controleert of de inktcartridge goed
functioneert.

1 Installeer alle inktcartridges. Afdrukken is niet mogelijk als één
van de cartridges ontbreekt.

d Omdat inktcartridges zijn ontworpen om te stoppen met
functioneren voordat de inkt helemaal op is, om de kwaliteit
van de printkop te behouden, blijft er wat inkt achter in de
gebruikte inktcartridge.

1 Zet de printer niet uit en open de kappen niet tijdens het
laden van inkt. Als de kappen worden geopend, wordt de
inkt mogelijk opnieuw geladen; hierdoor wordt er meer inkt
verbruikt. Het kan ook een afdrukstoring veroorzaken.

 De inktcartridge niet demonteren en vervormen. Dit kan een
afdrukstoring veroorzaken.

(1 Het gebruik van een oude inktcartridge kan resulteren in een
verminderde afdrukkwaliteit. De volledige cartridge binnen
zes maanden na opening gebruiken. De gebruiksperiode
voor inktcartridges is afgedrukt op de verpakking of op de
individuele inktcartridges.

[ Erkan zich wat inkt bevinden rond de inktuitvoer op de
verwijderde inktcartridge. Zorg ervoor dat de inkt het bureau
of een ander oppervlak niet bevlekt.

(1 De inktcartridge niet verwijderen, behalve wanneer u deze
vervangt.

[ Open de verpakking van de inktcartridge niet totdat het tijd is
om deze in de printer te plaatsen.

1 Laat geen voorwerpen in de inktcartridgehouders vallen. Dit
kan een afdrukstoring veroorzaken. Verwijder voorwerpen die
in de inktcartridgehouders zijn gevallen; zorg ervoor dat u de
houders niet beschadigd.

(4 Wanneer u de printer uitschakelt door middel van de power-
knop, wordt de printkop automatisch afgedekt zodat de inkt

niet kan opdrogen. Zorg ervoor dat u na het installeren van de
inktcartridges de printer met de power-knop uitschakelt als u
hem niet gebruikt. De stekker of zekering niet verwijderen als
het product aan staat.

O Afdrukken op waterafstotend papier, zoals kunstpapier, dat

langzaam droogt kan afdrukvlekken veroorzaken. Afdrukken
op fotopapier kan vingerafdrukken op het papier veroorzaken,
of er kan inkt aan uw vingers plakken wanneer u de afdruk
aanraakt. Kies voor gebruik printpapier dat geen vlekken
veroorzaakt.

Afhankelijk van de printer kunnen kunstpapier en fotopapier
niet gebruikt worden. Controleer de informatie over de
ondersteunde papiersoorten voor uw printer.

Opmerkingen over het inktverbruik

 Alle kleuren inkt worden gebruikt voor onderhoud, als een

inktcartridge wordt vervangen en voor het reinigen van de
printkop.

[ Zelfs voor monochrome afdrukken (het afdrukken van

monochrome afbeeldingen) worden alle inktkleuren gebruikt
in een proces ontworpen voor het behoud van de afdruk en
printkopkwaliteit.

(d Wanneer inkt voor het eerst wordt geladen (meteen

na de aankoop), wordt er inkt gebruikt om de printkop
(spuitmonden) te vullen en het afdrukken voor te bereiden.
Hierdoor is het aantal afdrukken minder dan inktcartridges die
later worden geinstalleerd.

Instructies voor opslag en transport

0

0

Aanbevolen wordt om inktcartridges op een koele, donkere
plaats te bewaren.

Als de inktcartridge gedurende langere tijd op een koude
plaats is bewaard, laat hem dan vé6r gebruik ten minste 3 uur
op temperatuur komen.

Als de printer wordt verplaatst of getransporteerd nadat de
inktcartridges zijn geinstalleerd, laat ze dan op hun plaats
zitten tijdens de verplaatsing of het transport.

Instructies voor het weggooien

0

Gooi de inktcartridges/de onderhoudsbak op de juiste weg
volgens de wetten of regels in uw land of gebied.

Originele inktcartridges worden aangeraden

1 Voor de beste prestaties van deze printer raden wij het
aan om originele Epson inktcartridges te gebruiken.
Het gebruik van andere inktcartridges dan de originele
Epson inktcartridges, kan de afdrukkwaliteit negatief
beinvlioeden en er voor zorgen dat de printer niet zijn
maximale prestaties levert. Epson kan de kwaliteit en
betrouwbaarheid van producten anders dan de originele
Epson producten niet garanderen. Reparaties van
schade of storingen aan deze printer die voortkomen
uit het gebruik van producten anders dan de originele
Epson producten, worden niet gratis uitgevoerd als de
garantieperiode nog niet is verstreken.

1 De kleurenaanpassing van de printer is gebaseerd op het
gebruik van originele Epson inktcartridges. Het gebruik van
andere inktcartridges kan resulteren in een verminderde
afdrukkwaliteit. Epson raad het gebruik van originele
Epson inktcartridges aan.




Manuale di installazione della cartuccia dell'inchiostro

Per un uso sicuro della cartuccia dell'inchiostro, leggere attentamente le seguenti istruzioni. Inoltre, leggere gli altri manuali in
dotazione con la stampante per informazioni sui metodi di utilizzo corretti della cartuccia dell'inchiostro.

A\ Attenzione

0

Se l'inchiostro entra a contatto con la pelle, gli occhi o la
bocca, prendere i seguenti provvedimenti.

« In caso di contatto con la pelle, lavare immediatamente
I'area con sapone e acqua.

« Se l'inchiostro entra negli occhi, lavarliimmediatamente
con acqua. Se l'inchiostro viene lasciato a contatto,
puo verificarsi un arrossamento degli occhi o una
lieve inflammazione. In caso di malessere, consultare
immediatamente un medico.

« Se l'inchiostro entra in bocca, sputarloimmediatamente e
consultare un medico.

Tenere le cartucce dell'inchiostro lontano dalla portata dei
bambini.

Non smontare la cartuccia dell'inchiostro. In caso contrario,
l'inchiostro potrebbe aderire agli occhi e alla pelle.

Non scuotere la cartuccia dell'inchiostro con forza eccessiva.

La cartuccia dell'inchiostro potrebbe perdere se scossa
eccessivamente o se si spingono le estremita con forza.

Istruzioni per la manipolazione
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Le cartucce dell'inchiostro utilizzabili variano a seconda del
numero di modello della stampante. Utilizzare una cartuccia
dell'inchiostro corrispondente al numero di modello della
stampante.

Non toccare il chip IC sulla cartuccia. In caso contrario, possono
verificarsi problemi di funzionamento o di stampa.

Le stampanti utilizzano cartucce dell'inchiostro munite di un

chip IC che monitora la quantita di inchiostro utilizzata da
ciascuna cartuccia. Le cartucce sono utilizzabili anche se vengono
rimosse e reinstallate. Tuttavia, se una cartuccia dell'inchiostro

in cui rimane una piccola quantita di inchiostro viene rimossa e
reinstallata, potrebbe non essere utilizzabile. Una piccola quantita
di inchiostro viene consumata ogni volta che le cartucce vengono
inserite, poiché la stampante ne verifica automaticamente
I'affidabilita.

Inserire tutte le cartucce dell'inchiostro. La stampa non & possibile
anche se una sola cartuccia dell'inchiostro risulta mancante.

Poiché le cartucce dell'inchiostro sono progettate in modo tale da
interrompere il funzionamento prima che l'inchiostro si esaurisca
del tutto per mantenere inalterata la qualita della testina di
stampa, una piccola quantita di inchiostro rimane nella cartuccia
dell'inchiostro usata.

Non spegnere la stampante o aprire gli sportelli mentre
I'inchiostro viene caricato. L'apertura degli sportelli potrebbe
riavviare il caricamento, con un maggiore consumo di inchiostro.
Inoltre, puo causare il malfunzionamento della stampa.

Non smontare e rimodellare la cartuccia dell'inchiostro. In caso
contrario, possono verificarsi problemi di stampa.

L'utilizzo di una cartuccia dell'inchiostro usata pud provocare
una riduzione della qualita di stampa. Consumarla entro sei mesi
dall'apertura della confezione. Il periodo di utilizzo delle cartucce
dell'inchiostro & stampato sulla confezione delle singole cartucce
dell'inchiostro.

Intorno al punto di uscita sulla cartuccia rimossa potrebbe
rimanere inchiostro. Prestare attenzione affinché l'inchiostro non
sporchi la scrivania o un'altra superficie.

Non rimuovere la cartuccia dell'inchiostro se non per sostituirla.
Non aprire la confezione della cartuccia dell'inchiostro finché non
si & pronti a inserirla nella stampante.

Non lasciare che corpi estranei cadano nella sede di installazione
della cartuccia. In caso contrario, possono verificarsi problemi di
stampa. Rimuovere gli oggetti eventualmente caduti nella sede di
installazione facendo attenzione a non danneggiarla.
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Se si spegne la stampante utilizzando il pulsante di accensione,

il cappuccio della testina di stampa viene ricollocato
automaticamente, impedendo all'inchiostro di essiccarsi. Dopo
aver installato le cartucce dell'inchiostro, spegnere la stampante
con il pulsante di accensione se non deve essere utilizzata. Non
scollegare il cavo di alimentazione e non disattivare l'interruttore
principale mentre la stampante & ancora accesa.

La stampa su carta idrorepellente come la carta editoriale a lenta
essiccazione puo causare macchie di stampa. Inoltre, la stampa su
carta lucida puo causare impronte digitali sulla carta o I'aderenza
dell'inchiostro alle dita. Selezionare la carta in modo da non
causare macchie di stampa prima dell'uso.

A seconda della stampante, la carta editoriale e la carta lucida
potrebbero non essere adatte all'uso. Leggere le informazioni sui
tipi di carta supportati dalla stampante.

Note sul consumo di inchiostro
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Tutti i colori dell'inchiostro vengono consumati anche per
le operazioni di manutenzione quando viene sostituita una
cartuccia dell'inchiostro e per la pulizia della testina di stampa.

Anche per la stampa monocromatica (stampa di immagine
monocromatica) vengono utilizzati tutti i colori di inchiostro.
Tale operazione ha la funzione di mantenere la qualita di
stampa e la testina di stampa in condizioni ottimali.

Quando l'inchiostro viene caricato per la prima volta

(subito dopo l'acquisto), I'inchiostro viene consumato per

il riempimento dell'ugello della testina di stampa (fori di
erogazione dell'inchiostro) per predisporlo alla stampa.
Pertanto, il numero di fogli stampabili puo risultare inferiore
rispetto alle cartucce da inserire successivamente.

Istruzioni per la conservazione e il trasporto
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Si consiglia di conservare le cartucce dell'inchiostro in un
ambiente fresco e riparato dalla luce.

Se la cartuccia dell'inchiostro rimane conservata a lungo in un
ambiente freddo, lasciarla riscaldare per almeno 3 ore prima di
utilizzarla.

Se la stampante deve essere spostata o trasportata dopo
l'installazione delle cartucce dell'inchiostro, lasciare le cartucce
installate.

Istruzioni per lo smaltimento

a

Smaltire correttamente le cartucce dell'inchiostro/ la cartuccia
di manutenzione secondo le leggi e le normative locali.

Cartuccia dell'inchiostro originale consigliata

1 Per prestazioni ottimali della stampante, si consiglia di

utilizzare cartucce dell'inchiostro Epson originali. L'uso

di cartucce dell'inchiostro Epson non originali puo
compromettere la qualita di stampa e impedire al prodotto
di raggiungere le prestazioni ottimali. Epson non pud
garantire la qualita e I'affidabilita dei prodotti Epson non
originali. Le riparazioni per eventuali danni o guasti della
stampante dovuti all'utilizzo di prodotti Epson non originali
non saranno gratuite, anche se la garanzia e ancora valida.

La regolazione del colore della stampante si basa
sull'utilizzo di cartucce dell'inchiostro Epson originali.
L'utilizzo di cartucce dell'inchiostro non originali puo
provocare una riduzione della qualita di stampa. Epson
consiglia I'utilizzo di cartucce dell'inchiostro originali.




= Manual de instrucciones del cartucho de tinta

Lea atentamente estas instrucciones para utilizar el cartucho de tinta de forma segura. Lea también los demas manuales suminis-
trados con la impresora para saber cdmo manejar correctamente el cartucho de tinta.

AN\ Precaucion

0

Si la tinta entra en contacto con la piel, los ojos, o la boca,
haga lo siguiente.

« Si la tinta entra en contacto con la piel, lave inmediatamente
la zona con agua y jabén.

« Si la tinta entra en contacto con los ojos, aclare
inmediatamente con agua. Si no se quita la tinta, puede
producirse enrojecimiento de ojos o inflamacion moderada.
Si algo esta mal, consulte inmediatamente al médico.

« Si la tinta entra en contacto con la boca, escupa
inmediatamente y consulte a un médico.
Mantenga los cartuchos de tinta fuera del alcance de los
ninos.
No desmonte el cartucho de tinta. Si lo hace, puede que la
tinta entre en contacto con los ojos o la piel.

No agite demasiado el cartucho de tinta. El cartucho puede
gotear si lo sacude demasiado o si aprieta con fuerza los
costados.

Instrucciones de manejo
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Los cartuchos de tinta utilizables varian en funcién del nimero
de modelo de la impresora. Utilice un cartucho de tinta que se
corresponda con el nimero de modelo de la impresora.

No toque el chip IC del cartucho. Si lo hace, pueden ocasionarse
fallos de funcionamiento/impresion.

Las impresoras utilizan cartuchos de tinta equipados con
chips IC que controlan la cantidad de tinta utilizada por cada
cartucho. Los cartuchos pueden utilizarse aunque se extraigan
y se reinstalen. No obstante, si se extrae y se reinstala un
cartucho de tinta en el que queda poca cantidad de tinta, es
posible que no pueda volver a utilizarse. El cartucho consume
tinta cada vez que se instala porque la impresora comprueba
automaticamente la fiabilidad.

Instale todos los cartuchos de tinta. No es posible imprimir
aunque falte tan solo un cartucho de tinta.

Puesto que los cartuchos de tinta han sido disefiados para dejar
de funcionar antes de que la tinta se acabe completamente,

y asi conservar la calidad del cabezal de impresién, en el
cartucho de tinta usado siempre queda un poco de tinta.

No apague la impresora ni abra las tapas durante la carga de
tinta. Si abre las tapas, puede hacer que la tinta se recargue,
lo que supone un mayor consumo de tinta. También pueden
producirse fallos de impresion.

No desmonte ni reforme el cartucho de tinta. Si lo hace,
pueden producirse fallos de impresion.

Si usa un cartucho de tinta antiguo, puede obtener una escasa
calidad de impresién. Consuma los cartuchos de tinta en el
plazo de seis meses después de abrir el paquete. El periodo de
uso de los cartuchos de tinta estd impreso en el embalaje de
cada cartucho.

Puede que quede tinta alrededor del puerto de alimentacién
de tinta del cartucho que se ha extraido. Tenga cuidado de que
no manche la mesa u otra superficie.

No extraiga el cartucho de tinta, salvo que deba sustituirlo.

No abra el paquete del cartucho de tinta hasta que vaya a
instalarlo en la impresora.

No deje que entren materiales extrafios en la secciéon de
instalacién del cartucho. Si lo hace, pueden producirse fallos

de impresion. Extraiga cualquier objeto que haya entrado en la
seccién de instalacion, teniendo cuidado de no dafar la seccién.

Si apaga la alimentaciéon de la impresora usando el
botdén de alimentacion, el cabezal de impresion se tapara
automaticamente para evitar que la tinta se seque. Después

de instalar los cartuchos de tinta, compruebe haber apagado
la alimentacién utilizando el botén de alimentacion si no esta
usando la impresora. No retire el enchufe de alimentacién

ni desconecte el disyuntor cuando la alimentacion esté
encendida.

1 Imprimir en papel hidréfugo como el papel de acabado
artistico, de secado lento, puede ocasionar manchas de
impresién. También imprimir en papel brillante puede dejar
huellas dactilares sobre el papel o la tinta puede entrar en
contacto con los dedos al tocar el papel. Seleccione papel que
no se cubra con manchas de impresion, antes de usar.

Hay impresoras en las que no se puede utilizar papel artistico
ni brillante. Compruebe la informacién relativa al papel
compatible que puede utilizarse en su impresora.

Notas sobre el consumo de tinta

[ Todos los colores de tinta se consumen también durante
las operaciones de mantenimiento, cuando se sustituye un
cartucho o cuando se limpia el cabezal de impresion.

[ Aun en caso de impresidén monocromética (impresion de
imagen monocromdtica), se utilizan tintas de todos los colores
en una operacion concebida para mantener la calidad de la
impresion y de los cabezales de impresion.

(1 Cuando se carga tinta por primera vez (inmediatamente
después de la compra), se consume tinta para llenar el
inyector del cabezal de impresién (orificios de salida de
tinta) y prepararlo para la impresion. Por este motivo, puede
que imprima un menor nimero de hojas en relacién con los
cartuchos que se instalaran posteriormente.

Instrucciones de almacenamiento y transporte

(1 Serecomienda guardar los cartuchos de tinta en un lugar
fresco y oscuro.

O Silos cartuchos de tinta se guardan en un lugar frio durante
un largo periodo de tiempo, deje que se calienten al menos
3 horas antes de utilizarlos.

(1 Sise traslada o transporta la impresora después de instalar
los cartuchos de tinta, déjelos instalados durante el traslado o
transporte.

Instrucciones de desechado

1 Deseche debidamente los cartuchos de tinta / la caja de
mantenimiento de acuerdo con las leyes o regulaciones
nacionales y locales.

Se recomienda usar cartuchos de tinta
originales

(d Para obtener las mejores prestaciones de la impresora, se
recomienda usar cartuchos de tinta originales Epson. El uso
de cartuchos de tinta no originales Epson puede afectar a
la calidad de impresion e impedir que la impresora rinda al
maximo. Epson no puede garantizar la calidad y fiabilidad
de los productos que no sean los originales de Epson. Las
reparaciones de cualquier daio o fallo de la impresora
debido al uso de productos que no sean los originales
Epson no seran gratuitas, aunque se efectien durante el
periodo de validez de la garantia.

1 Los ajustes de color de la impresora se basan en el uso de
cartuchos de tinta originales Epson. Si usa un cartucho
de tinta no original, es posible que obtenga una escasa
calidad de impresidn. Epson recomienda usar los cartuchos
de tinta originales Epson.




Manual de Instrucdes do Tinteiro

Leia atentamente estas instrugdes para utilizar o tinteiro com seguranca. Leia também os outros manuais fornecidos com a im-
pressora para compreender o manuseamento correcto do tinteiro .

A\ Cuidado

(1 Se a tinta entrar em contacto com a pele, os olhos ou a
boca, efectue as ac¢oes indicadas em seguida.

» Se a tinta entrar em contacto com a pele, lave
imediatamente a area com agua e sabao.

+ Se a tinta entrar em contacto com os olhos, lave-os
imediatamente com agua. Se ndo remover a tinta dos
olhos, estes podem ficar vermelhos ou pode ocorrer
uma ligeira inflamacéao. Se se aperceber de que algo nao
esta bem, consulte imediatamente um médico.

« Se entrar tinta na boca, deve cuspi-la imediatamente e
consultar um médico.

Mantenha os tinteiros fora do alcance de criancas.

Nao desmonte o tinteiro. Se o fizer, a tinta pode ficar
colada nos olhos e na pele.

(J Nao agite demasiado o tinteiro. Pode ocorrer uma fuga
de tinta se agitar demasiado o tinteiro ou empurrar as
partes laterais com demasiada forca.

(W

Instru¢ées de manuseamento

4 Os tinteiros que podem ser utilizados variam dependendo
do nimero do modelo da impressora. Utilize um tinteiro
que coincida com o nimero do modelo da impressora.

d Nao toque no chip IC do tinteiro. Se o fizer, pode ocorrer
uma avaria de funcionamento/impressao.

 Asimpressoras utilizam tinteiros equipados com um chip
IC que monitoriza a quantidade de tinta utilizada por cada
tinteiro. Os tinteiros podem ser utilizados mesmo que sejam
retirados e reinstalados. Porém, se retirar e reinstalar um
tinteiro com uma quantidade reduzida de tinta, pode deixar
de ser possivel utiliza-lo. Parte da tinta é consumida sempre
que os tinteiros sao instalados porque a impressora verifica
automaticamente a respectiva fiabilidade.

1 Instale todos os tinteiros. A impressao sé é possivel se
estiverem instalados todos os tinteiros.

[ Uma vez que os tinteiros sdo concebidos para deixar
de funcionar antes de a tinta terminar totalmente para
manter a qualidade da cabeca de impressdo, uma pequena
quantidade de tinta permanece no tinteiro usado.

1 Na&o desligue a impressora nem abra as tampas enquanto
a tinta estiver a ser carregada. Se abrir as tampas, a tinta
podera ser recarregada, resultando num maior consumo de
tinta. Além disso, pode ocorrer uma avaria de impressao.

d Nao desmonte nem modifique o tinteiro. Se o fizer, pode
ocorrer uma avaria de impressao.

[ O uso de um tinteiro antigo pode resultar numa qualidade
de impressdo reduzida. Use o tinteiro até seis meses depois
de abrir a embalagem. O periodo de utilizacdo dos tinteiros
estd impresso na embalagem dos tinteiros individuais.

[ Pode haver tinta a volta da porta de fornecimento de tinta
no tinteiro removido. Tenha cuidado para ndo manchar a
secretdaria ou outra superficie.

Nao retire o tinteiro, excepto quando pretender substitui-lo.

Sé deve abrir a embalagem do tinteiro quando estiver
pronto para instala-lo na impressora.

(1 Nao deixe cair objectos estranhos dentro da drea de
instalacdo do tinteiro. Se o fizer, pode ocorrer uma avaria de
impressao. Retire quaisquer objectos que tenham caido na
area de instalacdo e tenha cuidado para nao danificar a area.

[ Se desligar aimpressora com o botao de alimentacao, a
cabeca de impressao é fechada automaticamente para
impedir que a tinta seque. Depois de instalar os tinteiros,
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desligue a impressora com o botao de alimentacgao se nao
pretender utiliza-la. Ndo puxe a ficha de alimentac¢ao ou
accione o disjuntor enquanto a alimentacdo estiver ligada.

[ Aimpressao em papel impermedvel, como papel couché, que
é de secagem lenta, pode causar manchas de impressao. Além
disso, aimpressao em papel de lustro pode causar dedadas no
papel ou a tinta pode colar aos seus dedos quando lhe toca.
Antes de utilizar o papel, escolha um que ndo fique manchado.
Dependendo da impressora, ndo é possivel utilizar papel
couché e papel de lustro. Verifique as informacoes relativas ao
tipo de papel suportado pela impressora que esta a utilizar.

Notas sobre o consumo de tinta

[ Todas as cores de tinta sdo consumidas também para as
operacdes de manutencao efectuadas quando um tinteiro é
substituido e na limpeza da cabeca de impressao.

1 Mesmo numa impressao monocromatica (a impressao
de imagens a preto e branco), todas as cores da tinta
sdo utilizadas numa operacao concebida para manter a
qualidade da impressao e da cabeca de impresséao.

d Quando a tinta é carregada pela primeira vez (imediatamente
apo6s a compra), hd um consumo de tinta no enchimento
do bocal da cabeca de impresséo (orificios de descarga da
tinta) para a preparar para impressao. E por este motivo que o
numero de folhas imprimiveis pode ser inferior ao nimero de
folhas dos tinteiros que vao ser instalados posteriormente.

Instrucées de armazenamento e transporte

[ Recomenda-se um local fresco e escuro para armazenar os
tinteiros.

[ Se um tinteiro ficar armazenado num local fresco durante
um longo periodo de tempo, deixe-o aquecer durante, pelo
menos, 3 horas antes de o utilizar.

1 Se mover ou transportar a impressora depois de os tinteiros terem
sido instalados, mantenha-os instalados durante os processos.

Instrugoes de eliminagao

d Elimine os tinteiros/caixa de manutencdo correctamente e
de acordo com as leis e regulamentacdes do pais e regido
onde se encontra.

Tinteiro genuino recomendado

[ Para obter o melhor desempenho da impressora, é
recomendavel utilizar tinteiros genuinos Epson. O uso
de tinteiros que nao sejam genuinos Epson pode afectar
negativamente a qualidade da impressao e impedir
gue a impressora obtenha o maximo desempenho. A
Epson nédo pode garantir a qualidade e a fiabilidade
de produtos nao genuinos Epson. As reparagoes a
quaisquer danos ou avarias desta impressora devido ao
uso de produtos ndo genuinos Epson nao sao gratuitas,
mesmo que o periodo da garantia ainda esteja valido.

1 O ajuste da cor da impressora tem como base o uso de
tinteiros genuinos Epson. O uso de tinteiros ndo genuinos
pode resultar numa qualidade de impressao reduzida. A
Epson recomenda o uso de tinteiros genuinos Epson.




Mirekkep Kartusu Kullanim Kilavuzu

Murekkep kartusunu guivenli bir sekilde kullanmak icin bu talimatlan dikkatlice okuyun. Miirekkep kullaniminin dogru kullanimini
anlamak icin yaziciyla tedarik edilen diger kilavuzlari da okumayi unutmayin.

A\ Dikkat

[ Miirekkep cildiniz, gozleriniz veya agzinizla temas
ederse asagidakileri gerceklestirin.

» Cildinizle temas ederse, temas eden boélgeyi derhal
sabun ve suyla yikayin.

» Miirekkep gozlerinizle temas ederse derhal suyla
iyice yikayin. Aksi takdirde gé6zlerinizin kanlanmasina
veya hafif iltihaplanmaya neden olur. Bir sorun ortaya
c¢ikmasi durumunda derhal bir doktora danisin.

» Murekkep agzinizla temas ederse derhal tiikiiriin ve bir
doktora danisin.

1 Miirekkep kartuslarini cocuklarin ulasamayacag
yerlerde saklayin.

1 Miirekkep kartusunu parcalara ayirmayin. Aksi takdirde
miirekkep gozlerinize ve cildinize zarar verebilir.

1 Miirekkep kartusunu cok siddetli sallamayin. Cok siddetli
sallar veya yanlardan kuvvetli bir sekilde bastirirsaniz
miirekkep kartusundan sizinti gerceklesebilir.

Kullanma Talimatlari

4 Yazict model numarasina bagli olarak kullanilabilir mirekkep
kartuslari degisiklik gosterir. Yazicinizin model numarasiyla
eslesen bir mirekkep kartusu kullanin.

1 Kartustaki IC yongasina dokunmayin. Aksi takdirde calisma/
yazdirma arizasina neden olabilir.

O Yazialar, her bir kartusun kullandigi murekkep miktarini
gozlemleyen IC yongasina sahip mirekkep kartuslarini
kullanir. Kartuslar cikarilip tekrar takilsa dahi kullanilabilir.
Ancak, icerisinde az miktarda mirekkep bulunan bir mirekkep
kartusu cikarilip tekrar takildiginda kullanilamayabilir. Yazici,
glvenilirligini otomatik olarak kontrol ettigi icin kartuslar her
takildiginda bir miktar murekkep tiiketilir.

[ Tdm mirekkep kartuslarini takin. Mirekkep kartuslarindan
biri dahi eksik olursa yazdirma gercgeklestirilemez.

O Yazdirma ucunun kalitesini stirdirmek adina mirekkep
tamamen bitmeden tiikkenmeden 6nce mirekkep
kartuslarinin calismasini durmaya tasarlandigi icin kullanilmig
mirekkep kartuslarinda bir miktar miirekkep kalr.

1 Mdurekkep yiklenirken yazicy1 kapatmayin veya kapaklari
acmayin. Kapaklari agmak mirekkebi tekrar yiikleyerek
daha fazla mirekkebin tiiketilmesine neden olabilir. Ayrica,
yazdirma arizasina neden olabilir.

[ Murekkep kartusunu parcalarina ayirmayin ve seklini
degistirmeyin. Aksi takdirde yazdirma arizasina neden olabilir.

[ Eski bir miirekkep kartusunun kullanimi baski kalitesinin
azalmasina neden olabilir. Paketi actiktan sonra alti ay
icerisinde bitirin. Mirekkep kartuslarinin kullanim siiresi ayri
ayri murekkep kartuslarinin ambalaji Gzerine yazdiriimistir.

a Cikarilmis mirekkep kartusundaki miirekkep besleme
girisinin cevresinde bir miktar mirekkep bulunabilir. Masaya
veya baska bir ylizeye leke birakmamasina 6zen gésterin.

d Degistirmediginiz stirece miirekkep kartusunu gikarmayin.
d Mdarekkep kartusu paketini yaziciya kurmaya hazir olana
kadar agmayin.

d Yabanci maddelerin kartus kurulum bolimine diismesine
izin vermeyin. Aksi takdirde yazdirma arizasina neden
olabilir. Kurulum boélimiinde diisen herhangi bir maddeyi
boliime zarar vermemeye 6zen gostererek ¢ikarin.

1 Yaziciyr gli¢ digmesini kullanarak kapatirsaniz yazdirma
ucu kapaklari otomatik olarak takilir ve miirekkebin
kurumasi onlenir. Miirekkep kartuslarini taktiktan sonra,
yaziclyl kullanmadiginizda gii¢ diigmesini kullanarak
kapattiginizdan emin olun. Yazici calisirken gii¢ kablosunu
¢cekmeyin veya sigortayi attirmayin.

[ Kuse kagit gibi yavas kuruma gegiren su gecirmez kagitlara
yapilan yazdirma baski lekelerine neden olabilir. Ayrica, parlak
kagida yapilan yazdirma kagit Gzerinde parmak izi birakabilir
veya dokundugunuzda mirekkep yapisabilir. Kullanimdan
once baski lekelerinin olusmamasi icin kagidi secin.

Yaziciya bagli olarak kuse kagit veya parlak kagit
kullanilamayabilir. Yazicinizin destekledigi kagitlar hakkindaki
bilgilerini kontrol edin.

Miirekkep Tiiketimi Hakkinda Notlar

[ Tdm mdurekkep renkleri ayni zamanda mirekkep kartusu
degistirme ve yazdirma ucu temizleme gibi bakim
islemlerinde tiketilir.

d Monokrom yazdirmada dahi (monokrom goriintilerin
yazdirilmasi), yazdirma ve yazdirma ucu kalitesinin
stirdiirilmesinin hedeflendigi bir islemde tiim murekkep
renkleri kullanilir.

1 Mirekkep ilk kez yuklendiginde (satin alindiktan hemen
sonra) yazdirmaya hazirlik icin yazdirma ucu basliklarinin
(murekkep bosaltma deligi) doldurulmasi icin murekkep
tiketilir. Bu ylizden daha sonra takilacak kartuslar icin
yazdirlabilir sayfa sayisi daha az olabilir.

Saklama ve Tasima Talimatlari

1 Mirekkep kartuslarini saklamak icin serin ve karanhk yerler
tavsiye edilir.

O Mirekkep kartusunu soguk bir yerde uzun sure saklarsaniz
kullanmadan 6nce i1sinmasi icin en az 3 saat bekletin.

[ Yazicinin tasinmasi murekkep kartuslari yiiklendikten sonra
gerceklestirilecekse tasima stirecinde kartuslari takil birakin.

Bertaraf Talimatlari

1 Mdarekkep kartuslarini/bakim kutusunu Ulke ve bélgenizdeki
yasalara veya yonetmeliklere uygun sekilde bertaraf edin.

Orijinal Miirekkep Kartusu Tavsiye Edilir

4 En iyi yazici performansi icin orijinal Epson mirekkep
kartuslarinin kullanimi tavsiye edilir. Orijinal olmayan
Epson miirekkep kartuslarinin kullanimi baski kalitesini
olumsuz yonde etkileyebilir ve yazicinin maksimum
performansa ulagmasini engeller. Epson, orijinal
olmayan Epson uriinlerinin kalitesini ve glvenirligini
garanti edemez. Orijinal olmayan Epson Urlinlerinin
kullanimindan dolayi olusmus herhangi bir hasar veya
arizanin onarimi garanti siiresi icerisinde gerceklesmis
olsa dahi Ucretsiz yapilmayacaktir.

[d Yazicinin renk ayar orijinal Epson mirekkep kartuslarinin
kullanimina baglidir. Orijinal olmayan miirekkep
kartuslarinin kullanimi baski kalitesinin azalmasina neden
olabilir. Epson, orijinal Epson miirekkep kartuslarini
kullanmanizi tavsiye eder.




ﬂ Eyxelpidlo odnylwv xpriong Twv KACETWV HEAAVIOU

Alafdote TIc 0OnyieC TPOCEKTIKA TIPOKELEVOU VA XPNOIOTIOLEITE TIG KAGETEG UEAAVIOU pe ao@AAela. Emiong, ppovtiote va Slafda-
O€TE Ta UTTOAoLTTa eyXElPiSla TTOU CUVOSEVOLV TOV EKTUTIWTH YIA VA KATAVONOETE TOUG CWOTOUE XEIPIOMOUE TWV KACETWY HeEAaVIOU.

/Mlpoooxn

[ Zemepimtwon enagng tou peaviov pe to Séppa, Ta pdatia n 1o
OTOHA, EPAPUOOTE TIC TTAPAKATW EVEPYEIEG.
« Y€ EPIMTWON EMAPRG TOU pelaviol e To Séppa, MAUVETE Apéow
TNV MEPLOYN ME GATTOUVI KOl VEPO.
« T MEPIMTWON EMAPNG TOU PEAAVIOU ME TA PATI, EEMAUVETE
T AOMEOWC e VEPO. EQV a@roeTe To peavi oTa pdTia, autod
evdéxetal va odnynacel otov peBIoUO TOUG 1 va TTPOKAAEDEL
eha@p1d pAeypovn. Xe mepintwaon omotoudnmote mpoBARpaTog,
ouppouleuteite apéowc éva ylatpo.
« Y€ IEPIMTWON EMAPNG TOU HEAAVIOU LIE TO OTOLA, PTUOTE TO
apéowe Kat cUpBoueUTEiTE éva ylatpo.
O Qula€re a Soxeia pehaviov pakpid amd ta madid.
1 Mnv anocuvappoloyeite Tig KaoéTeG pehaviov. Kati térolo pmopei
va 08nynoel 6Tnv EMA@L Tou HEAAVIOU HE Ta PATIA Kot TO Séppa.
O Mnv avakiveite évrova Tig KAaoETEC pehaviov. To pelavi pmopei va
S1appeloel amo Ty Kacéta o€ MePIMTWON £vtovnG avakivnong n
€vtovng mieong Twv MAEUPWV TNG.
Odnyisc xeipiopuov
[ Ot xpnotomoloUPEVES KAOETECG HeAaVIOU Slapépouv avaloya
JE TOV apIBUO HOVTENOU TOU EKTUTIWTI). XPNOIUOTOINOTE KOOETA
peAaviou Tou Talpladel e Tov aptBpo POVTENOU TOU EKTUTIWTH OOC.
d Mnv ayyiCete to toum IC otnVv Kaoéta. K&ti tétolo pmopei va
TIPOKAAEOEL SUOAEITOUPYIA KATA TO XEIPIOUO 1 TNV EKTUTIWON.
Ot eKTUNTWTEG XPNOIUOTIOI00V KACETEG pehaviov pe Totm IC mou
mapakoAouBei Tnv moodTnTa peEAavIoL Tou XpnoloToLETal aTTo
KdBe Soxeio. Ot KAOETEC PmopPoUV va XPNoIoToIn0oUv aKOpn Ki
av éxouv agaipebdei kal emaveykataotabei. Qo1600, v apaipebdei
Kal emaveykataotabei pia kaoéta pehaviot mou Siabétel pikpr
nMoodTNTA HeEAAVIOU, TOTE UMOPE VA KATAOTEL AxpnoTn. Me kabe
TOTMOOETNON TWV KACETWVY KATAVAAWVETAL [Ia UIKPH TOoOTNTA
pehaviov emeldr| o eKTUNTWTHG ENEYXEL AUTOUATA TNV A&LOTTIOTIO TOUG,
[ EykataotioTe OAeC TIC KaogTtag pehaviov. H ektimwaon dev gival
Suvatn é0Tw Ki av A&imel pévo pia kacéta pehaviou.
O Aegdopévou 0Tl ol KAOETEG HEAAVIOU €XOUV OXESIOOTEL £TOL WOTE
va oTapatael n Astrtoupyia mptv e€avtAnBei MApw¢ To HEAAVIL e
okoro va SiatnpnBei n ToldTNTA TN KEPAAG EKTUTTWONG, KATTolA
TTOCOTNTA PEAAVIOU TIAPAUEVEL OTNV KAGETA TTOU XPNOLUOTIOIETAL.
d Mnv ameVEPYOTTOLEITE TOV EKTUTIWTH 1 ANV AVOIYETE Ta KAAUUATA
Katd tnv mMAfpwon peaviov. To Avolypd Twv KOAUPPATWY
evbéxetal va odnynioel oTnv umePTAPWoN Tou PeAavioy, e
OMOTENECA TNV KATAVAAWON TIEPIOCOTEPOU eAavIo. Emion,
umopei va mpokaAéael SUOAEITOUPYIa KATA TNV EKTUTIWOT).
d  Mnv amoouvapUONOYEITE KAl AVOKATAOKEUACETE TIC KAOGETEC UEAAVIOU.
Kari tétolo pmopei va mpokaAéoel SUCAEITOUPYia KOTA TNV EKTUTIWON,.
O Hyxprion maMou pehaviov pmopei va odnyrioet og umoabuiouévn
TOLOTNTA EKTUTIWONG. KATAVOAWOTE TO PENAVI EVTOC £€1 UNVWV PETA
TO dvolypa TnG ouokevaoiag. H mepiodog xpriong yia Tic KAGETEC
HEAQVIOU avaypAgETal 0T CUOKELAGIA TNG KABE KAOETAC PeAAVIOU.
O Mmopei va mapapével Kamola moootnTa pheAaviol YOpw amo tn B0pa
TIAPOXAG LEAAVIOU OTNV KAGETA TIOU APalpEONKE amd ToV EKTUTTWTH.

OpovTioTe WOTE va PN AeKIAOEL TO YPAQEIO 1) KATOLa AANN EM@AVELQ.

O Mnv agatpeite TNV KaoEta peAaviov, mapd HOVo 6Tav TPOKELTAL va
TNV QVTIKATAOTHOETE.

d Mnv avoiyete Tn CUOKELAGIA TNG KACETAG MEAQVIOU PEXPL VA Ei0TE
£TOIUOL VA TNV TOTIOBETIOETE OTOV EKTUTIWTH.

0 AmotpéPte TNV MTwon VWV aVTIKEIMEVWY PECA OTO XWPO
TomoB£tnong TN Kaoétac. K&ti Tétolo pmopei va mpoKahéoel
SuohelToupyia Katd Tnv eKTUTWON. ATTOUAKPUVETE OTIOIOOATIOTE
QVTIKEIPEVO TIOU UMOPE( v €XEL TTECEL OTO XWPO TOTTOBETNONG TNG
Kao£tag, @povtifovtag va Pnv mpokaléoete Kayia {nuia.

O Av amevepyomoIfoEeTE TNV TPOPOSOGIA TOU EKTUTIWTH
XPNOIUOTIOIWVTAG TO KOUUTT AEIToupyiag, N KEQAAr EKTUTWONG

KAEIVEL QUTOPATA, YEYOVOC TTOU OTTOTPETTEL TO OTEYVWA TOU
HEAaVIOU. META TNV EYKATAGTOON TWV KACETWV YeAavioy,
(PPOVTIOTE VO OTTEVEPYOTTOINOETE T CUCKEUN XPNOLUOTIOIWVTAG TO
kouuni Tpopodoaciag dtav Sev XPNOIUOTIOLETE TOV EKTUTTWTH. Mnv
TPaPAate To KAAWSIO PEVUATOC 1 UNV KAEIVETE TO SIOKOTTN 600 N
OUOKeUN Bpioketal o€ Aertoupyia.

H extUnwon oe adlappoyomoinpévo xapTi, Owe SLOKOOUNTIKO
XQPTi, TO OT0i0 OTEYVWVEL apYd, UMopei va odnyrioel o€ dnpioupyia
Aek€SwV Katd TNV ekTUTWON. EMiong, Katd v eKTUMWOon

0€ YUOALoTEPO XapTi umopei va amotunwBouv SakTulikd
QMOTUTIWHATA TTAVW OTO XAPT( 1 TO YeAdVI umopei va KOAARoEL oTa
SdyTuld oag otav To ayyilete. Mpv amé Tn xpron epovtioTe va
emAE€eTe Xapti mou Sev Snuioupyei AekESEC EKTUTTWONC,.

Avdloya pe Tov ektunwtr, Sev Umopei va xpnotuomoinBei
SlakoounTikd Kat YuoAlotepd XapTi. Avatpé€te oTig TANPOQOpieg
OXETIKA [E TO uMooTNPI{OEVO XTI YIa TOV EKTUTTWTH OAG.

Odnyigc yia Tnv karavaAwon pygAaviov

Q

lNa 116 epyacieg cuvtRPNoNG, TNV AVTIKATACTAON TNG KACETAG
peAaviol Kal Tov KaBaplopod TNG KEPANAG EKTUTTWONG
KatavaAwvovTal OAd Ta XpwHaTa HEAaVIOU.

AkOpa Kal KATA TN PovOXpwN EKTUTTWON (EKTUTTWON
HOVOXPWHNG EIKOVAC), YA TN AElTOUPYia cuVTAPNONG

NG TOLOTNTAG EKTUTTWONG KAl TG KEPANAG EKTUTTWONG
XpnotpomolouvTal dAa Ta Xpwpata peAaviov.

‘Otav 1o perdvt yepilel yia mpwtn @opd (AUEcwE HETA TNV ayopd)
KOTAVOAWVETAL VIO TNV TTARPWON TWV AKPOPUCIWV TNG KEQAAAG
EKTUTIWONG (OTIEG EKPONG HEAAVNC) YIa TNV TIPOETOLMATIA TG
eKTUTIWONC. Na AuTo 0 ApIBUOC TWV PUAAWV TToU Ba eKTUTTWOOUV
UE QUTAV TNV KOOETA UTTOPEL VA Eival LIKPOTEPOG O€ OXEON HE TIG
Kaoéteg mou Ba eykatactabouv apydtepa.

Odnyisc yia Tnv amoBrikevon Kai tn perapopa

0

0

MNa TNV amoBrikeuon Twv KACETWV PeAAVIOU cuvioTaTal éva
6p00EPO KAl OKOTEIVO UEPOC.

Eav n kaoéta pehaviou amobnkeveTal o Puxpd PEPOC yia
HEYANo Xpoviko SldoTnua, aproTe Tnv va (eotasi yia
TOUAAXIOTOV 3 WPEG TIPLV ammd Tn XPNon.

Katd tn petakivnon A tn HETA@OPA TOU EKTUTIWTH UETA TNV
EYKATAOTOON TWV KACETWV PEAAVIOU, AQROTE TIG 0TN B€0n Toug
katd tn Sadikacia peTapopdc.

Odnyiec améppiyng

a

®povtioTe yla TN cwoTr anéppiPn Twv KACETWV PHeEAavIoU/
KOUTIOU CUVTIPNONE aKoAOUBWVTAC TOUC VOUOUC I} TOUG
KOVOVIOUOUG TNG XWPAG A TNG TIEPLOXNG OAG.

ZuvioTdral n Xprion yviolwv KAoETWV peAaviou

d Ta v kaAUTtepn duvatr anddoaon Tou EKTUNTWTH,
OUVIOTATAL VA XPNOLOTIOIETE YV OLEG KAOETEC EAAVIOU
Epson. H xprion un yvnolwv Kacetwv pelaviov Epson
UmopEi va emnpedoel apvnTIKA TNV TTOIOTNTA EKTUTTWONG KAl
Va anmoTpEPEL TN YéyloTtn anddoaon Tou ektunwtr. H Epson
Sev pmopei va eyyunBei tnv moidtnta Kat tnv aélomotia
TWV PN yvAolwv poidvtwv Epson. Ot epyacieg EMOKEUNG
yta omotadrmote {nuid 1 BAAPN Tou ektunwtr e€aitiag Tng
XPNong Un yvnolwv mpoidévtwv Epson Sev gival dwpeav,
aKOUa Kl aV TTAPAUEVEL OE IOXVEL N yyunaon.

[ H pubuion tTwv xpwpdTwy Tou ekTunwTn Baciletal
01N XPNON YVNOLWV KACETWV peAaviov Epson. H xprion
MN YVAOIWVY KACETWV PeAaVIOU Umopei va odnynoel og
unoaBuiopévn moldtnta ektumwonc. H Epson cuviotd tn
XPNon YVACIWV KAoeTwv pehaviov Epson.
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H Priroc¢nik za uporabo kartuse s ¢rnilom

Za varno uporabo kartuse s ¢rnilom natan¢no preberite ta navodila. Preberite tudi druge priro¢nike, prilozene k tiskalniku, da se
naucite pravilno ravnati s kartuso s ¢rnilom.

A\ Pozor

a

Ce ¢rnilo pride v stik s kozo, o¢mi ali usti, upostevajte
spodnja navodila.

« Ce pride v stik s kozo, prizadeto obmo¢je takoj sperite z
milom in vodo.

- Ce pride v stik z oémi, jih takoj sperite z vodo. Ce
¢rnila ne odstranite, lahko pride do pordelih oci ali
lazjega vnetja. V primeru teZav se takoj posvetujte z
zdravnikom.

« Ce &rnilo pride v stik z usti, ga takoj izpljunite in se
posvetujte z zdravnikom.

Kartuse s ¢rnilom hranite zunaj dosega otrok.

Kartuse s ¢rnilom ne razstavljajte. saj lahko ¢rnilo
poskoduje o¢i ali kozo.

Kartuse s érnilom ne stresajte premo¢no. Ce kartuso
s ¢rnilom premocno stresate ali jo mo¢no stiskate ob
straneh, lahko za¢ne puscati.

Navodila za ravnanje

a

a

Uporabne kartuse s ¢rnilom se razlikujejo glede na Stevilko
modela tiskalnika. Uporabljajte kartuso s ¢rnilom, ki ustreza
stevilki vaSega modela tiskalnika.

Ne dotikajte se ¢ipa IC na kartusi, saj lahko s tem povzrocite
nepravilno delovanje/tiskanje.

Tiskalniki uporabljajo kartuse s ¢rnilom, opremljene s ¢ipom
IC, ki nadzoruje porabo ¢rnila v posamezni kartusi. Kartuse
lahko uporabljate, tudi ¢e jih odstranite in znova namestite.
Vendar ¢e odstranite in znova namestite kartuso z majhno
koli¢ino ¢rnila, ta kartusa morda ne bo ve¢ uporabna. Ob
vsakokratni namestitvi kartus se porabi manjsa koli¢ina
¢rnila, ker tiskalnik samodejno preveri njihovo zanesljivost.

Namestite vse kartuse s ¢rnilom. Tiskanje ni mogoce, tudi ce
manjka le ena kartusa s ¢rnilom.

V porabljeni kartusi s ¢rnilom ostane nekaj ¢rnila, saj so
kartuse zasnovane tako, da ustavijo tiskanje, preden se

povsem izpraznijo, in s tem ohranijo kakovost tiskalne glave.

Med polnjenjem ¢rnila ne izklapljajte tiskalnika in ne
odpirajte pokrovov. Ce odprete pokrove, lahko pride do
ponovnega polnjenja ¢rnila in posledi¢no do dodatne
porabe ¢rnila. Poleg tega lahko s tem povzrocite tudi
nepravilno tiskanje.

Kartuse s ¢rnilom ne razstavljajte in spreminjajte. saj lahko s
tem povzrocite nepravilno tiskanje.

Pri uporabi stare kartuse s ¢rnilom je lahko kakovost tiskanja
manijsa. Uporabite jo v roku Sestih mesecev od dneva
odprtja embalaZe. Rok trajanja uporabe kartus s ¢rnilom je
natisnjen na embalazi posamezne kartuse.

Okoli vrat za dovajanje ¢rnila na odstranjeni kartusi so lahko
ostanki ¢rnila. Pazite, da ne umazete mize ali drugih povrsin.
Ne odstranjujte kartuse s ¢rnilom, razen Ce jo zamenjate.
Embalaze kartuse s ¢rnilom ne odpirajte, dokler niste
pripravljeni, da jo namestite v tiskalnik.

Poskrbite, da v namestitvenem obmocju kartuse ne bo
drugih predmetov, ki lahko povzrocijo nepravilno tiskanje.
Odstranite vse morebitne predmete iz namestitvenega
obmodja in pri tem pazite, da ga ne poskodujete.

Ce tiskalnik izklopite s pritiskom gumba za vklop/izklop, se
tiskalna glava samodejno prekrije, kar preprecuje susenje

¢rnila. Ko namestite kartuse s ¢rnilom, tiskalnik izklopite s
pritiskom gumba za vklop/izklop, ¢e ga ne uporabljate. Med
delovanjem tiskalnika ne odklopite napajalnega vti¢a in ne
izklopite varovalke.

Pri tiskanju na vodoodporni papir, kot je umetniski papir, ki
se susi pocasi, lahko nastanejo madezi. Pri tiskanju na sijajni
papir lahko na papirju ostanejo prstni odtisi oz. se lahko
¢rnilo prilepi na prste, ¢e se dotaknete papirja. Pred uporabo
izberite papir brez vidnih madezev.

Glede na model tiskalnika uporaba umetniskega in sijajnega
papirja ni mogoca. Preverite informacije o podprtem papirju
za tiskalnik.

Opombe o porabi ¢rnila

a

a

Qa

Vse barve ¢rnil se porabljajo tudi med izvajanjem
vzdrzevalnih del ob zamenjavi kartuse s ¢rnilom in med
¢iS¢enjem tiskalne glave.

Tudi pri enobarvnem tiskanju (tiskanje enobarvne slike)
so zaradi ohranjanja kakovosti tiskanja in tiskalne glave
uporabljene vse barve ¢rnil.

Ko ¢rnilo polnite prvic (takoj po nakupu), se porablja za
polnjenje Sobe tiskalne glave (odprtine za dovajanje ¢rnila)
pred zac¢etkom tiskanja. Zato je Stevilo natisljivih strani lahko
manijse kot pri pozneje namescenih kartusah.

Navodila za shranjevanje in prevoz

a

a

a

Priporo¢amo vam, da kartuse s ¢rnilom hranite v hladnem in
temnem prostoru.

Ce kartuo s ¢rnilom hranite v hladnem prostoru dalj ¢asa,
pred uporabo pocakajte vsaj 3 ure, da se ogreje.

Ce tiskalnik prenasate ali prevazate po tem, ko ste namestili
kartuse s ¢rnilom, pustite kartuse med prenasanjem ali
prevozom namescene v tiskalniku.

Navodila za odlaganje

a

Kartuse s ¢rnilom/vzdrzevalno posodo pravilno odstranite v
skladu z drzavnimi in lokalnimi predpisi.

Priporocena je uporaba originalnih kartus

[d Za najboljse rezultate tiskanja vam priporo¢amo, da

uporabljate originalne kartuse s ¢rnilom druzbe Epson.
Uporaba kartus, ki niso originalne kartuse druzbe
Epson, lahko skodljivo vpliva na kakovost tiskanja in
onemogoca doseganje najvecje zmogljivosti tiskalnika.
Druzba Epson ne jamci za kakovost in zanesljivost
izdelkov, ki niso originalni izdelki druzbe Epson.
Popravilo kakrsne koli Skode ali okvare tiskalnika zaradi
uporabe izdelkov, ki niso originalni izdelki druzbe
Epson, ne bo brezplac¢no, tudi e za tiskalnik $e vedno
velja obdobje garancije.

1 Nastavitev barvnega tiskanja je odvisna od uporabe

originalnih kartus s ¢rnilom druzbe Epson. Pri uporabi
kartus s ¢rnilom, ki niso originalne, je lahko kakovost
tiskanja slabsa. Druzba Epson priporoc¢a uporabo
originalnih kartus s ¢rnilom druzbe Epson.
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n Priru¢nik s uputama za spremnik za tintu

Pazljivo procitajte ove upute kako biste se sigurno koristili spremnikom za tintu. Takoder procitajte druge priru¢nike isporucene s
pisacem kako biste razumijeli kako pravilno rukovati spremnikom za tintu.

/A Oprez

(d Ako tinta dode u dodir s koZzom, o¢ima ili ustima,
poduzmite sljedeée radnje.

« Ako dospije na vasu kozu, odmah operite podrucje
sapunom i vodom.

« Ako tinta ude u oci, odmah ih isperite vodom. Ostavljanje
tinte u o¢ima moze prouzroditi krvave o¢i ili blagu upalu.
Ako nesto nije u redu, odmah se posavjetujte s lijecnikom.

« Ako tinta ude u usta, odmabh ispljunite i posavjetujte se
s lijeénikom.
0 Cuvajte spremnike za tintu izvan dohvata djece.

(1 Nemojte rastavljati spremnik za tintu. Na taj nacin tinta
moze dospjeti u odi i na kozu.

(1 Nemojte presnazno tresti spremnik za tintu. Spremnik
za tintu moze procuriti ako ga previse tresete ili ako
snazno pritiScete strane.

Upute za rukovanje

[ Upotrebljivi spremnici za tintu razlikuju se ovisno o broju
modela pisaca. Upotrijebite spremnik za tintu koji odgovara
broju modela vaseg pisaca.

[ Ne dirajte IC ¢ip na spremniku. U protivnom bi moglo doci
do kvara u radu/ispisu.

1 U pisa¢ima se upotrebljavaju spremnici za tintu s IC ¢ipom
kojim se nadzire koli¢ina tinte koju upotrebljava svaki
spremnik. Spremnici su upotrebljivi ¢ak i ako se uklone i
ponovno postave. Medutim, ako se ukloni i ponovno postavi
spremnik za tintu u kojem je preostala mala kolic¢ina tinte,
on mozda nece vise biti upotrebljiv. Pri svakom postavljanju
spremnika potrosi se mala kolicina tinte jer pisa¢ automatski
provjerava njihovu pouzdanost.

[ Postavite sve spremnike za tintu. Ispis nije mogu¢ ¢ak i ako
nedostaje samo jedan spremnik za tintu.

[ Mala kolic¢ina tinte ostane u iskoristenom spremniku za
tintu jer su spremnici za tintu dizajnirani da prestanu s
radom prije nego §to se tinta u potpunosti potrosi kako bi se
zadrzala kvaliteta glave za ispis.

(1 Nemojte iskljucivati pisa¢ ili otvarati pokrove tijekom
punjenja tinte. Otvaranje pokrova moglo bi prouzrociti
ponovno punjenje tinte $to dovodi do vece potrodnje tinte.
Takoder moze prouzrociti kvar pri ispisu.

(1 Nemojte rastavljati ni prepravljati spremnik za tintu. U
protivhom bi moglo do¢i do kvara u ispisu.

1 Upotreba starog spremnika za tintu moze prouzrociti
smanjenu kvalitetu ispisa. Iskoristite ga u roku od Sest
mjeseci nakon otvaranja ambalaze. Razdoblje upotrebe
spremnika za tintu otisnuto je na ambalazi pojedinih
spremnika za tintu.

(d Na uklonjenom spremniku za tintu moze biti malo tinte oko
ulaza za opskrbu tintom. Pripazite kako ne biste zamrljali
stol ili drugu povrsinu.

d Ne uklanjajte spremnik za tintu osim kada ga zamjenjujete.

[ Ne otvarajte pakiranje spremnika za tintu dok niste spremni
postaviti ga u pisac.

d Nemojte dopustiti da strani predmeti upadnu u dio za
postavljanje spremnika. U protivnom bi moglo do¢i do
kvara u ispisu. Uklonite predmete koji su upali u dio za
postavljanje te pritom pripazite da ne ostetite to podrucje.

[ Ako iskljucite pisa¢ gumbom za napajanje, glava za ispis
se automatski zaCepi ¢Cime se sprjeava sudenje tinte.
Nakon postavljanja spremnika za tintu obavezno iskljucite
napajanje gumbom za napajanje kada se ne koristite
pisatem. Nemojte izvuci utikac za napajanje ili iskljuciti
prekidac¢ dok je napajanje ukljuceno.

 Ispisivanje na vodootpornom papiru poput umjetnic¢kog papira
koji se sporo susi moze prouzrociti mrlje pri ispisu. Takoder,
pri ispisivanju na sjajnom papiru mogu ostati otisci prstiju na
papiru ili pri dodiru moze ostati tinta na prstima. Odaberite
papir na kojem nece doci do mrlja pri ispisu prije upotrebe.
Ovisno o pisacu nije moguca upotreba umjetnickog i sjajnog
papira. Provjerite informacije o podrZzanom papiru za vas pisac.

Napomene o potrosnji tinte

[ Tinta svih boja trosi se i za radove odrZavanja pri zamjeni
spremnika za tintu te za Cis¢enje glave za ispis.

Q Cakiza jednobojni ispis (ispis jednobojne slike) upotrebljava
se tinta svih boja u postupku osmisljenom za odrzavanje
kvalitete ispisa i glave za ispis.

1 Kada se tinta puni prvi put (odmah nakon kupnje), tinta se
trosi za punjenje mlaznice glave za ispis (rupe za ispustanje
tinte) kako bi bila spremna za ispis. Zbog toga broj stranica
koje se mogu ispisati moze biti manji od onog za spremnike
koji se kasnije postave.

Upute za skladistenje i prijevoz

 Hladno i tamno mjesto preporucuje se za skladistenje
spremnika za tintu.

[ Ako se spremnik za tintu skladisti na hladnom mjestu dulje
vremensko razdoblje, pustite da se zagrije najmanje 3 sata
prije upotrebe.

1 Ako pomicete ili prevozite pisa¢ nakon postavljanja
spremnika za tintu, ostavite ih postavljene tijekom postupka
pomicanja ili prijevoza.

Upute za odlaganje

[ Pravilno odlozite spremnike za tintu / kutiju za odrzavanje
pridrzavajuci se zakona ili propisa vase zemlje i podrugja.

Preporucuje se izvorni spremnik za tintu

1 Preporucuje se upotreba izvornih spremnika za tintu
tvrtke Epson za najbolju izvedbu pisaca. Upotreba
neizvornih spremnika za tintu tvrtke Epson moze
negativno utjecati na kvalitetu ispisa i sprijeciti
postizanje maksimalne ucinkovitosti pisaca. Tvrtka
Epson ne moze jamciti kvalitetu i pouzdanost
neizvornih proizvoda tvrtke Epson. Popravci ostecenja
ili kvara pisaca nastali zbog upotrebe neizvornih
proizvoda tvrtke Epson nece biti besplatni ¢ak i ako
jamstveno razdoblje i dalje vrijedi.

1 Prilagodba boje pisaca temelji se na upotrebi izvornih
spremnika za tintu tvrtke Epson. Upotreba neizvornih
spremnika za tintu moze prouzrociti smanjenu kvalitetu
ispisa. Tvrtka Epson preporucuje upotrebu izvornih
spremnika za tintu tvrtke Epson.
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n YnaTtcTBo 3a ynotpe6ba 3a kacetu 3a MacTuio

BHuMaTenHo npounTajTe rm oBue ynaTcTBa 3a 6e36eaHa ynotpeba Ha KaceTuTe 3a MacTuno. VICcto Taka, npountajte rm u
ApyruTe npupayvHMUmM AOCTaBeHM CO neYaTadoT 3a Ja pasbepeTe Kako NpaBW/IHO Aa paKyBaTe CO KaceTuTe 3a MacTuio.

A BHuUMaHue

o

AKO MacTU/IOTO A0jAe BO KOHTAKT CO BalLMTE KOXA, OUM
WK yCTa, NpeseMeTe rv criegHuBe aejcTBuja.

¢ Ako Aojae BO gonup €O BawlaTa Koxa, BeaHalw U3MujTe ro
MeCTOTO CO canyH 1 Boja.

e AKO MacTUnoTO BY Bnie3e BO O4M, BEAHALU UCMIaKHETE ' CO
BOAA. AKO He ro U3MMeTe MacTUI0TO, MOXe Aa pe3ynTupa co
KpBaBu oun unm 6naro BocnaneHne. AKO HeLWTO He e BO pef,
BeHaLl KOHCYNTUpajTe ce co nekap.

¢ AKO MacTUIOTO Bfie3e BO BallaTa yCTa, Be4Hall niyKHeTe ro u
KOHCyNTUpajTe ce co nekap.

YyBajTe ru kaceturte 3a MacTu0 nopaneky oa aodar Ha

Aeua.

He packnonyBajte ja kaceraTta 3a mactuno. Toa Mmoxxe pa

npeausBUKa Nienewe Ha MacTU/10 Ha OYMTE U KoXKaTa.

He npotpecyBajte ja npecunHo Kacetata 3a MacTuo.
KaceTraTa 3a MacTuU/10 MOXKe 1a UCTeUEe aKO NPEeMHOory ja
TpeceTe Wi ako CUJIHO 'Y NPUTUCKaTe CTPaHUTE.

YnaTtcTBa 3a paKyBame

o

YnoTtpebnmBuTe KaceTh 3a MacTM/I0 BapupaaT BO 3aBUMCHOCT 0/
6pojoT Ha MOAENoT Ha nevaTadoT. KopucteTe kaceTa 3a MacTuiIo
KOja ce coBnara co 6pojoT Ha MOAENOT Ha BaLLWOT rneyartad.

He ponupajte ro IC uMnoT Ha kaceTaTa. Toa MOXe Aa npean3Buka
AedekT Bo paboTaTa/neyaTereTo.

MeyaTaunTe KOPUCTAT KACETU 3a MACTMIO KO CE OMPEMEHMU CO

IC umn Koj ja cnegm KonMUMHaTa Ha MacTUIO Koja ce KOpUCTU o4
cekoja kaceTa. Kacetute ce ynotpebnmsu aypu 1 ako ce oTcTpaHaT
1 NMOBTOPHO CE MOHTUpaaT. MeryToa, ako ce OTCTPaHu 1 NMOBTOPHO
Ce MOHTMPA KaceTa 3a MacTW/10 BO KOja MMa NpeocTaHaTo caMo
Mana KonnyMHa Ha MacTuso, Taa € HeynoTpebnumea. Cekoj naT
Kora KaceTuTe Ce MOHMpaaT ce TPOLUM MO MasKy MacTusio buaejku
rneyaTayoT aBTOMATCKM ja NpoBepyBa HMBHaTa MCMPaBHOCT.

MoHTWpajTe rv cuTe KaceTn 3a MacTuo. MeyaTtereTo He € MOXHO
[ypv aKko HefocTacyBa M caMo eHa KaceTa 3a MacTuio.

Buaejkn KaceTuTe 3a MacTUo Ce AU3ajHMUpaHu aa ce 3anpe
paboTtaTta npen MacTUNOTO LENOCHO fa ce NOTPoLM 3a Aa ce
3a4p>XM KBANIMTETOT Ha rnaeaTa 3a neyaTtene, Masky MactTuio
OCTaHyBa BO UCKOPUCTEHATa KaceTa 3a MacTusIo.

He ncknyvyBajTe ro neyaTayoT v He MM OTBOpPAjTe Kanauute
Jofeka ce nonHu mMactuno. OTBOpaHETO Ha KanauuTe MOXe Aa
NnpeansBuKa NOBTOPHO MOJIHEHE HA MACTMIIO, LUTO Ke pesynTupa
CO MoBeKe MOTPOLLIEHO MacTMo. UCTo Taka, MoXe Aa Nnpeanssuka
AedeKT BO NeYaTeHEeTo.

He packnonysajTe ja 1 He peKOHCTpyupajTe ja kaceTaTa 3a
MacTuno. Toa Moxe da npeamsBrka AedeKT BO NevaTeHeTo.

KopucTereTo Ha CTapa kaceTa 3a MacTUo Moxe [a npean3Buka
HaManeH KBanuTeT BO nevaTereTo. UckopucTeTe ja BO nepuoa
OA LIECT MeceLy OTKaKo Ke ro 0TBOpUTE MaKyBakeTo. POKOT 3a
KOpUCTeHe Ha KaceTuTe 3a MacTU/Io e oTneyaTeH Ha ambanaxara
Ha NnoeayHeYHUTe KaceTu 3a MacTuIo.

Moxke Aa MMa ManKy MacTu/iIo OKONYy BNe30T 3a CHabayBake Co
MacTW/0 Ha OTCTpaHeTaTa kaceTa 3a MacTuo. BHumaBajTe Aa He
0CTaBV AaMKa Ha BMPOTO MK Ha Apyra NOBpLUMHA.

He oTcTpaHyBajTe ja kaceTaTa 3a MacTW/IO, OCBEH Kora Ke ja
3aMeHyBare.

He oTBOpajTe ro nakyBareTO Ha KaceTaTa 3a MacTWU/Io ako He cTe
NoAroTBeHU Aa ja HaMeCTUTe BO NevyaTayor.

He nossonyBajTe Tyru Tena fa nagHaTt BO AENOT 33 MOHTaXa

Ha kaceTu. Toa Moxe Aa npearsBuKa AedekT BO NevYaTereTo.
OTCTpaHeTe cekakoB MPeAMET LWTO MOXebu naaHan Bo AenoT 3a
MOHTa)a, BHMABajKn Aa He ro oLITETUTE AENOT.

AKO ro UCKNyuYuUTE NeyaTayoT Co MOMOLL Ha KOMYeTo, raBaTa
Ha MeyaTayoT aBTOMATCKM Ke Ce MOKJ/I0MM, CO LITO Ke ce crpeyn

Cylere Ha MacTunoTo. Mo MOHTUPaHETO Ha KaceTuTe 3a
MacTumo, OCUrypajTe ce feka Ke ro UCKIyYuTe HamnojyBareTo
MpeKy KOM4YeTo Kora He ro KopucTuTe neyatayot. He
U3BEKyBajTe ro CTPYjHUOT NPUKIYHOK U HE UCKIYYyBajTe ro
NPEKMHYBAYOT A0JEKa € BKIIYYEHO HarojyBarEeTo.

0 lMevyaTerETO Ha BOAOOTMOPHA XapTHja, Kako Ha NpuMep Konax
xapTuja, koja 6aBHO ce Cylm, MOXe Aa Npean3BuKa AaMKu 04
neyatene. MCTO Taka, Ne4yaTeHETO HAa MacHa XapTuhja, Moxe
[a npeansBMKa OTNeYaToumn o4 NpCcTU Ha xapTujata uiam nak,
MacTWUIOTO MOXE [la Ce 3aJ1enu Ha BalluTe NPCTU Kora Ke ro
ponperte. Mpea ynotpeba oabepeTte xapTuja koja HeMa Aa
npeav3BuKa AaMKu Of NnevaTene.

Bo 3aBMCHOCT 04 MeyaTayoT, He MOXe Aa Ce KOPUCTAT Konax
XapTuja U MpcHa xapTuja. MNpoBepeTe rv MHdopMauumTe 3a Toa
Koja XxapTuja e noaapxaHa oA neyaTtayor.

Benewku 3a NOTpoLwyBaykaTa Ha MacTUo

d Cute 601 Ha MacTMNO Ce TPOLAT €4HAKBO 3a aKTUBHOCTUTE Ha
0OApXyBamE KOra KaceTaTa 3a MacTu/io CE 3aMEHYBa, Kako U 3a
UYNCTEHETO Ha rMaBaTa 3a Nne4vyaTeHe.

0 [Jdypwv n 3a egHob0jHO nNevaTere (nevatere Ha LpHO-6enm cnmkn)
ce kopucTaT cute 60oM Ha MacTUNO BO aKTUBHOCT MpeaBMAeHa
CO Len Aa ce 0ApXKn nevaTereTo U KBAIMTETOT Ha rnaeaTta 3a
neyarteme.

Kora MacTunoTo ce nonHKW 3a NpBe nat (BeAHall Nno KynyBakeTo),
MacTWIOTO Ce TPOLUM 3a MOMOJIHYBakbe Ha NPCKanKMTE Ha rnaeata
3a neyartere (AynKky 3a UcCnywTare MacTuio) 3a Aa buaat
MOAroTBEHM 3a NnevaTerbe. Toa e npuyMHaTa 30WTo 6pojoT Ha
NUCTOBM 3a NevaTere MoXe fa 6uae noMan OTKOSKY OHOj Ha
MoAoLHA MOHTUPAHUTE KaceTu.

YnaTcTBa 3a ck/lagupatbe U TpaHCnopT

[ Ce npenopadyyBa nagHO M TEMHO MeCTO 3a YyBahe Ha KaceTuTe 3a
mMactuno.

O AKO KaceTaTa 3a MacTW/IO Ce YyBa Ha flaAHO MECTo Noaosr
BPEMEHCKM Nepuoz, Heka ce 3arpee HajMasky Tpu yaca npea
KOPUCTEHETO.

QO AKO nevyaTtayoT ce NpeMecTyBa WM TPAHCMOPTMPa OTKaKo Ke ce
MOHTMpaaT KaceTuTe 3a MacTu/o, OCTaBETE I'M MOHTUPaHU BO
TEKOT Ha MPOLECOT Ha NPEMECTYBatbe UK TPAHCMOPTUPaHLE.

YnaTtcrBa 3a OTCTpaHyBae

Q dpneTe r'v KaceTUTE 3a MacTUIO/KyTujaTa 3a OAPXKYBakbE,
COOABETHO C/1IeAejKN M 3aKOHCKMTE W APYrMTE NPOMMCK Ha
BallaTa 3eMja 1 obnacT.

Ce npenopavyyBa opurvHaJsiHa
KaceTa 3a MacTuio

0 3a Hajaobpa u3seaba Ha neyaTayoT, ce MpenopayyBsa Aa ce
KOpWCTaT OPUrMHaHW KaceTn 3a MacTuno Ha Epson. Ynotpebarta
Ha HEOPUTVMHAMTHN KaceTK 3a MacTUo, KoM He ce Ha Epson,
MOXe HeraTMBHO Aa BAWjae Ha KBaNUTETOT Ha NeyaTere v Aa
Crpeyy MeyaTayorT Aa ja AOCTUrHe cBojaTa MakcuManHa ussenba.
Epson He MoXe fia rapaHTvpa 3a KBa/IUTETOT U CUTYPHOCTa Ha
Mpov3BOAMTE KOW He ce Ha Epson. MonpaskuTe 3a kakeu 6uno
WTETa UK AedeKT Ha NevaTayoT KoM ce Ao/mkaT Ha ynotpebara
Ha HeopwrvHaAHW NPOM3BOAN, KOW He ce Ha Epson, HeMma fa bupat
6ecnnaTHu, Aypu 1 ako rapaHTHUOT MEPVOA € CE YLLTE BaXeUK.

1 [MpunarogyBareTo Ha bouTte Ha nevaTtayot ce 6asmpa Ha
ynoTtpebaTa Ha OpUrMHasHK KaceTu 3a MacTuio Ha Epson.
KopucTereTo Ha HEOPUIMHAMHM KaceTu 3a MacTuio MoXxe
[la Npeav3BKKa HaManeH KBanuTeT BO nevaTereTo. Epson
npenopayvyBa KOpUCTEHE Ha OPUrMHAHW KaceTn 3a MacTuio Ha
Epson.
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H Priruc¢nik sa uputstvom za koris¢enje kertridza sa mastilom

Pazljivo procitajte ova uputstva kako biste bezbedno koristili kertridZe sa mastilom. Procitajte i ostale priru¢nike dostavljene uz
Stampac, kako biste bolje razumeli kako da ispravno koristite kertridz sa mastilom.

/A Oprez

d Ukoliko mastilo dode u dodir sa kozom, oc¢ima ili ustima,
preduzmite sledece mere.

« Ako dode u dodir sa kozom, odmah operite taj deo koze
sapunom i vodom.

« Ako dode u dodir sa o¢ima, odmah isperite vodom. Ako
mastilo ne uklonite, moze da izazove crvenilo o¢iju ili
blago zapaljenje. Ako se stanje pogorsa, odmah se obratite
lekaru.

« Ako mastilo ude u usta, odmah ga ispljunite i obratite se
lekaru.

O Cuvajte kertridze sa mastilom van domasaja dece.

J Nemojte rasklapati kertridz sa mastilom. Ukoliko to ucinite,
mastilo moze da se dode u dodir sa oc¢ima i kozom.

(1 Nemojte prekomerno tresti kertridz sa mastilom. Kertridz
sa mastilom moze da procuri ako ga previse tresete ili ako
mu prekomerno pritisnete stranice.

Uputstvo za upotrebu

(1 Upotrebljivi kertridzi sa mastilom mogu da se razlikuju u
zavisnosti od broja modela Stampaca. Koristite kertridz sa
mastilom koji odgovara broju modela Stampaca.

d Nemojte dodirivati IC ¢ip na kertridzu. To moZe da dovede do
kvara u radu ili stampanju.

O Stampaci koriste kertridze sa mastilom koji sadrze IC ¢ip koji
nadgleda koli¢inu mastila koju svaki od kertridza trosi. Ketridzi
su upotrebljivi i kada se uklone i ponovo montiraju. Medutim,
ako se kertridz sa malom koli¢inom mastila ukloni i ponovo
montira, moguce je da nece biti upotrebljiv. Pri svakom
montiranju kertridiZza potrosi se odredena koli¢ina mastila jer
Stampac automatski proverava pouzdanost kertridza.

O Montirajte sve kertridZe sa mastilom. Stampanje nije moguce
ako nedostaje i jedan kertridz sa mastilom.

(d Bududi da su kertridzi sa mastilom projektovani tako da prekinu
rad pre nego $to mastilo u potpunosti nestane kako bi se
odrzao kvalitet glave Stampaca, u kertridZzu sa mastilom ostaje
odredena koli¢ina mastila.

d Nemojte iskljucivati Stampac niti otvarati poklopce prilikom
dopunjavanja mastila. Otvaranje poklopaca moze da dovede
do ponovne dopune mastila, $to vodi ka vecoj potro3nji
mastila. To moze da izazove neispravno Stampanje.

d Nemojte rasklapati kertridz sa mastilom niti mu menjati model.
To moze da dovede do kvara u Stampanju.

(1 Koris¢enje starog kertridza sa mastilom moze da dovede do
lodijeg kvaliteta stampe. Iskoristite ga u roku od 3est meseci
od otvaranja pakovanja. Rok upotrebe kertridza sa mastilom
odstampan je na pakovanju zasebnih kertridza sa mastilom.

1 Moguce je da ¢e se odredena koli¢ina mastila zadrzati oko
otvora za dovod mastila na uklonjenom kertridzu sa mastilom.
Pobrinite se za to da mastilo ne uprlja radni sto ili druge
povrsine.

(1 Nemojte da uklanjate kertridZ sa mastilom, osim kada vrsite
njegovu zamenu.

(d Nemojte da otvarate pakovanje kertridZza sa mastilom dok ne
budete spremni da ga montirate u Stampac.

(d Nemojte dozvoliti da strana tela upadnu u odeljak za

montiranje kertridZza. To moze da dovede do kvara u Stampanju.

Uklonite sve predmete koji su mozda upali u odeljak za
montiranje pazeci da ne ostetite odeljak.

[ Ukoliko iskljucite napajanje Stampaca putem dugmeta za
napajanje, glava Stampaca se automatski pokriva, ¢ime se
sprecava susenje mastila. Nakon montiranja kertridza sa
mastilom, obavezno iskljucite napajanje putem dugmeta za

napajanje kada ne koristite Stampac. Nemojte izvladiti utikac za
napajanje niti pritiskati prekidac dok je napajanje uklju¢eno.
Stampanje na vodootpornom papiru, poput papira za slikanje
koji se sporo susi, moze da izazove mrlje pri Stampanju. Takode,
Stampanje na sjajnom papiru moze da dovede do nastanka
otisaka prstiju na papiru ili mastilo moZe da se zalepi za prste
kada ga dodirnete. Pre nego $to zapocnete Stampanije, izaberite
papir koji ne dovodi do nastanka mrlja pri Stampanju.

U zavisnosti od Stampaca, papir za slikanje i sjajni papir ne
mogu da se koriste. Proverite informacije o tome koje vrste
papira vas stampac podrzava.

Napomene o potrosnji mastila

0

Prilikom vrienja odrzavanja, odnosno pri zameni kertridza
sa mastilom i pri ¢iS¢enju glave Stampaca, takode dolazi do
potrosnje boja mastila.

Cak i pri monohromatskom $tampanju ($tampanju
monohromatske slike), sve boje mastila se koriste pri
operacijama namenjenim odrzavanju kvaliteta Stampanja i
glave Stampaca.

Kada se mastilo prvi put dopunjava (odmah nakon kupovine),
trosi se za punjenje mlaznice glave stampaca (otvori za
izbacivanje mastila) kako bi se stampac pripremio za
Stampanje. Iz tog razloga je moguce da ce broj listova za
stampanje biti manji nego kod kertridza koji se montiraju
kasnije.

Uputstva za ¢uvanje i transport

0

0

Za Cuvanje kertridZa sa mastilom preporucuje se hladno i
tamno mesto.

Ako se kertridz sa mastilom dugo ¢uva na hladnom mestu,
omogucdite mu da se ugreje barem 3 sata pre nego $to ga
upotrebite.

Ukoliko premestate ili transportujete stampac nakon
montiranja kertridZza sa mastilom, kertridZi treba da budu
montirani tokom procesa premestanja ili transporta.

Uputstva za odlaganje na otpad

a

Odlozite kertridze sa mastilom/kutiju za odrzavanje na ispravan
nacin, u skladu sa zakonom i regulativama koji su na snazi u
vasoj zemlji i podrucju.

Preporucuje se upotreba originalnih
kertridza sa mastilom

1 Za najbolje performanse Stampaca, preporucuje se
koris¢enje originalnih kertridza sa mastilom kompanije
Epson. Koris¢enje neoriginalnih kertridza sa mastilom
kompanije Epson moze negativno da utic¢e na kvalitet
Stampe i spreci Stampac da dostigne svoje maksimalne
performanse. Kompanija Epson ne moze da garantuje
za kvalitet i pouzdanost neoriginalnih Epson proizvoda.
Popravke nakon ostecéenja ili kvara Stampaca usled
koris¢enja neoriginalnih Epson proizvoda nece biti
besplatne, ¢ak i u slucaju da period garancije nije istekao.

[ Podesavanje boje stampaca asniva se zna upotrebi
originalnih kertridza sa mastilom kompanije Epson.
Koris¢enje neoriginalnih kertridza sa mastilom moze da
dovede do losijeg kvaliteta Stampanja. Kompanija Epson
preporucuje upotrebu originalnih Epson kertridza sa
mastilom.
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u Instruktionsvejledning til bleekpatroner

Laes disse instruktioner omhyggeligt for sikker brug af blaekpatronen. Laes ogséa de andre manualer, der fglger med printeren, for
korrekt handtering af blaekpatronerne.

/\Forsigtig

a

Hvis blaekket kommer i kontakt med din hud, gjne eller
mund, skal du tage felgende forholdsregler.

« Hvis blaekket kommer pa din hud, skal du straks vaske
omradet med saebe og vand.

» Hvis blaekket kommer i gjnene, skal du straks skylle dem
med vand. Hvis gjnene ikke skylles, kan det forarsage
blodskudte gjne eller mild betaendelse. Hvis noget er
galt, skal du straks kontakte en laege.

« Hvis blaekket kommer i munden, skal du straks spytte
det ud og kontakte en leege.

Opbevar bleekpatronerne uden for borns reekkevidde.

Undlad at skille bleekpatronen ad. | modsat fald kan det

forarsage blaek i gjne og pa hud.

Ryst ikke bleekpatronen for hardt. Blaekpatronen kan
lekke, hvis du ryster den for meget eller trykker for
hardt pa siderne.

Hdndteringsvejledning

a

a

U

De brugbare blaekpatroner varierer alt efter printerens
modelnummer. Brug en blaekpatron, der matcher din
printers modelnummer.

Rer ikke IC-chippen pa patronen. | modsat fald kan det
forarsage defekt drift/udskrivning.

Printerne anvender blaekpatroner, der er udstyret med en
IC-chip, som overvager maengden af blaek, der anvendes af
hver enkelt patron. Patroner kan bruges, selv hvis de fiernes og
geninstalleres. Hvis en blaekpatron, hvori der stadig er en smule
mangde blak, fiernes, kan den eventuelt ikke bruges. Der
forbruges noget blaek, hver gang der installeres blaekpatroner,
eftersom printeren automatisk kontrollerer deres brugbarhed.

Installér alle blaekpatroner. Hvis der mangler sa meget som
bare en enkelt blaekpatron, er det ikke muligt at udskrive.

Eftersom blaekpatroner er designet til at stoppe
udskrivningen, hvis patronen lgber helt tgr for blaek, for at
bevare kvaliteten af printerhovedet, er der stadig en smule
blek i den brugte blaekpatron.

Sluk ikke for printeren og undlad at abne daekslerne, mens
der pafyldes blaek. Abning af deekslerne kan forérsage, at
patronen genoplades, hvilket gar, at der forbruges mere
bleek. Det kan ogsa medfare en fejl i printeren.

Undlad at skille blaekpatronen ad og samle den igen. |
modsat fald kan det forarsage defekt udskrivning.

Brug af en gammel blaekpatron kan medfgre nedsat
udskriftskvalitet. Brug den inden for seks maneder efter
abning af pakken. Brugsperioden for blaekpatroner er trykt
pa emballagen for de individuelle blaekpatroner.

Der er eventuelt noget blaek omkring blaekforsyningsporten
pa den udtagne blaekpatron. Veer forsigtig, sa bordet eller
overfladen ikke bliver plettet.

Fjern kun blekpatronen, nar den skal udskiftes.

Abn ikke blaekpatronens pakke, indtil du er klar til at saette
den i printeren.

Lad ikke fremmedgenstande falde ind i den del af printeren,
hvor patronen isaettes. | modsat fald kan det forarsage
defekt udskrivning. Fjern eventuelle genstande, der er faldet
ind i den del af printeren, hvor patronen isaettes, og veer
omhyggelig med ikke at forarsage skade.

d Hvis du slukker for printeren ved hjaelp af stramknappen,

kommer der automatisk en haette pa printerhovedet, som
forhindrer blaekket i at tgrre. Nar du har isat bleekpatronerne,
skal du huske at slukke for stremknappen, nar du ikke
bruger printeren. Traek ikke stikket ud eller aktivér
afbryderen, mens der er taeendt for stremmen.

 Udskrivning pa vandafvisende papir som f.eks. kunstpapir,

der torrer langsomt, kan forarsage printpletter. Pa samme
made kan udskrivning pa skinnende papir forarsage
fingeraftryk pa papiret, eller du kan fa blaek pa fingrene, hvis
du rgrer det. Veaelg papir for at undga bleekprikker for brug.
Alt efter printeren er det ikke muligt at anvende kunstpapir
og skinnende papir. Kontrollér informationen vedrerende
papir, din printer understotter.

Bemeaerkninger vedrgrende blaekforbrug
 Alle bleekfarverne forbruges ogsa til

vedligeholdelseshandlinger, ndr en blaekpatron udskiftes
samt til rensning af printerhovedet.

[ Selv for monokrom udskrivning (udskrivning af et

monokromt billede) anvendes alle bleekfarverne i en
funktion, der er designet til at fastholde kvaliteten af
udskrivningen og printerhovedet.

 Nar blaekket oplades forste gang (lige efter kab),

forbruges der blaek til pafyldning af printerhovedets dyse
(bleekudladningshuller) for at blive klar til udskrivning.
Derfor er antallet af udskrivelige ark eventuelt mindre end
for de partroner, der skal installeres senere.

Instruktioner vedrgrende opbevaring og transport
O Det anbefales at opbevare blaekpatroner et keligt og markt sted.
d Huvis bleekpatronen opbevares et kgligt sted i en laengere

periode, skal den opvarmes mindst 3 timer for brug.

O Hvis printeren flyttes eller transporteres, efter at

blaekpatronerne er isat, skal du lade dem sidde i printeren
efter flytningen/transporten.

Instruktioner vedrorende bortskaffelse
O Bortskaf blaeekpatronerne/vedligeholdelsesboksen korrekt

ved at folge lovgivningen eller bestemmelserne for dit land
og omrade.

Det anbefales at anvende originale
blekpatroner

1 For den bedste printerydelse anbefales det at anvende
originale Epson-blaekpatroner. Brug af uoriginale Epson-
blekpatroner kan pavirke udskriftskvaliteten og forhindre
printeren i at yde det bedste. Epson kan ikke garantere
kvaliteten og palideligheden af uoriginale Epson-
produkter. Reparation af printerskade eller -sammenbrud,
der skyldes brugen af uoriginale Epson-produkter, vil ikke
veere gratis, selv om garantiperioden stadig geelder.

[ Farvejustering af printeren er baseret pa brugen af
originale Epson-blaekpatroner. Brug af uoriginale
blekpatroner kan medfare nedsat udskriftskvalitet.
Epson anbefaler brugen af originale Epson-blaekpatroner.
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n Varikasetin kayttoohjeet

Lue ndma ohjeet huolella, jotta voit kdyttaa varikasettia turvallisesti. Lue myds tulostimen mukana toimitetut muut ohjeet, jotta
ymmadrrat miten varikasettia kasitellaan oikein.

A\ Huomio

a

Jos vdriainetta joutuu kosketuksiin ihon, silmien tai
suun kanssa, ryhdy seuraaviin toimenpiteisiin.

« Jos sita joutuu iholle, pese alue saippualla ja vedella.

« Jos vdriainetta joutuu silmiin, huuhtele ne valittomasti
vedella. Vériaineen jattaminen voi aiheuttaa silmien
verestamista tai lievan tulehduksen. Jos ongelmia
ilmenee, ota valittomasti yhteytta laakariin.

« Jos vdriainetta joutuu suuhusi, sylje se valittémasti pois
ja ota yhteytta laakariin.
Sailyta varikasetit lasten ulottumattomissa.

Al3 pura varikasettia. Se voi aiheuttaa viriaineen
joutumisen silmiin ja iholle.
Al3 ravista virikasettia liian voimakkaasti. Virikasetti

voi vuotaa, jos ravistat sita liikaa tai painat sivuja
voimakkaasti.

Kdisittelyohjeet

a

a

Kaytettavat varikasetit vaihtelevat tulostimen mallinumeron
mukaan. Kayta vdrikasettia, joka vastaa tulostimesi
mallinumeroa.

Ala kosketa varikasetin mikrosirua. Se voi aiheuttaa kayton/
tulostuksen toimintahairion.

Tulostimissa kdytetaan varikasetteja, jotka on varustettu
mikrosirulla, joka valvoo kussakin kasetissa kdytetyn vérin
maaraa. Kasetit ovat kdytettavissa, vaikka ne irrotetaan ja
asennetaan uudelleen. Jos kuitenkin varikasetti, jossa on
jaljella enda vahan vari, irrotetaan ja asennetaan uudelleen,
se ei ehka ole enaa kdytettavissa. Variainetta kuluu joka
kerta, kun varikasetit asennetaan, koska tulostin tarkistaa
automaattisesti niiden kdyttévarmuuden.

Asenna kaikki varikasetit. Tulostaminen ei ole mahdollista,
vaikka vain yksi varikasetti puuttuu.

Koska varikasetit on suunniteltu lopettamaan toimintansa
ennen kuin vari loppuu kokonaan, jotta tulostuspaan laatu
sdilyy, kaytettyyn vdrikasettiin jaa hieman varia.

Ala sammuta tulostinta tai avaa kansia, kun varid ladataan.
Kansien avaaminen voi aiheuttaa varin lataamisen
uudelleen ja johtaa vdrin suurempaan kulutukseen. Se voi
lisdksi aiheuttaa tulostuksen toimintahairion.

Al3 pura varikasettia tai mukauta sité. Se voi aiheuttaa
tulostuksen toimintahairion.

Vanhan vdrikasetin kdyttdminen voi aiheuttaa
tulostuslaadun heikentymisen. Kayta ne kuuden kuukauden
sisalla avaamisesta. Varikasettien kayttdaika on painettu
kunkin varikasetin pakkaukseen.

Irrotetun varikasetin varinsyottéportin ympdrilla voi olla
vahan varid. Huolehdi, ettei se tahri tydopoytaa tai muuta
tasoa.

Ala irrota vérikasettia paitsi vaihtaessasi sen.

Al3 avaa virikasettia, ennen kuin olet valmis asentamaan
sen tulostimeen.

Als anna vierasesineiden pudota kasetin asennustilaan.

Se voi aiheuttaa tulostuksen toimintahairion. Poista
asennustilaan mahdollisesti pudonneet esineet ja varo, ettet
vahingoita osaa.

Jos sammutat tulostimesta virran virtapainikkeella,
tulostuspaa peitetadn automaattisesti, mika estaa varia

kuivumasta. Varmista varikasetin asentamisen jalkeen etta
sammutat virran virtapainikkeesta, kun et kayta tulostinta.
Al veda virtajohtoa irti tai kytke katkaisijaa pois paalts, kun
virta on paalla.

[ Vettahylkivalle paperille, esimerkiksi hitaasti kuivuvalle
taidepaperille, tulostaminen voi aiheuttaa tulostustahroja.
My®ds kiiltavalle paperille tulostamisesta voi aiheutua
paperille sormenjalkia tai mustetta tarttua sormiin, kun
kosketat paperia. Valitse ennen kdyttoa paperi, joka ei
aiheuta tulostustahroja.

Tulostimesta riippuen taidepaperia ja kiiltédvaa paperia ei voi
kayttaa. Tarkista tiedot tulostimen tukemista papereista.

Huomautuksia vidrinkulutuksesta

1 Kaikkia mustevareja kuluu myds huoltotoimenpiteisiin, kun
varikasetti vaihdetaan ja tulostuspaa puhdistetaan.

O Jopa mustavalkotulostuksessa (mustavalkoisen kuvan
tulostamisessa) kaytetaan kaikkia mustevareja toiminnossa,
joka on suunniteltu sdilyttamaan tulostuksen ja
tulostuspaan laatu.

(1 Kun muste ladataan ensimmaisen kerran (heti
ostamisen jalkeen) varid kuluu tulostuspaan suuttimien
(musteaukkojen) tayttamisessa tulostamista varten. Taman
vuoksi tulostettavien arkkien maara voi olla pienempi kuin
mydhemmin asennettavilla kaseteilla.

Varastointi- ja kuljetusohjeet

[ Varikasetit suositellaan varastoitavan viiledssa ja pimedssa
tilassa.

[ Jos varikasetti jatetaan kylmaan tilaan pitkaksi aikaa, anna
sen lammeta vahintaan 3 tuntia ennen sen kayttamista.

 Jos tulostinta siirretaan tai kuljetetaan varikasettien
asentamisen jalkeen, jata varikasetit asennetuiksi siirtamisen
tai kuljettamisen ajaksi.

Hdvittdmisohjeet

[d Havita mustekasetit/huoltolaatikko oikein maasi ja alueesi
lakien tai maardysten mukaisesti.

Alkuperiiista vdrikasettia suositellaan

[ Tulostimen parhaan toiminnan varmistamiseksi
suositellaan kaytettavan alkuperdisia Epson-
varikasetteja. Muun kuin alkuperdisen Epson-varikasetin
kayttdminen voi vaikuttaa haitallisesti tulostuslaatuun
ja estaa tulostimen parhaan mahdollisen toiminnan.
Epson ei takaa muiden kuin alkuperaisten Epson-
tuotteiden laatua tai kayttovarmuutta. Korjaukset, joita
tulostimeen joudutaan tekemaan sen rikkouduttua
tai vahingoituttua, koska siina on kaytetty muuta kuin
alkuperaista Epson-tuotetta, eivat ole ilmaisia, vaikka
takuuaika olisi vield voimassa.

A Tulostimen varisaadot perustuvat alkuperaisten
Epson varikasettien kayttoon. Muun kuin alkuperaisen
varikasetin kdyttaminen voi aiheuttaa tulostuslaadun
heikentymisen. Epson suosittelee alkuperaisten Epson-
varikasettien kayttoa.
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n Brukerveiledning for blekkpatron

Les disse instruksjonene nedenfor ngye for a bruke blekkpatronen trygt. Les ogsa de andre handbgkene som fulgte med skriveren

for & forstad hvordan du skal handtere blekkpatronen riktig.

/\Forsiktig

1 Hvis blekk kommer i kontakt med hud, gyne eller munn,
utfer folgende handlinger.

« Hvis du far blekk pa huden, ma du umiddelbart vaske
omradet med sape og vann.

» Hvis du far blekk i gynene, ma du gyeblikkelig skylle
med vann. Hvis du lar blekket vaere, kan det fore til
blodsprengte gyne eller en mild betennelse. Hvis noe er
galt, ma du kontakte lege umiddelbart.

« Hvis du far blekk i munnen, spytt det ut umiddelbart og
kontakt lege.

( Oppbevar blekkpatroner utilgjengelig for barn.

(O Blekkpatronen ma ikke demonteres. Dette kan fa
blekket til a feste seg pa ayne og hud.

(d lkke rist blekkpatronen for hardt. Blekkpatronen kan
lekke hvis du rister den for mye eller skyver kraftig pa
sidene.

Hdndteringsveiledning

(4 Blekkpatroner som kan brukes, kan variere avhengig
av skrivermodellen. Bruk en blekkpatron som matcher
modellnummeret for skriveren.

[ Bergr ikke IC-brikken pa patronen. Det kan fore til drifts-/
utskriftsfeil.

 Skriverne bruker blekkpatroner som er utstyrt med en
IC-brikke som overvaker hvor mye blekk som brukes av
hver patron. Patroner kan brukes selv om de tas ut og
installeres pa nytt. Imidlertid hvis en blekkpatron som det
er lite blekk igjen i flernes og installeres pa nytt, kan det
hende at den ikke kan brukes. Noe blekk brukes hver gang
patroner installeres fordi skriveren automatisk sjekker deres
palitelighet.

Q Installer alle blekkpatroner. Utskrift er ikke mulig selv om
bare én blekkpatron mangler.

1 Siden blekkpatroner er designet for a stoppe driften for
det blir helt tomt for blekk, for & ta vare pa kvaliteten til
skrivehodet, vil det vaere noe blekk igjen i den brukte
blekkpatronen.

1 Du ma ikke sla av skriveren eller dpne dekslene mens
blekket lades. Hvis du apner dekslene, kan det fere til at
blekket lades pa nytt, og mer blekk brukes. Det kan ogsa
fore til utskriftsfeil.

[ Patronen ma ikke demonteres eller modifiseres. Det kan fore
til utskriftsfeil.

1 Bruk av gamle blekkpatroner kan fgre til redusert
utskriftskvalitet. De bgr brukes opp innen seks maneder
etter at esken ble apnet. Bruksperioden for blekkpatroner er
trykt pa emballasjen til den individuelle blekkpatronen.

1 Det kan vaere noe blekk rundt blekkforsyningsporten pd den
fiernede blekkpatronen. Veaer forsiktig sa det ikke skitner til
skrivebordet eller andre overflater.

0 Du ma ikke fjerne blekkpatronen, bortsett fra nar du bytter den.

[ Vent med a apne esken med blekkpatronen til den skal
installeres i skriveren.

d Fremmedlegemer ma ikke falle i installasjonsseksjonen for
blekkpatroner. Det kan fare til utskriftsfeil. Fjern legemer
som kan ha falt i installasjonsseksjonen, og veer forsiktig slik
at ingenting skades.

d Hvis du slar av skriveren med stremknappen, dekkes
skrivehodet automatisk, som forhindrer at blekket tarker
ut. Etter at du har installert blekkpatronene, pass pa at du
slar av stremmen med stremknappen ndr du ikke bruker
skriveren. Ikke trekk ut stremstapselet eller sld av sikringen
mens strgmmen er pa.

 Utskrift pa vannbestandig papir som for eksempel
kunstpapir, som tar tid lang tid a terke, kan fore til
utskriftsflekker. | tillegg kan utskrift pa glanset papir fore
til fingeravtrykk pa papiret eller at blekket fester seg pa
fingrene dine nar du tar pa det. Velg riktig papir far bruk for
a unnga utskriftsflekker.
Avhengig av skriveren, kan det hende at kunstpapir og
glanset papir ikke kan brukes. Kontroller informasjonen om
stottede papirtyper for skriveren din.

Merknader om blekkforbruk

 Alle blekkfargene brukes ogsa for vedlikeholdsfunksjoner
ndr en blekkpatron skiftes ut og for hoderengjering.

(1 Selv for svart-hvitt-utskrifter (utskrift av bilder i svart-hvitt)
brukes alle blekkfargene i en operasjon som er designet for
a ivareta utskrifts- og skrivehodekvaliteten.

[ Nar blekk lades fgrst gang (rett etter kjap), brukes blekk til
a fylle skrivehodedysen (blekkutslippshull) for & bli klar for
utskrift. Det er derfor antall utskrivbare ark kan vaere faerre
enn for blekkpatroner som installeres senere.

Veiledning for lagring og transport

d Det anbefales a lagre blekkpatroner pa et kjolig og markt
sted.

[ Hvis blekkpatronen lagres pa et kjolig sted over lenger tid, la
den varmes opp i minst tre timer for du tar den i bruk.

1 Hvis du flytter eller transporterer skriveren etter at
blekkpatronene er installert, la dem vaere installert under
flyttingen eller transporten.

Veiledning for avhending

1 Blekkpatroner/vedlikeholdsboksen ma avhendes i henhold
til lover og regler for landet og regionen der du er.

Ekte blekkpatroner anbefales

[d For best skriverytelse anbefales bruk av ekte Epson-
blekkpatroner. Bruk av uekte Epson-blekkpatroner
kan forringe utskriftskvaliteten og hindre at skriver
leverer den beste ytelsen. Epson kan ikke garantere
kvaliteten og paliteligheten til uekte Epson-produkter.
Reparasjoner for skader eller feilfunksjon pa skriveren
pa grunn av bruk av uekte Epson-produkter vil ikke
veere gratis selv om garantiperioden fortsatt gjelder.

(1 Fargejustering av skriveren er basert pa bruk av ekte
Epson-blekkpatroner. Bruk av uekte blekkpatroner kan
fore til redusert utskriftskvalitet. Epson anbefaler bruk
av ekte Epson-blekkpatroner.
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H Bruksanvisning for blackpatroner

Las dessa anvisningar noggrant for en sdaker anvandning av blackpatronerna. Las daven 6vriga handbocker som medféljde tillsam-
mans med skrivaren for att fa en battre forstaelse om korrekt hantering av blackpatronerna.

A\Var forsiktig

1 Vidtag foljande atgarder om du far black pa huden eller i
oégonen eller munnen.

« Om du far det pa huden bér du genast tvétta bort det med
tval och vatten.

« Om du far black i dgonen ska du genast skélja dem med
vatten. Om du later blacket vara kvar kan det leda till
blodsprangda 6gon eller latt inflammation. Om problemen
kvarstar b6r du omedelbart kontakta en ldkare.

« Om du skulle raka fa black i munnen bor du omedelbart
spotta ut det och kontakta en lakare.

( Forvara blackpatroner utom rackhall for barn.

d Montera inte isdr blackpatroner. Om du goér det kan du fa
black i gonen och pa huden.

( Skaka inte blackpatroner for hart. Blackpatronerna kan
borja lacka om du skakar dem for hart eller trycker for hart
pa sidorna.

Anvisningar for hantering

 Vilken typ av blackpatron som ska anvandas beror pa skrivarens
modellnummer. Anvand en blackpatron som matchar din
skrivares modellnummer.

 Rorinte vid IC-chippet pa patronen. Om du gor det kan det
uppsta driftproblem/tekniska fel.

(4 Skrivaren anvander blackpatroner med ett IC-chipp som
Overvakar hur stor mdngd black i varje patron som har anvénts.
Patroner kan anvandas dven om de tagits ut och satts in igen.
Men om en blackpatron med en liten mangd aterstaende black
tas ut och satts igen igen sa kanske den inte kan anvéndas. En
del black forsvinner varje gang patronerna installeras eftersom
skrivaren automatiskt kontrollerar tillférlitligheten hos dem.

1 Installera alla blackpatroner. Det gar inte att skriva ut om ndgon
blackpatron saknas, aven om det bor ror sig om en.

O Eftersom blackpatronerna ar utformade for att sluta fungera
innan blacket tar helt slut, for att skydda skrivarhuvudet,
kommer det alltid att finnas en liten mangd black kvar i de
forbrukade blackpatronerna.

 SIa inte av skrivaren och 6ppna inte kaporna medan blacket
laddas. Om du 6ppnar kdporna kanske blacket maste laddas
om och detta leder till att mer black forbrukas. Det kan ocksa
leda till tekniska fel.

d Montera inte isdr och forsok inte bygga om blackpatroner. Om
du gor det kan det uppsta tekniska fel.

 Anvandning av gamla blackpatroner kan leda till férsédmrad
utskriftskvalitet. Anvand blackpatroner inom sex manader
efter att forpackningen dppnats. Anvandningsperioden for
blackpatroner star tryckt pa forpackning till varje enskild
blackpatron.

 Det kan finnas en del black runt den borttagna patronens
blackutlopp. Var forsiktig sa att den inte fldckar ner skrivbordet
eller andra ytor.

 Tainte ur blackpatronen, forutom nar den ska bytas.

O Oppna inte blackpatronens férpackning férran du ar redo att
installera den i skrivaren.

[ Latinte frammande foremal falla ner i den 6ppning déar
patronen ska sitta. Om du gor det kan det uppsta tekniska fel.
Ta bort alla foremal som kan ha fallit ner i den 6ppning déar
patronen ska sitta. Var dock forsiktig sa att du inte skadar ndgra
delar.

d Om du sténger av skrivaren med hjalp av strombrytarknappen
stangs skrivarhuvudet automatiskt vilket forhindrar att blacket
torkar. Efter att blackpatronerna har installerats maste du se
till att alltid sla av skrivaren med hjélp av strombrytarknappen

ndr du inte anvander skrivaren. Dra inte ur elsladden och bryt
inte strommen via sdkringarna eller jordfelsbrytaren medan
strommen till skrivaren ar pa.

Om du skriver ut pa vattenavvisande papper, som bestruket
papper vilket torkar langsamt, kan flackar uppsta. Och om

du skriver ut pa glattat papper kan fingeravtryck lamnas pa
pappret eller sa kan du fa black pa fingrarna nar du tar pa
pappret. Valj en papperstyp som inte orsakar flackar innan du
borjar skriva ut.

Beroende pa vilken skrivarmodell som anvands kan bestruket
eller glattat papper kanske inte anvandas. Las informationen
om vilka papperstyper som dr kompatibla med din skrivare.

Kommentarer om bldickférbrukning

0

0
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Alla blackfarger forbrukas, aven under underhallsatgarder, nar
en blackpatron byts ut och skrivarhuvudet rengors.

Aven om monokrom utskrift anvands (utskrift i endast en firg)
kommer alla blackfarger att anvandas under driften tack vare
en funktion som ar utformad for att bibehalla kvaliteten bade
pa utskrifterna och skrivarhuvudet.

Nar black laddas for férsta gangen (direkt efter képet) kommer
black att forbrukas for att fylla skrivarhuvudets munstycke
(hdlen for utmatning av black) for att forbereda skrivaren for
utskrift. Det ar darfér som antalet ark som kan skrivas ut kan
vara fdrre an for patroner som installeras langre fram.

nvisningar for forvaring och transport

Vi rekommenderar att blackpatronerna férvaras pa en sval och
mork plats.

Om blackpatronen har férvarats i ett mycket kallt utrymme
under en ldngre period ska du Iata den varmas upp i minst
3 timmar innan du borjar anvanda den.

Om du ska flytta eller transportera skrivaren efter att
blackpatronerna har installerats ska du lata dem sitta kvar
under flytten eller transporten.

nvisningar for kassering

Kassera blackpatronerna/underhallsladan pa ett korrekt satt, i
enlighet med lagar och bestdammelser for dtervinning i ditt land
och/eller region.

Anvdindning av originalpatroner
rekommenderas

[ For att skrivaren ska fungera pa basta maojliga satt
rekommenderar vi att du endast anvander originalpatroner
fran Epson. Om du anvander andra patroner som inte
tillverkats av Epson kan utskriftskvaliteten paverkas
negativt och skrivaren kan férhindras fran att fungera
pa ett optimalt satt. Epson kan inte garantera kvalitet
eller funktion hos produkter av andra marken &n Epson.
Reparationer av eventuella skador eller driftstérningar
pa skrivaren efter anvandningen av produkter av andra
marken an Epson kommer inte att vara kostnadsfria, dven
om garantin fortfarande ar giltig.

(d Skrivarens fargjusteringar baseras pa anvandningen av
originalpatroner fran Epson. Anvandning av blackpatroner
av andra marken kan leda till férsamrad utskriftskvalitet.
Epson rekommenderar att du anvander blackpatroner fran
Epson.
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n Instrukcja obstugi wkltadu atramentowego

Nalezy dokfadnie zapoznac sie z niniejszg instrukcja, aby uzywac wktadu atramentowego w sposéb bezpieczny. Nalezy takze zapoznac sie
z pozostatg dokumentacjg dostarczong razem z drukarka, aby poznac zasady prawidtowego postepowania z wktadami atramentowymi.

/\Przestroga

a

a

a

0

Jesli dojdzie do kontaktu atramentu ze skéra lub
atrament dostanie sie do oczu badz ust, nalezy podja¢
nastepujace dzialania.

» W razie kontaktu atramentu ze skéra natychmiast umy¢
zabrudzone miejsce woda z mydtem.

« Jesli atrament dostanie sie do oczu, natychmiast
przeptukad je woda. Pozostawienie atramentu w oku
moze doprowadzi¢ do przekrwienia lub tagodnego
stanu zapalnego. W razie wystgpienia niepokojacych
objawéw niezwlocznie zwrdcic sie do lekarza.

« Jesli atrament dostanie sie do ust, natychmiast go
wyplu¢ i zwrdcic sie do lekarza.

Wkiady atramentowe nalezy przechowywac w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nie nalezy demontowa¢ wktadu atramentowego.
Mogtoby dojs¢ do kontaktu atramentu ze skéra i oczami.

Nie nalezy zbyt mocno wstrzasa¢ wkladu atramentowego.
Zbyt intensywne wstrzasanie wktadu lub silne naciskanie
na jego boki mogtoby doprowadzi¢ do wycieku.

Postepowanie z wktadem atramentowym

a

a

a

Typ wkiaddéw atramentowych, jakich mozna uzywa¢, zalezy
od numeru modelu drukarki. Nalezy stosowa¢ wktady
atramentowe wiasciwe dla danego modelu drukarki.

Nie nalezy dotyka¢ ukfadu scalonego na wktadzie. Mogtoby
to spowodowac nieprawidtowosci w dziataniu/druku.

W drukarkach uzywane sg wktady atramentowe wyposazone
w uktad scalony, ktéry monitoruje ilo$¢ zuzywanego
atramentu. Wktady nadaja sie do uzytku po wyjeciu i
ponownym zainstalowaniu. Jesli jednak wyjety zostanie
wktad, w ktérym pozostata niewielka ilos¢ atramentu, to

po ponownym zainstalowaniu moze juz nie nadawac sie

do uzytku. W trakcie instalacji wktadu atramentowego
zuzywana jest pewna ilo$¢ atramentu, poniewaz drukarka
automatycznie testuje sprawnos¢ wktadu.

Nalezy zainstalowac wszystkie wktady atramentowe. Brak nawet
jednego wktadu atramentowego uniemozliwi drukowanie.
Poniewaz — aby chroni¢ gtowice drukujacg — wkiady
drukowane przestaja dziata¢ zanim wyczerpie sie caty atrament,
w zuzytym wktadzie pozostaje pewna ilos¢ atramentu.

W trakcie pobierania atramentu przez drukarke (podczas
instalacji wktadu) nie nalezy wytacza¢ drukarki ani otwiera¢
jej oston. Otwarcie oston moze spowodowaé ponowne
pobranie atramentu i zuzycie jego wiekszej ilosci. Ponadto
moze doprowadzi¢ do nieprawidtowosci w druku.

Nie nalezy demontowac ani przerabia¢ wktadu atramentowego.
Mogtoby to spowodowac nieprawidtowosci w druku.

Zastosowanie starego wktadu atramentowego mogtoby
spowodowac¢ pogorszenie jakosci druku. Wktad nalezy zuzy¢
w ciggu szesciu miesiecy od otwarcia opakowania. Termin
waznosci wktadu atramentowego jest nadrukowany na jego
opakowaniu jednostkowym.

Na wyjetym wktadzie, w poblizu otworu podawania
atramentu, moze znajdowac sie pewna ilos¢ atramentu.
Nalezy uwazac, by nie zabrudzit biurka ani innej powierzchni.

Wkfady atramentowe nalezy wyjmowac tylko w celu ich
wymiany na nowe.

Opakowanie z wktadem atramentowym nalezy otwierac
dopiero wtedy, gdy wszystko bedzie gotowe do
zainstalowania go w drukarce.

Nie wolno dopusci¢, by obce przedmioty wpadty w miejsce
przeznaczone na wkfady. Mogtoby to spowodowa¢
nieprawidtowosci w druku. Jesli w miejsce przeznaczone na

wktady wpadnie jaki$ przedmiot, nalezy go wyja¢, uwazajac,
by nie uszkodzi¢ przy tym urzadzenia.

[ Wylgczenie zasilania drukarki za pomoca przycisku zasilania

powoduje automatyczne zamkniecie gtowicy drukujacej, co
zapobiega wysychaniu atramentu. Drukarke z zainstalowanymi
wkiadami atramentowymi nalezy wytaczac przyciskiem
zasilania, gdy nie jest uzywana. Nie nalezy wyciggac wtyczki z
gniazda zasilajgcego ani odcinac zasilania bezpiecznikiem.

d Drukowanie na wolnoschnacym papierze wodoodpornym,

takim jak papier ilustracyjny, moze doprowadzi¢ do powstania
plam. Wydruki na papierze btyszczacym sg podatne na
powstawanie odciskéw palcéw i moga brudzi¢ palce. Nalezy
wybrac papier, ktéry nie bedzie powodowat plamienia.

W niektorych drukarkach nie mozna uzywac papieru
ilustracyjnego ani btyszczacego. Nalezy sprawdzi¢, jakie
papiery mozna stosowac w posiadanej drukarce.

Uwagi na temat zuzycia atramentu
[ Atramenty we wszystkich kolorach zuzywane sa takze do

czynnosci konserwacyjnych podczas wymiany wkfadéw
atramentowych, a takze do czyszczenia gtowicy drukujacej.

1 Nawet przy sporzadzaniu wydrukéw monochromatycznych

(jednokolorowych) zuzywane sg atramenty we wszystkich
kolorach, co jest konieczne do zapewnienia wysokiej jakosci
wydruku i sprawnosci gtowicy drukujacej.

1 Gdy atrament jest pobierany po raz pierwszy (bezposrednio

po zakupie drukarki), drukarka wypetnia nim dysze gtowicy
drukujacej (otwory, przez ktére wtryskiwany jest atrament),
by przygotowac sie do drukowania. Dlatego pierwszy wktad
atramentowy moze wystarczy¢ na mniej stron niz nastepne.

Instrukcja przechowywania i transportu
[ Zaleca sie przechowywanie wktadéw atramentowych w

chtodnym i ciemnym miejscu.

 Jesli wkiad atramentowy byt przez dtugi czas

przechowywany w zimnym miejscu, nalezy przed uzyciem
odczekac co najmniej 3 godziny, by sie rozgrzat.

[ Jesli konieczne jest przeniesienie lub przetransportowanie

drukarki, w ktorej juz zainstalowano wkfady atramentowe,
nie nalezy ich wyjmowac.

Instrukcja utylizacji
[ Wkiady atramentowe/zestaw konserwacyjny nalezy poddac

utylizacji w sposéb zgodny z lokalnymi przepisami.

Zalecane sq oryginalne wktady z atramentem

1 Aby drukarka dziatata jak najlepiej, zaleca sie stosowanie
oryginalnych wktadéw atramentowych marki Epson.
Uzycie wktadéw innych niz oryginalne wktady
atramentowe marki Epson moze niekorzystnie wptyna¢
na jakos¢ wydrukéw i uniemozliwi¢ wykorzystanie
catego potencjatu drukarki. Firma Epson nie moze
zagwarantowac jakosci i niezawodnosci produktéow
nieoryginalnych. Za naprawy uszkodzen drukarki
spowodowane uzyciem produktéw nieoryginalnych
pobierana bedzie optata nawet w okresie gwarancji.

1 Kolory w drukarce sg skalibrowane zgodnie z
charakterystyka oryginalnych wktadéw atramentowych
marki Epson. Zastosowanie nieoryginalnych wktadéw
atramentowych moze spowodowac pogorszenie jakosci
druku. Firma Epson zaleca uzywanie oryginalnych
wktadéw atramentowych marki Epson.
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Navod k pouziti inkoustové patrony

Pfed pouzitim inkoustové patrony si v zajmu vlastni bezpecnosti peclivé prectéte nasledujici pokyny. Pfectéte si rovnéz ostatni
pfirucky, které jsou soucasti dodavky tiskarny, abyste pochopili spravné postupy manipulace s inkoustovou patronou.

A Upozornéni

1 Dojde-li ke kontaktu inkoustu s vasi pokozkou, oc¢ima
nebo usty, provedte nasledujici ukony.

« Dostane-li se vam inkoust na pokozku, okamzité si ji
oplachnéte mydlem a vodou.

« Dostane-li se vdm inkoust do o¢i, okamzité si je vyplachnéte
vodou. Bude-li inkoust plsobit déle, oci se vam mohou
podlit krvi nebo mtize dojit k mirnému zénétu. Dojde-li k
jakymkoli problémiim, okamzité kontaktujte lékare.

« Dostane-li se vam inkoust do ust, okamzité jej
vyplivnéte a kontaktujte Iékafre.

1 Inkoustové patrony uchovavejte mimo dosah déti.

1 Inkoustovou patronu nerozebirejte. V takovém pripadé
by se vam inkoust mohl dostat do o¢i nebo na pokozku.

(1 Netfepejte s inkoustovou patronou pfilis silné. Budete-li s
inkoustovou patronou trepat pfilis silné nebo stisknete-li
ji pFilis silné, mize dojit k iniku inkoustu z této patrony.

Pokyny k manipulaci

1 Pouzitelné inkoustové patrony zaviseji na modelovém Ccisle
tiskarny. Pouzijte inkoustovou patronu, kterd odpovida
modelovému ¢islu vasi tiskarny.

O Nedotykejte se Cipu integrovaného obvodu na patroné. V takovém
pfipadé by mohlo dojit k provozni zadvadé nebo k poruse tisku.

[ Vtiskdrnach se pouzivaji inkoustové patrony opatfené ¢ipem
integrovaného obvodu, ktery u kazdé patrony monitoruje
mnozstvi pouzitého inkoustu. Patrony mohou byt opétovné
pouzity, i kdyz jsou vyjmuty a znovu vraceny zpét. Zstane-

li ovséem v patroné pouze malé mnozstvi inkoustu a je-li
takova patrona vyjmuta a znovu vloZena do tiskarny, nemusi
jiz byt déle pouzitelna. Po kazdém vlozeni do tiskarny je
spotiebovano urcité mnozstvi inkoustu, protoze tiskarna
automaticky kontroluje spolehlivost patrony.

[ Vlozte do tiskarny vzdy viechny inkoustové patrony. Tisk
neni mozny dokonce i v pfipadé, chybi-li v tiskdrné pouze
jedna inkoustova patrona.

1 Ikdyz jsou inkoustové patrony vyrobeny tak, aby bylo
zastaveno jejich pouziti dfive, nez dojde k iplnému
spotiebovani inkoustu, aby byla zajisténa kvalita tiskové hlavy,
v pouzité inkoustové patroné vzdy zUstane zbytek inkoustu.

[ Nevypinejte tiskarnu ani neotevirejte kryty pfi plnéni
inkoustu. Otevieni krytll mize zpUsobit, Ze bude nutné
doplnéniinkoustu, coZ povede k jeho vétsi spotfebé. Tak
muze dojit také k zpUsobeni poruchy béhem tisku.

 Nerozebirejte a neupravujte inkoustovou patronu.V
takovém pfipadé by mohlo dojit k poruse tisku.

[ Pouziti starych inkoustovych patron mize zpGsobit nizsi kvalitu
tisku. Spotiebujte inkoustové patrony do Sesti mésicli po
otevfeni jejich baleni. Datum spotfeby pro inkoustové patrony
je vytisténo na obalu jednotlivych inkoustovych patron.

[ Na vyjmuté inkoustové patroné muze byt malé mnozstvi
inkoustu v blizkosti otvoru pro doplfovani inkoustu. Davejte
pozor, aby tento inkoust nezaspinil stlil nebo jiny povrch.

1 Vyjimejte inkoustovou patronu pouze v pfipadé jeji vymény.

1 Neotvirejte obal inkoustové patrony, dokud si nebudete
zcela jisti, ze ji vlozite do tiskarny.

1 Zabrante padu cizich pfedmétl do ¢asti tiskarny, kterd
je urcena pro vkladani inkoustovych patron.V takovém
pfipadé by mohlo dojit k poruse tisku. Odstrante viechny
predméty, které by mohly spadnout do instala¢ni sekce a
davejte pozor, aby nedoslo k poskozeni této sekce.

Q

Provedete-li vypnuti tiskarny pomoci tlac¢itka zapnuto/
vypnuto, tiskova hlava bude automaticky zakryta, aby bylo
zabranéno zasychani inkoustu. Nebudete-li tiskarnu po
vloZeni inkoustovych patron jiz pouzivat, zajistéte, aby byla
tiskarna vypnuta pomoci tlac¢itka zapnuto/vypnuto. Je-li
tiskarna zapnuta, neodpojujte zastrcku napajeciho kabelu
od zasuvky nebo nepouzivejte k vypnuti jistic.

Provadeéni tisku na papir odpuzujici vodu, jako je napfiklad
kiidovy papir, ktery pomalu usycha, maze zpUsobit vytvareni
skvrn béhem tisku. Také béhem tisku na leskly papir mGze
dojit k otisknuti prstti na papir nebo miize dojit k ulpéni
inkoustu na vasich prstech pfi dotyku tohoto papiru. Pfed
pouzitim tiskarny si vzdy vyberte vhodny typ papiru.
Nékteré modely tiskarny nemusi umoznovat pouziti
kfidového nebo lesklého papiru. Prectéte si informace

o podporovanych typech papiru pro vasi tiskarnu.

Pozndmky ke spotiebé inkoustu

a

a

a

Urcité mnozstvi barevnych inkoustU je spotfebovano také
pro ukony udrzby, kdy je vyménovana inkoustova patrona a
pfi ¢isténi tiskové hlavy.

Dokonce i pfi jednobarevném tisku (tisk jednobarevného
obrazku) jsou pouzity viechny inkoustové barvy, aby byla
uchovéna kvalita tisku a tiskové hlavy.

Je-li inkoust pouzivan poprvé (po zakoupeni tiskarny), je
spotfebovéavan pro plnéni trysky tiskové hlavy (vystupni
otvory pro inkoust), aby byla tato hlava pfipravena na tisk.
To je dUvod, pro¢ muze byt pocet vytisténych listd mensi,
nez u pozdéji vioZzenych inkoustovych patron.

Pokyny k uchovdvdni a pirepravé

a

EI

a

Inkoustové patrony se doporucuje uchovavat na chladném
a tmavém misté.

Je-li inkoustova patrona uchovavana dlouhou dobu na chladném
misté, nechejte ji alespon 3 hodiny pfed pouzitim zahfat.
Pokud tiskarnu presunujete nebo prepravujete po vlozeni

inkoustovych patron, nechejte je béhem presunu nebo
pfepravy na misté.

Pokyny k likvidaci

Qa

Inkoustové patrony / servisni box je nutné fadné zlikvidovat
podle zdkonU a predpist platnych v dané zemi ¢i oblasti.

Doporucu]eme pouz:vat orlgmalm

inkoustové patrony

O Z dlvodu zajisténi co nejlepsiho vykonu tiskarny vam
doporucujeme pouzivat originalni inkoustové patrony
Epson. Pouziti neoriginalnich inkoustovych patron muze
znacné ovlivnit kvalitu tisku a zabrani tiskarné tisknout v
maximalni kvalité. Spole¢nost Epson nemUze zarucit kvalitu
a spolehlivost, nejsou-li pouzivény originalni vyrobky
Epson. Opravy jakychkoli poskozeni nebo zévad tiskarny,
které byly zplisobeny pouzitim neoriginadlnich vyrobk,
nebudou provadény zdarma, a to i v dobé platnosti zaruky.

(1 Nastaveni barev u této tiskdrny je zaloZzeno na pouziti
originélnich inkoustovych patron Epson. Pouziti
neoriginalnich inkoustovych patron mize zpUsobit
nizsi kvalitu tisku. Spole¢nost Epson vam doporucuje
pouzivat origindIni inkoustové patrony Epson.
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m Tintapatron hasznalati utmutatoé

Olvassa el figyelmesen az Utmutatét, hogy biztonsdgosan hasznadlja a tintapatront. Olvassa el a nyomtatéhoz mellékelt tobbi kézi-

kdnyvet, hogy megismerje a tintapatron helyes kezelését.

A\Vigydzat

1 Ha tinta a borre, a szembe vagy a szajba keriil, tegye a
kovetkezoket.

» Ha a boérére keriil, azonnal mossa le az érintett
bérfeliiletet szappannal és vizzel.

« Ha a tinta szembe keriil, azonnal 6blitse at a szemet
vizzel. Ha nem obliti ki, a szem véralafutasossa
valhat vagy enyhe gyulladas Iéphet fel. Ha barmilyen
rendellenességet észlel, azonnal forduljon orvoshoz.

» Ha a tinta a szajaba keriil, azonnal kopje ki és forduljon
orvoshoz.

1 A tintapatron gyermekek elél elzarva tartando!

[ Ne szerelje szét a tintapatront. Ellenkez6 esetben a tinta
a szemébe és a borére keriilhet.

O Nerazza meg erdsen a tintapatront. A tintapatron szivaroghat,
ha tul er6sen megrazza, vagy oldalrdl erdsen megnyomja.

A kezelésre vonatkozo utmutatdsok

A felhasznalhaté tintapatron a nyomtato tipusszamatol
fliggben valtozhat. Hasznaljon olyan tintapatront, amely
megegyezik a nyomtato tipusszamaval.

[ Ne érintse meg a patronon talalhato IC chipet. Ellenkezé
esetben m(ikodési/nyomtatasi hiba 1ép fel.

A nyomtatékban haszndlt tintapatronok IC chippel vannak
felszerelve, amely felligyeli az egyes tintapatronok altal
elhasznalt tinta mennyiségét. A patronok kivétel és
visszahelyezés utan is hasznalhaték. Azonban, ha az eltavolitott
tintapatronban mar csak kis mennyiségu tinta taldlhaté
eléfordulhat, hogy visszahelyezés utan nem hasznalhato. A
nyomtaté minden egyes patron behelyezésekor elhasznal egy
kis tintat, mert automatikus patronellenérzést végez.

1 Helyezze be az 6sszes tintapatront. A nyomtatds csak akkor
lehetséges, ha minden tintapatron be van szerelve.

[ A anyomtatdfej mindségének megdrzése érdekében, a
tintapatronok ugy vannak beéllitva, hogy mikodésiik
ledlljon a tinta teljes kifogydsa el6tt.

d Ne kapcsolja ki a nyomtatét és ne nyissa fel a fedelét, a
tinta feltoltése kbzben. A nyomtatd fedelének felnyitasa
esetén a nyomtato Ujra elvégzi a tinta toltését, ami nagyobb
mennyiségU tintafogyasztast okoz. Ugyanakkor, nyomtatasi
hiba Iéphet fel.

[ Ne szerelje szét és 6ssze a tintapatront. Ellenkez6 esetben
nyomtatdsi hiba Iép fel.

1 Régi tintapatron hasznélata esetén a nyomtatds minésége
csokkenhet. Hasznélja fel a felbontast kdveté hat hénapon
belll. A tintapatronok hasznélati idétartama az egyes
tintapatronok csomagolasan van feltlintetve.

1 Azeltavolitott tintapatron tintaadagol6 nyilasara tinta
keriilhet. Ugyeljen arra, hogy ne szennyezze be az ir6asztalat
vagy mas fellletet.

1 Atintapatront kizarélag csere céljabol vegye ki.

[ A tintapatron csomagolasat csak akkor nyissa fel, amikor a
tintapatron mar behelyezésre készen &ll.

[ Ugyeljen arra, hogy idegen targyak ne hulljanak a
patrontartd rekeszbe. Ellenkezé esetben nyomtatasi hiba lép

fel. Tavolitsa el a targyakat, amelyek beleesnek a patrontarté
rekeszbe Ugyelve arra, hogy ne karositsa a rekeszt.

d Ha a nyomtaté f6kapcsoldjét kikapcsolja, a nyomtato
automatikusan letakarja a nyomtatéfejet, igy a tinta nem szarad
ki. A tintapatronok behelyezését kovetben, ha a nyomtatét nem
hasznalja, ligyeljen arra, hogy a fékapcsold kikapcsolasaval
megsziintesse az dramellatast. Ne huzza ki a halozati
csatlakozét, vagy ne kapcsolja ki az aramkor- megszakitot.

[ Lassan szaradd vizlepergetd papirra - mint példaul
mUlnyomo papir - torténd nyomtatas esetén nyomtatasi
foltok keletkezhetnek. Ha fotopapirra nyomtat, érintésre
ujjlenyomatok keletkezhetnek a papiron vagy a tinta az
ujjaira tapadhat. Hasznalat el6tt vélasszon olyan papirt,
amelyen nem keletkeznek foltok.

A nyomtatdétél fliggéen mlinyomé papir és fotdpapir nem
hasznalhato. Ellendérizze a nyomtatdja altal tdmogatott
papirokra vonatkozé informacidkat.

Tintafogyasztdsra vonatkozo megjegyzések

[ A nyomtaté mindegyik szinbdl haszndl a karbantartasi
mUveletekhez, tintapatron csere és a nyomtatoéfej tisztitasa
esetén.

0 A nyomtatd minden szinbdl hasznal fekete-fehér
nyomtatasoknal (fekete-fehér kép nyomtatasa) is, a nyomtatas
és a nyomtatofej minéségének megérzése céljabol.

1 Ha a nyomtaté elsé alkalommal tolt be tintét (a beszerzést
kovetd elsé hasznalat alkalmaval), a nyomtatofej
fuvokajanak (tinta kiomldnyilas) feltoltéséhez is tintat
hasznal a nyomtatas el6készitéséhez. Ezért a nyomtathato
lapok szdma kevesebb lehet az utélag beszerelt
tintapatronokénal.

Tdroldsi és szallitdsi utasitdsok
1 A tintapatronokat tarolja hilivos és sotét helyen.

1 Ha a tintapatront hosszabb ideig hideg helyen térolja,
hasznalat el6tt hagyja legalabb 3 éran at felmelegedni.

1 Ha a tintapatronok beszerelését kbvetéen a nyomtatét
athelyezi vagy szdllitja, hagyja a patronokat a nyomtatéban.

Artalmatlanitdsi utasitdsok

[ A tintapatronokat/karbantarté dobozt az orszdgos vagy a
helyi torvényes el6irasok szerint artalmatlanitsa.

Javasolt az eredeti tintapatronok haszndlata

d A nyomtatd legjobb teljesitményének biztositasa
érdekében eredeti Epson tintapatronok hasznélata
javasolt. Nem eredeti Epson tintapatronok hasznélata
héatranyosan befolyasolhatja a nyomtatasi minéséget,
és akadalyozza a nyomtaté legjobb teljesitményének
elérését. Az Epson nem garantélhatja a nem eredeti
Epson termékek minéségét és megbizhatésagat. A nem
eredeti Epson termékek hasznalata miatt keletkez6
meghibasodasok vagy kdrosoddsok javitasat koltség
terheli akkor is, ha a garanciaperiédus még érvényben van.

[d A nyomtato szinbeallitasa az eredeti Epson tintapatronok
hasznalatéra alapozott. Nem eredeti Epson tintapatron
hasznalata esetén a nyomtatds minésége csokkenhet. Az
Epson az eredeti Epson tintapatronok hasznalatat javasolja.
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H Navod na pouzitie atramentovej kazety

Pred pouzitim atramentovej kazety si pozorne precitajte tento ndvod. Precitajte si aj ostatné ndvody doddvané s tlaciarrou, aby

ste vedeli s atramentovou kazetou spravne manipulovat.

A\ Pozor

(1 Ak sa atrament dostane do styku s pokozkou, o¢ami
alebo Gstami, vykonajte nasledovné opatrenia.

« Ked'sa dostane na pokozku, zasiahnutu ¢ast okamzite
umyte mydlom a vodou.
« Ked'sa dostane do oc¢i, okamzite ich oplachnite vodou.
Ak atrament nechate tak, moze sp6sobit zacervenanie
oci alebo mierny zapal. Ak nie¢o nebude v poriadku,
okamzite sa poradte s lekarom.
« Ked'sa atrament dostane do ust, ihned ho vyplujte
a poradte sa s lekarom.
(1 Atramentové kazety uchovavajte mimo dosahu deti.
(1 Atramentovu kazetu nerozoberajte. Atrament sa vam
moze dostat do oci a na pokozku.

(1 Atramentovou kazetou prilis silno netraste. Ak

atramentovou kazetou prilis silno zatrasiete alebo silno

pritlacite na bokoch, moéze vytekat.
Pokyny na manipuldciu
1 Pouzitelné atramentové kazety sa lisia podla ¢isla modelu

tlaciarne. Pouzivajte atramentovu kazetu, ktord zodpoveda
¢islu modelu vasej tlaciarne.

O Nedotykajte sa ¢ipu na kazete. MozZe to sposobit poruchu
prevadzky/tlace.

[ Vtlaciarnach sa pouzivaju atramentové kazety vybavené

¢ipom s integrovanym obvodom, ktory monitoruje mnozstvo

atramentu, ktoré spotrebuvaju jednotlivé kazety. Kazety sa
daju pouzivat aj po ich odstraneni a opatovnej instalacii. Ak
sa viak odstrani a znovu nainstaluje atramentova kazeta,

v ktorej zostane malé mnozstvo atramentu, je mozné, ze
nebude pouZzitelna. Pri kazdom nainstalovani kazety sa
spotrebuje urcité mnozstvo atramentu, pretoze tlaciaren
automaticky kontrolujte ich spolahlivost.

1 Nainstalujte vietky atramentové kazety. Ked bude chybat ¢o

len jedna atramentova kazeta, tla¢ nebude mozna.
1 KedZe atramentové kazety su navrhnuté tak, aby zastavili

prevadzku predtym, nez sa atrament Uplne spotrebuje, aby

sa zachovala kvalita tlacovej hlavy, v pouzitej atramentovej
kazete zostane urcité mnozstvo atramentu.

1 Pocas davkovania atramentu nevypinajte tlaciaren ani

neotvarajte kryty. Otvorenie krytov moze spdsobit opatovné

davkovanie atramentu a nasledné zvysenie spotreby
atramentu. M6ze sposobit aj poruchu tlace.

[ Atramentovu kazetu nerozoberajte a neprerabajte. M6Ze to

spbsobit poruchu tlace.
[ Pouzitie starej atramentovej kazety méze spOsobit znizenie

kvality tlace. Spotrebujte ju do Siestich mesiacov od otvorenia

balenia. Obdobie pouzitelnosti atramentovej kazety je

vytla¢ené na baleni jednotlivych atramentovych kaziet.
[ Okolo vystupného otvoru atramentu na odstranenej

atramentovej kazete moéze byt urcité mnozstvo atramentu.

Dévajte pozor, aby sa od neho neznecistil stél alebo iny povrch.

0 Atramentovu kazetu odstraniujte iba pri jej vymene.

(1 Balenie atramentovej kazety otvarajte az vtedy, ked budete

pripraveny na jej instalaciu do tlaciarne.
1 Ddvajte pozor, aby do ¢asti na nasadenie kazety nespadli

cudzie predmety. Méze to sposobit poruchu tlace.
Odstrante vsetky pripadné predmety, ktoré spadli do Casti

na nasadenie kazety, a davajte pozor, aby ste ju neposkodili.

[ Ak vypnete napdjanie tla¢iarne pomocou vypinaca,

d

tla¢ova hlava sa automaticky uzavrie, ¢o zabranuje
vysychaniu atramentu. Po inStaldcii atramentovych

kaziet vypnite napdjanie pomocou vypinaca vtedy, ked
tlaciaren nepouzivate. Kym je napajanie tlaciarne zapnuté,
nevytahujte zastr¢ku a neprerusujte istic.

Tla¢ na vodoodpudivy papier, napriklad na kriedovy papier, ktory
pomaly schne, mdze spdsobit tlacové skvrny. Tla¢ na leskly papier
tiez moze spdsobovat na papieri odtlacky prstov, pripadne sa vam
na prsty moze lepit atrament, ked'sa ho dotknete. Pred pouzitim
vyberte papier, ktory nebude spdsobovat tlacové Skvrny.

V zavislosti od tlaciarne nie je mozné pouzivat kriedovy papier

a leskly papier. Pozrite si informacie o podporovanom papieri pre
vasu tlaciaren.

Pozndmky k spotrebe atramentu

EI

Vsetky farby atramentu sa spotrebuvaju aj pri operaciach udrzby
pri vymene atramentovej kazety a pri Cisteni tlacovej hlavy.

[ Aj pri monochromatickej tlaci (tla¢ci monochromatického

obrazka) sa vsetky farby atramentu pouzivaju pri operdcii
urcenej na zachovanie kvality tlace a tlacovej hlavy.

 Pri prvom dévkovani atramentu (hned po nadkupe) sa

spotrebuje atrament na naplnenie dyzy tlacovej hlavy
(vypustacich otvorov atramentu), aby bola pripravena na
tla¢. Preto moze byt pocet listov, ktoré sa budu dat vytlacit,
mensi nez v pripade kaziet, ktoré sa budu instalovat neskor.

Pokyny na skladovanie a prepravu

O Atramentové kazety odporuc¢ame skladovat na chladnom

0

a tmavom mieste.

Ak sa atramentova kazeta dlho skladuje na chladnom mieste,
najmenej 3 hodiny pred pouzitim ju nechajte zohriat.

O Ak budete tlaciaren premiestriovat alebo prepravovat po

instalacii atramentovych kaziet, pocas premiestriovania
alebo prepravy ich nechajte nainstalované.

Pokyny na likviddciu

[ Atramentové kazety/skrinku udrzby riadne zlikvidujte podla

zakonov alebo predpisov vo vasej krajine alebo oblasti.

Odporucame origindlne atramentové kazety

1 Aby tlaciaren dosahovala ¢o najlepsie vysledky,
odporti¢ame pouzivat originalne atramentové kazety
Epson. Pouzivanie neoriginalnych atramentovych kaziet
Epson mo6ze mat nepriaznivy vplyv na kvalitu tlace
a tlaciaren tak nemusi dosahovat najlepsie vysledky.
Spoloc¢nost Epson nemoze zarucit kvalitu a spolahlivost
inych ako originalnych produktov Epson. Opravy
v pripade poskodenia alebo pokazenia tlaciarne z dévodu
nepouzitia originalnych produktov Epson nebudu
bezplatné, aj ked' zaru¢na lehota este nebude skoncena.

1 Nastavenie farieb tlaciarne vychadza z pouzitia
originalnych atramentovych kaziet Epson. PouZitie
neoriginalnych atramentovych kaziet moze viest
k znizenej kvalite tlace. Spolo¢nost Epson odporuca
pouzivat originalne atramentové kazety Epson.
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H Manual de instructiuni pentru cartusul de cerneala

Cititi cu atentie aceste instructiuni pentru utilizarea in siguranta a cartusului de cerneala. De asemenea, trebuie sa cititi celelalte
manuale furnizate impreuna cu imprimanta pentru a intelege manipularea corecta a cartusului de cerneala.

/\Atentie

(1 Daca cerneala intra in contact cu pielea, ochii sau gura
dvs., luati urmatoarele masuri.

« Daca cerneala intra in contact cu pielea dvs., spalati
imediat zona cu sapun si cu apa.

« Daca va intra cerneala in ochi, clatiti zona ochilor
imediat cu apa. Necuratarea ochilor de cerneala poate
cauza inrosirea sau inflamarea usoara a acestora. in
cazul unor reactii neplacute, consultati imediat medicul.

« Daca va intra cerneala in gurad, scuipati-o imediat si
consultati un medic.

[ Nu lasati cartusele de cerneala la indemana copiilor.

J Nu dezasamblati cartusul de cerneala. Procedand astfel,
cerneala ar putea intra in ochi si in piele.

J Nu agitati prea puternic cartusul de cerneala. Cartusele
de cerneala ar putea curge daca le agitati prea puternic
sau daca apasati prea tare partile laterale.

Instructiuni de manipulare

[ Cartusele de cerneala care pot fi folosite difera in functie de
numarul modelului de imprimanta. Folositi un cartus de cerneala
care corespunde numadrului modelului imprimantei dvs.

1 Nu atingeti circuitul integrat de pe cartus. Acest lucru ar
putea conduce la functionarea/tipdrirea necorespunzatoare.

O Imprimantele folosesc cartuse de cerneala prevazute cu un
circuit integrat care monitorizeaza cantitatea de cerneala
folosita de fiecare cartus. Cartusele pot fi folosite chiar daca
sunt demontate si reinstalate. Totusi, daca un cartus de
cerneald in care a mai ramas putina cerneala este demontat si
apoi reinstalat, este posibil ca acesta sa nu poata fi folosit. Se
consuma cerneala de fiecare datd cand se instaleaza cartusele,
fiindcd imprimanta verifica automat fiabilitatea acestora.

[ Instalati toate cartusele de cerneald. Tipdrirea nu este
posibila chiar daca lipseste un singur cartus de cerneala.

(d Deoarece cartusele de cerneala sunt concepute sa opreasca
functionarea inainte de epuizarea completa a cernelii,
pentru a mentine calitatea capului de tiparire, in cartusele
folosite mai ramane cerneala.

O Nu opriti imprimanta si nu deschideti capacele in timp ce se
incarca cerneald. Deschiderea capacelor poate conduce la
reincarcarea cernelii, ceea ce va creste consumul de cerneala. De
asemenea, acest lucru poate cauza o tiparire necorespunzatoare.

O Nu dezasamblati si nu remodelati cartusul de cerneald. Acest
lucru ar putea conduce la o tiparire necorespunzatoare.

1 Utilizarea unui cartus de cerneald vechi ar putea conduce la
reducerea calitatii tiparirii. Utilizati-l in termen de sase luni de
la deschiderea pachetului. Perioada de utilizare a cartuselor de
cerneald este tiparita pe ambalajul fiecarui cartus de cerneala.

[ Este posibil sa existe cerneala in jurul portului de alimentare
cu cerneala de pe cartusul de cerneala demontat. Aveti grija
sa nu patati biroul sau o alta suprafata.

O Nu scoateti cartusul de cerneala decat atunci cand il inlocuiti.

(1 Nu deschideti pachetul cartusului de cerneald inainte sa fiti
pregatit sa il instalati in imprimanta.

1 Nu permiteti ca obiectele strdine sa patrundd in sectiunea de
instalare a cartusului. Acest lucru ar putea conduce la o tiparire

necorespunzatoare. Scoateti orice obiect care ar fi putut cadea
in sectiunea de instalare, avand grija sa nu deteriorati sectiunea.

1 Daca opriti imprimanta de la butonul de alimentare, capul
de tipdrire se astupd automat, astfel incat cerneala nu

se usuca. Dupa instalarea cartuselor de cerneald, opriti
alimentarea de la butonul de alimentare atunci cand nu
folositi imprimanta. Nu scoateti stecdrul din priza si nu
actionati intrerupatorul in timp ce alimentarea este pornita.

[ Tiparirea pe hartie rezistentd la apd, precum hartia cretata,
care se usuca greu, poate provoca pete laimprimare. De
asemenea, tipdrirea pe hartie lucioasa poate conduce la
aparitia de amprente pe hartie sau este posibil sa va ramana
cerneald pe maini atunci cand o atingeti. inainte de utilizare,
selectati hartia astfel incat sa nu existe pete la imprimare.
in functie de imprimanta, nu se pot folosi hartie cretata
si hartie lucioasa. Verificati informatiile privind hartia
acceptata de imprimanta dvs.

Note privind consumul de cerneala

(1 Toate culorile de cerneala sunt consumate si pentru
operatiunile de intretinere atunci cand se inlocuieste un
cartus de cerneals, si pentru curatarea capului de tiparire.

 Chiar si pentru tipdrirea monocroma (tipdrirea unei imagini
monocrome), se folosesc toate culorile de cerneala, cu
scopul de a mentine calitatea tiparirii si a capului de tiparire.

[ Atunci cand se incarcd cerneald pentru prima data (imediat dupa
cumparare), se consuma cerneald pentru umplerea duzelor
capului de tiparire (orificiile de descarcare a cernelii), in vederea
pregatirii pentru tipdrire. Din acest motiv, numarul de foi ce pot fi
tiparite poate fi mai mic decat in cazul cartuselor instalate ulterior.

Instructiuni privind depozitarea si transportarea

1 Se recomanda pastrarea cartuselor de cerneala intr-un loc
racoros si intunecos.

Q In cazul in care cartusul de cerneala este pastrat intr-un loc
rece pentru o perioada indelungata, lasati-l sa se incalzeasca
cel putin 3 ore inainte de folosire.

(1 Dacd deplasati sau transportati imprimanta dupa instalarea
cartuselor de cerneala, lasati-le instalate in timpul procesului
de deplasare sau de transport.

Instructiuni privind eliminarea

 Eliminati in mod corespunzator cartusele de cerneald/cutia
de intretinere conform legii sau reglementarilor in vigoare in
tara si zona dvs.

Se recomanda utilizarea de cartuse de

cerneala originale

[d Pentru performante optime ale imprimantei, se recomanda
utilizarea de cartuse de cerneala Epson originale.
Utilizarea unor cartuse de cerneald Epson care nu sunt
originale poate afecta calitatea tiparirii si poate impiedica
imprimanta sd atinga performantele sale maxime. Epson
nu poate garanta calitatea si fiabilitatea produselor Epson
care nu sunt originale. Reparatiile pentru orice deteriorare
sau defectare a imprimantei ca urmare a utilizarii de
produse Epson care nu sunt originale nu vor fi gratuite
chiar daca inca nu a expirat perioada de garantie.

4 Ajustarea culorilor imprimantei are la baza utilizarea
de cartuse de cerneala Epson originale. Utilizarea de
cartuse de cerneala care nu sunt originale ar putea
conduce la reducerea calitatii tiparirii. Epson recomanda
utilizarea de cartuse de cerneala Epson originale.
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H MHCprKLWII/I 3a eKcmnoatauuna 3a Kaceta € MaCTUNoO

I'IpoqueTe T€3N NHCTPYKUNW BHUMATENHO 3a 6e30nacHO 13NoN3BaHe Ha KaceTaTa C MacTUIO. I'IpoqueTe n apyrute npenocrtaBeHn
CNpuHTEPa PbKOBOACTBA, 3a Aa pa36epeTe npaBuJiHaTa pa60Ta C KaceTaTa C MaCTuio.

ANABHUMaHue

(1 AKO MacTuno Bne3se B KOHTAKT C KO)KaTa, ounTte nnm
ycCcTaTa, n3BbpLieTe ciegHuTe BEeNCcTBuUA.

» Korato nonagHe BbpPXYy KOXaTa, BeHara n3munnTe
MACTOTO CbC CanyH U BOAa.

« Korato mactuno nonagHe B ounte, He3abaBHO rn
npomwuiiTe ¢ Boga. HemammBeaHe Ha MacTUNOTO MOXKe Aa
LoBefe [0 3auepBABaHe Ha oumnTe Ui cabo Bb3naneHue.
AKO HelwLo He e Hape[, BeiHara ce KOHCYNTUpaiTe C iekap.

» Korato macTnno nonagHe B ycTaTa, BeaHara ro
nsnnnTe n ce KOHcyﬂTVIpaV'ITe c nekap.

a D,pb)l('re KaceTuTe C MacT10 Ha HeAOCTDbNHO 3a Aela MACTO.

(1 He pasrno6saBaiite Kacetata c macTuno. Tosa moxe fia
AoBepe A0 noJsienBaHe Ha MacTU/IO NO oUYNTE N KoXaTa.

(1 He pasknaljainte KaceTata c MacTUNO TBbpfe eHepru4Ho. AKo
A pa3KnaTuTe TBbpAe eHepPruvyHo WK A CTUCHETe OTCTPaHu
TBbpJAe CWIHO, KaceTaTa C MacTU/I0 MOXKe Aa npoTeue.

Uncmpykyuu 3a paboma

O W3nonssaemuTe KaceTu C MacTU/IO BapyparT B 3aBUCMMOCT OT
HOMepa Ha Mogena Ha NpuHTepa. /3non3Baiite Kaceta C MacTuo,
KOATO CbOTBETCTBA HAa HOMEPa Ha MOAENA Ha BaLIUA MPUHTEP.

(1 He pokocante IC umna Ha KaceTaTa. ToBa Moxe aa
npean3BrKa HEN3NPABHOCT Npu paboTa/nevar.

1 TMpuHTepUTe U3NON3BaT KaceTu C MacTuio, obopyasaxm ¢ IC
ymn, KONTO Criefin KONMYeCTBOTO MacTUII0, U3MON3BaHO OT BCAKA
KaceTa. KaceTuTe ca 13non3saemm JOpU 1 aKo ca OTCTPaHEHN
1 MOBTOPHO NoCTaBeHMW. Ho ako KaceTa C MacTuno, B KOATO UMa
Marnko OCTaHaso MacTo, Ce OTCTPaHW 1 NMOCTaBM MOBTOPHO, TA
MOXe [la He e 13rnon3gaema. [pn BCAKO NOCTaBsAHe Ha KaceTu ce
KOHCYMMPa N3BECTHO KOMMYECTBO MAacTMIO, 3aLLOTO NPUHTEPBT
aBTOMATWMYHO NPOBepABa TAXHaTa HaAeXAHOCT.

(d lMocTaBeTe BCMUKM KaceTn ¢ MacTuno. OTneyaTBaHeTo He e
Bb3MOXKHO, aKo JIUMCBa JOPY CaMO efjHa KaceTa C MacTuIo.

(1 Toblh KaTo KaceTuTe C MaCTUIIO Ca NPOEKTUPAHN Aa cnpat
paboTa, Npean Aa CBbPLIN MACTUIIOTO HaMbIIHO, 3a Aa ce
3aMasm KauyecTBOTO Ha neyvaTallaTta rnasa, B U3rnon3saHuTe
KaceTu C MacTWUI0 OCTaBa MaJfiko KONMYeCTBO MacTuMO.

0 He n3knoyBaiTe NpuHTEPa 1 He OTBAPANTE KanauuTe,
[OKaTo Ce U3BbPLIBA 3apexaaHe Ha MacTuno. OTBapAHETO
Ha KanauuTe MoXe fa Npean3BMKa NOBTOPHO 3apeXaaHe Ha
MacT1O, KOETO BOAW A0 MNO-TOMIAMA KOHCYMALMsA Ha MacTUo.
CbLLo Taka MOXKe fja NpeAn3BMKa HeU3NPaBHOCT NPW Nneyar.

d He pa3rno6sBante n He moanduUMpanTe KacetaTa C
MacTuno. ToBa MoXe Aa NPUUYMHN HEU3NPABHOCT NpW neyar.

(1 WM3non3BaHeTo Ha CTapa KaceTa C MacTUI0 MOXe fa
NMOHWKM KauyeCTBO Ha neyar. VI3nonssanTe A B pamMmKnTE Ha
LecT Mecela cfieq oTBapAHe Ha onakoBKara. lNepuogbt
Ha M3Mo/3BaHe 3a KaceTuTe C MacTMO e OTneYaTaH Bbpxy
OMnakKoOBKaTa Ha BCAKA KaceTa C MacTUJIO.

(1 Moxe Aaa Ma MacTUIO OKOJIO NOopTa 3a NoJaBaHe Ha
MacCTW/O Ha OTCTPAHEHATa KaceTa ¢ MacTuiio. BHumaBaliTe
[a He uslanaTe 610POTO MK Apyra NOBbPXHOCT.

1 He n3BaxkpanTe KaceTaTa C MaCTUII0, OCBEH KOraTo Al NOAMeHsATe.

(1 He oTBapsAnTe onakoBKaTa Ha KaceTaTa C MacTWU/IO, OKATO
He HaCTbN MOMEHTBT Ala NOCTaBUTE KaceTaTa B NMpPUHTepPa.

J He no3sonAgarite Ha Yyaw Tena fja nonagHaT B 30HaTa 3a
nocTaBaHe Ha KaceTa. ToBa MOXe 1a NPUYMHN Hen3MnpaBHOCT
npuv neyat. OTCTpaHeTe BCEKM NPeAMET, KOWTO MOXe Aia e NagHan
B 30HaTa 3a MOCTaBAHE, KaTo BHMMaBaTe Aa He A NoBpeaunTe.

1 AKO U3KJIOUMTE 3aXPaHBAHETO Ha MPUHTEPA OT OYTOHa
Ha 3axpaHBaHeTo, NeyaTallaTa rfaBa aBTOMaTUYHO ce
MOKPUBa, KOETO NPefOTBPaTABa M3CbXBaHE Ha MacTUIIOTO.

Cnep nocTaBsiHe Ha KaceTuTe C MacTWIO, He 3abpasAainTe
[la U3KMounTe 3axpaHBaHeTO OT OyTOHaA Ha 3axXpaHBaHETO,
KOraTo He nu3nonssaTe NpuHTepa. He nskniousante
Lencena oT eNeKkTpUYeCKNa KOHTAKT 1 He N3KoYyBanTe
npepnasuTesns, 4OKaTO 3aXpPaHBAHETO e BKJIIOUYEHO.

O OtnevaTBaHeTO BbPXY XnAPodOOHA XapTus, KaTo Hanpumep
XapTus 3a XKUBOMUC, KOATO M3CbXBa 6aBHO, MOXeE fla foBefE 0
nosBsa Ha neTHa. CbLLO Taka OTNeYaTBaHETO BbPXY MMaHLMpaHa
XapTVs MOXe Aia MPUYMHM NOsIBaTa Ha NPbCTOBK OTNEYaTbLN
BbPXY XapTUATa UK NO NPBCTUTE BU MOXE Aa NONEMNHE MacTUO
npw gokocBaHe. [Mpeam ynotpeba nsbepeTe xapTns, N0 KOATO He ce
o6pa3syBaT neTHa Npu neuvar.

B 3aBMCMMOCT OT NPMHTEPA MOXE Aa HE € Bb3MOXHO M3MON3BaHETO
Ha XapTus 3a XKMBOMUC W rMaHuupaHa xapTus. lMposepeTe
MHbOpMaLMATa 3a NOfAbPKaHATa OT MPUHTEPA XapTuA.

benexxku 3a KOHcymayuama Ha macmuiJio

(1 BcuruKmM UBETOBE MaCTUIIO Ce U3MOJ3BaT 1 3a onepauunTe
no noaApbKKa NPM CMAHA Ha KaceTaTa C MacTWUIO 1 3a
noymMcTBaHe Ha nevarawiaTa rnasa.

Q [opw npyt MOHOXPOMEH Neyar (neyar Ha MOHOXPOMHM
1306paxeHus) ce U3MON3BaT BCUUKM LIBETOBE MAcTUO, LiefiTa Ha
KOETO € [a Ce NoAAbpXKa KayecTBOTO Ha Neyart 1 neyaraliaTa rnasa.

O Mpu 3apexaaHe Ha MacTUNOTO 3a MbPBU MbT (BeHara
cnef NoKyrnKarta), 4acT OT Hero Ce 1U3Mosi3Ba 3a MbJIHeHe
Ha Alo3uUTe Ha neyaTallara rnasa (OTBopuUTe 3a NofaBaHe
Ha MacTuno), 3a Aa ce NoAroTeu 3a nevar. Eto 3auo 6posr
Ha nevyataemmTe IMCTOBE MOXKE fia € MO-MaTbK OT TO3U C
NMOCTAaBEHMUTE MO-KbCHO KaceTu.

Uncmpykyuu 3a coxpaHeHue u mpaHcnopmupaHe

o I'Ipenopqua ce KaceTnTe C MaCTUNO Aa Ce CbXpPaHABAT Ha
CYyXO N TbMHO MACTO.

(1 AkKo KaceTa C MacTumo ce CbXpaHABa Ha CTyjeHO MACTO 3a
Abbr nepunog ot Bpeme, oCTaBeTe A Aa Ce 3aToninm A nNoHe
3 yaca npean N3nosn3BaHe.

O Ako npemecTBaTe Unv TpaHCNopTMpaTe NpuHTEpa cneq
MoCTaBsiHe Ha KaceTuTe C MacTUIO, OCTaBETE ' Ha MACTO Mo
BpEeMe Ha NPEMECTBAHETO WJIN TPAHCMOPTUPAHETO.

MHcmpyKuuu 3a usxespJidHe

1 M3xBbpneTte KaceTute C MacTUNO/KyTUATA 3a NOAAPBKKA
MpPaBWIIHO CbINIACHO 3aKOHOBMWTE UMM pa3nopendv BbB
BallaTa AbprKaBa U pPervioH.

Mpenopws4yeam ce opu2uHanHu

Kacemu c macmujio

[d 3aontmanHa paboTa Ha NpYHTEPa Ce NPenopbYBa Aa
Ce 13NoN3BaT OPUrMHaNHK KaceTu C MacTuio Ha Epson.
/13non3BaHeTo Ha HeopurmHanHu (He-Epson) KaceTm ¢
MacTWIO MOXe Aia NOBNINAE HE6NArONPUATHO Ha KAUECTBOTO
Ha MeyaT 1 Aa nonpeuyn Ha NpuHTepa Aa paboTt ¢
MaKC/MasiHaTa Cy MPOM3BOANTENHOCT. Epson He moxe aa
rapaHTVpa KauecTBOTO U HAIEXKAHOCTTAa Ha HEOPUTMHAMHUTE
MPoAyKTW. PEMOHTITE Ha LLeTW 1in NOBpeau Ha MpUHTEPa,
IOb/Kally ce Ha M3NOJ3BaHETO Ha HEOPUTMHAMHM (He-
Epson) nponyKkTu, HAMa Aa 6baaT 6e3nnaTHM JOpU ako
rapaHLMOHHUAT NEPUOA BCE OLLE He e N3TEKbI.

1 LlBeToBaTa KOPEKLUA HA MPUHTEPA CE OCHOBABA Ha
13MON3BaHETO HAa OPUTMHAMHMN KaceTU C MacTUAO Ha
Epson. /i3non3saHeTo Ha HEOPUTMHAMHM KaceTW C MacTUIIO
MO>Ke Aia MOHVKM KauecTBO Ha neuart. Epson npenopbusa
yrnotpebaTta Ha OPUrMHANHU KaceTu ¢ MacTuio Ha Epson.
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n Tintes kasetnes instrukciju rokasgramata

Lai drosi izmantotu tintes kasetni, uzmanigi izlasiet $is instrukcijas. Lai izprastu, ka pareizi rikoties ar tintes kasetni, izlasiet ari paré-

jas kopa ar printeri piegadatas instrukcijas.

A\ Piesardzibu

(1 Ja tinte nonak saskaré ar adu, acim vai muti, rikojieties,

ka noradits talak.

» Ja tinte noklast uz adas, nomazgajiet skarto vietu ar
ziepém un udeni.

» Ja tinte noklist acis, nekavéjoties izskalojiet tas
ar adeni. Ja tinte paliek acis, ta var izraisit acis
asinsizplidumu vai vieglu iekaisumu. Stdzibu gadijuma
nekavéjoties konsulté&jieties ar arstu.

+ Ja tinte nok|ast muté, nekavéjoties to izsplaujiet un
konsultéjieties ar arstu.

1 Glabajiet tintes kasetnes bérniem nepieejama vieta.

O Neizjauciet tintes kasetni. Sadas ricibas rezultata tinte
var noklit acis vai uz adas.

(1 Parak spécigi nekratiet tintes kasetni. Parak spécigi
kratot tintes kasetni vai stipri saspiezot tas sanu malas,
kasetnei var rasties stice.

Rikosanas instrukcijas

1 Izmantojamas tintes kasetnes atskiras atkariba no printera
modela numura. Izmantojiet printera modela numuram
atbilstosu tintes kasetni.

O Nepieskarieties IC mikroshémai uz kasetnes. Sada riciba var
izraisit darbibas/drukasanas klames.

[ Printeros tiek izmantotas tintes kasetnes, kas ir aprikotas ar
IC mikroshému, kura kontrolé katra kasetné izmantoto tintes
daudzumu. Kasetnes var izmantot arj, ja tas tiek iznemtas
un uzstaditas atkartoti. Tomér, ja tiek iznemta un atkartoti
uzstadita kasetne, kura ir atlicis neliels daudzums tintes, ta
var nebut izmantojama. Nedaudz tintes tiek izlietots ik reizi,
kad tiek uzstadita kasetne, jo printeris automatiski parbauda
tas funkcionalitati.

[ Uzstadiet visas tintes kasetnes. Gadijuma, ja trukst kaut
viena tintes kasetne, drukasana nav iespéjama.

[ Tintes kasetnes ir konstruétas ta, lai drukas galvas kvalitates
uzturésanai partrauktu darbibu, pirms tinte pilniba beidzas,
tapéc nedaudz tintes paliek izlietotaja tintes kasetné.

d Tintes uzpildes laika neizslédziet printeri un neatveriet
parsegus. Parsegu atvérsana var izraisit atkartotu tintes
uzpildi, tadéjadi palielinot tintes patérinu. Tadéjadi var
rasties ari drukasanas klimes.

O Neizjauciet un neparveidojiet tintes kasetni. Sada riciba var
izraisit drukasanas kjames.

[ Vecas tintes kasetnes izmanto3anas dé| var pasliktinaties
drukasanas kvalitate. Izlietojiet kasetni seSu ménesu laika
kops iepakojuma atvérsanas. Tintes kasetnu izmanto3anas
laiks ir iespiests uz iepakojuma vai uz atseviskam tintes
kasetném.

1 Ap iznemtas tintes kasetnes tintes padeves portu var bat
nedaudz tintes. levérojiet piesardzibu, lai uz galda vai citam
virsmam neveidotos traipi.

[ Neiznemiet tintes kasetni, iznemot nomainas gadijuma.

[ Neatveriet tintes kasetnes iepakojumu, pirms neesat
sagatavojies uzstadit kasetni printert.

1 Nepielaujiet, lai kasetnes uzstadisanas nodalijuma iekristu
sveskermeni. Sada riciba var izraisit drukasanas klimes.
Uzmanigi, nebojajot nodalijumu, iznemiet priek$metus, kas
var bat iekritusi uzstadisanas nodalijuma.

[ Ja printera stravas padevi izslédz, izmantojot stravas pogu,
drukas galva automatiski tiek nosegta ar vacinu, noversot
tintes izz0Sanu. Pec tintes kasetnes uzstadisanas izsledziet
printera stravas padevi, izmantojot stravas pogu, ja printeris
netiek izmantots. Neatvienojiet stravas kontaktspraudni vai
stravas partraucéju, kamér strava ir ieslégta.

[ Drukasana uz papira, kas atgraz adeni, pieméram, uz
glezno3anas papira, kas |éni nozust, var izraisit drukasanas
traipus. Drukasana uz spodrpapira var radit pirkstu
nospiedumus uz papira, vai ari pieskaroties tinte var pielipt
pie pirkstiem. Pirms lieto3anas izvélieties papiru, uz kura
neveidojas traipi.

Atkariba no printera nevar izmantot gleznosanas papiru
vai spodrpapiru. Parbaudiet informaciju par jasu printerim
pieméroto papiru.

Piezimes par tintes paterinu

(O Visas tintes krasas tiek izmantotas ari uzturésanas darbibam,
kad tiek mainita tintes kasetne, un drukas galvas tiriSanai.

[d Ari monohromai drukasanai (monohromu attélu drukasanai)
drukasanas un drukas galvas kvalitates uzturesanas
darbibam tiek izmantotas visas tintes krasas.

1 Kad tinte tiek uzpildita pirmo reizi (talit péc iegades),
tinte tiek patéréta drukas galvas sprauslas (tintes padeves
caurumu) piepildisanai, lai sagatavotos drukasanai.

Tapéc drukajamo lapu skaits var but mazaks neka velak
uzstaditajam kasetnéem.

Uzglabasanas un transportesanas instrukcijas

[ Tintes kasetnes ieteicams uzglabat vésa un tumsa vieta.

[ Jatintes kasetne ilgaku laiku tiek uzglabata auksta vieta,
pirms lieto3anas laujiet tai sasilt vismaz 3 stundas.

1 Ja printeris tiek parvietots vai transportéts péc tintes
kasetnu uzstadisanas, parvietosanas vai transportésanas
laika atstajiet kasetnes uzstaditas.

Utilizacijas instrukcijas
[ Utilizéjiet tintes kasetnes/apkopes karbu pareizi, ievérojot

sava valsti un apgabala spéka esosos likumus un
noteikumus.

leteicams izmantot originalas tintes kasetnes

[ Lai nodrosinatu nevainojamu printera veiktspéju,
ieteicams izmantot originalas Epson tintes kasetnes.
Izmantojot tintes kasetnes, kas nav originalas
Epson tintes kasetnes, var tikt nelabvéligi ietekméta
drukasanas kvalitate un printeris var nespét realizét
maksimalo veiktspéju. Epson nevar garantét kvalitati
un uzticamibu produktiem, kas nav originalie
Epson produkti. Ja printera bojajumus vai darbibas
traucéjumus izraisijusi tadu produktu lietosana, kas
nav originalie Epson produkti, netiek veikts bezmaksas
remonts ari gadijuma, ja garantijas periods vél ir speka.

[ Printera krasu salagojums ir paredzéts originalajam Epson
tintes kasetném. Citu, nevis originalo tintes kasetnu
izmantosanas dé| var pasliktinaties drukasanas kvalitate.
Epson iesaka izmantot originalas Epson tintes kasetnes.
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Rasalo kasetés naudojimo vadovas

Norédami saugiai naudoti 3ig rasalo kasete, atidZiai perskaitykite Siuos nurodymus. Be to, perskaitykite kitas prie spausdintuvo
pridedamas instrukcijas, kad suprastumeéte, kaip teisingai elgtis su ia rasalo kasete.

/M\Atsargiai

1 Antodos, j akis ar j burna patekus rasalo, imkités Siy
veiksmy.
« Uztiskus ant odos, nedelsdami nuplaukite ta vieta muilu
ir vandeniu.

« Patekus j akis, nedelsdami praplaukite jas vandeniu.
Neisplovus rasalo, akys gali parausti arba gali kilti
nestiprus uzdegimas. Jei jauciate, kad kazkas yra
negerai, nedelsdami kreipkités j gydytoja.

» Rasalui patekus j burna, nedelsdami jj isspjaukite ir
kreipkités j gydytoja.

(1 Rasalo kasetes laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

(1 Neisardykite rasalo kaseciy. Nesilaikant nurodymo,
rasalo gali patekti j akis ir ant odos.

(1 Nekratykite rasalo kasetés per stipriai. Pakracius arba
paspaudus kasetés Sonus per stipriai, i$ kasetés gali
pradéti tekéti rasalas.

Naudojimo instrukcijos

(4 Priklausomai nuo spausdintuvo modelio numerio, skiriasi
naudojamos rasalo kasetés. Naudokite rasalo kasete, kuri
atitinka jusy spausdintuvo modelio numer;.

[ Nelieskite IC mikroschemos ant kasetés. Tai gali sukelti
veikimo / spausdinimo triktj.

[ Spausdintuvuose yra naudojamos rasalo kasetés su IC
mikroschemomis, kurios stebi kiekvienos kasetés sunaudota
rasalo kiekj. Kasetés gali buti naudojamos, net jei jos buvo
iSimtos ir i$ naujo jdétos. Taciau, jei iSimama rasalo kaseté,
kurioje liko nedaug rasalo, ir ji i$ naujo jdedama, gali bati
taip, kad jos nebus galima naudoti. Siek tiek rasalo yra
sunaudojama kiekvieng karta jdedant rasalo kasete, nes
spausdintuvas automatiskai patikrina jy patikimuma.

1 |dékite visas rasalo kasetes. Net jei traksta tik vienos rasalo
kasetés, spausdinti nebus galima.

1 Kadangi rasalo kasetés yra suprojektuotos taip, kad
spausdinimas baty sustabdytas, kol rasalas dar visiskai
nesibaigé - kad buty islaikyta spausdintuvo galvutés
kokybé, Siek tiek rasalo lieka panaudotoje rasalo kasetéje.

[ Neisjunkite spausdintuvo arba neatidarykite dangtelio,
kol uzpildoma rasalu. Atidarius dangtelius, rasalu gali bati

pradéta pildyti i$ naujo, todél bus sunaudota daugiau rasalo.

Be to, tai gali sukelti spausdinimo trikt;.

(1 NeiSardykite ir neperdarykite rasalo kasetés. Tai gali sukelti
spausdinimo triktj.

1 Naudojant seng radalo kasete, spausdinimo kokybé gali
bati prastesné. Atidare pakuote, sunaudokite ja per
$esis ménesius. Rasalo kaseciy naudojimo laikotarpis yra
atspausdintas ant kiekvienos rasalo kasetés pakuotés.

[ Ties rasalo tiekimo anga ant iSimtos rasalo kasetés gali bati like
rasalo. Elkités atsargiai, kad jis nesutepty stalo ar kity pavirsiy.

1 Rasalo kasete iSimkite tik ja norédami pakeisti.

1 Neatidarykite rasalo kasetés pakuotés, kol nebusite
pasiruose jdéti jos j spausdintuva.

[ Neleiskite kitiems objektams jkristi j kasetés jdéjimo
skyriy. Tai gali sukelti spausdinimo triktj. Atsargiai, kad
nepazeistumeéte skyriaus, iSimkite bet kokj objekta, kuris
galéjo jkristi j jdéjimo skyriy.

[ JeiiSjungiate spausdintuva jjungimo / isjungimo mygtuku,
spausdintuvo galvuté automatiskai uzdengiama, kad rasalas
neisdzidty. Kai nesinaudojate spausdintuvu, jdéje rasalo
kasetes patikrinkite, ar iSjungéte spausdintuva jjungimo /
isjungimo mygtuku. Neistraukite maitinimo kistuko i$ lizdo
arba neatjunkite pertraukiklio, kai jjungtas maitinimas.

[ Spausdinant ant vandeniui atsparaus popieriaus, pvz.
meninio popieriaus, kuris letai dZista, gali likti spausdinimo
démiy. Be to, spausdinant ant blizgaus popieriaus, ant jo
gali likti pirSty atspaudy arba jj lie¢iant ant pirsty gali likti
rasalo. Popieriy pasirinkite prie$ naudojima, kad nelikty
spausdinimo démiy.

Priklausomai nuo spausdintuvo, kartais meninio ir blizgaus
popieriaus negalima naudoti. ISsiaiskinkite informacija, kokj
popieriy palaiko jusy spausdintuvas.

Pastabos dél rasalo suvartojimo

[ Visos rasalo spalvos taip pat yra naudojamos techninéms
prieziUros operacijoms atlikti, kai kei¢ciama rasalo kaseté ir
valoma spausdinimo galvute.

 Net nespalvotam spausdinimui (spausdinant nespalvota
atvaizda), naudojamos visos rasalo spalvos - tai leidzia
palaikyti spausdinimo ir spausdinimo galvutés kokybe.

[ Kai rasalu uzpildoma pirmajj karta (i$ karto po jsigijimo), Siek
tiek rasalo sunaudojama spausdinimo galvutés purkstukui
uzpildyti (rasalo isleidimo skylutes), kad buty pasiruosta
spausdinti. Stai kodél spausdinamy lapy skai¢ius gali bati
mazesnis nei naudojant véliau jdétas kasetes.

Sandéliavimo ir transportavimo instrukcijos

1 Rasalo kasetes rekomenduojama laikyti vésioje ir tamsioje vietoje.

[ Jeirasalo kaseté buvo laikoma 3altoje vietoje ilgg laiko tarpa,
prie$ ja naudodami, leiskite jai susilti bent tris valandas.

O Jei perkeliate arba transportuojate spausdintuva, kuriame
jdétos rasalo kasetés, perkeldami arba transportuodami jas
palikite jdétas.

Salinimo instrukcijos

(d Rasalo kasetes / prieziGros dézute Salinkite tinkamai,
laikydamiesi savo Salies arba vietovés jstatymy ir reikalavimuy.

Rekomenduojama naudoti originalias
rasalo kasetes

[ Siekiant uztikrinti geriausia spausdintuvo veikima,
rekomenduojama naudoti originalias,,Epson” rasalo
kasetes. Naudojamos neoriginalios ,Epson” rasalo kasetés
gali neigiamai paveikti spausdinimo kokybe ir neleisti
spausdintuvui pasiekti didziausig veikimo efektyvuma.
+Epson” negali garantuoti neoriginaliy,Epson” produkty
kokybés arba patikimumo. Spausdintuvo gedimai arba zala,
kuria sukélé neoriginaliy ,Epson” produkty naudojimas, bus
$alinami uz mokestj net galiojant garantiniam laikotarpiui.

[ Spausdintuvo spalvy koregavimas yra pagristas originaliy
+Epson” rasalo kaseciy naudojimu. Naudojant neoriginalias
rasalo kasetes, spausdinimo kokybé gali biti prastesné. ,Epson”
rekomenduoja naudoti originalias ,Epson” rasalo kasetes.
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a8 Tindikasseti kasutusjuhend

Lugege kasutusjuhend tindikasseti ohutuks kasutamiseks tahelepanelikult l1abi. Tindikasseti dige kasutamise moistmiseks lugege

labi ka printeriga kaasas olevad juhendid.

/\ Ettevaatust

1 Kui tint satud nahale, silma vo6i suhu, tegutsege
jargmiselt.

« Tindi nahale sattumise korral peske piirkonda kohe vee
ja seebiga.

« Tindi silma sattumisel loputage kohe veega. Tindi vélja
loputamata jatmine voib tekitada silma verevalumi voi
kerge poéletiku. Kui midagi on valesti, p66rduge kohe
arsti poole.

» Kui tint satub suhu, siilitage kohe vélja ja poorduge arsti
poole.

1 Hoidke tindikassetid lastele kattesaamatult.

Q Arge véotke tindikassetti lahti. Nii tehes voib tint silma ja
nahale sattuda.

O Arge raputage tindikassetti liiga tugevalt. Tindikassett
voib tugeva rappumise voi liiga tugevalt kiilgedele
vajutamise tulemusena lekkida.

Kdsitsemisjuhised

1 Kasutatavad tindikassetid on printeri mudelinumbrist
olenevalt erinevad. Kasutage tindikassetti, mis vastab teie
printeri mudelinumbrile.

O Arge puudutage kassetil olevat IC-kiipi. See vdib tuua kaasa
to6tamise/printimise torkeid.

 Printerid kasutavad tindikassette, mille IC-kiip jalgib
iga kasseti poolt kasutatavat tindikogust. Kassetid on
kasutatavad ka parast eemaldamist ja uuesti printerisse
paigaldamist. Kui eemaldatakse ja pannakse tagasi aga
tindikassett, milles on vaid vaike kogus tinti, ei pruugi
kassetti olla véimalik uuesti kasutada. Tindikasseti igal
paigaldamisel kasutatakse natukene tinti, kuna printer
kontrollib automaatselt kassettide toimivust.

[ Paigaldage koik tindikassetid. Printimine ei ole véimalik, kui
kas voi Uks kassettidest on puudu.

[ Osa tindikassette |I6petab oma toimimise enne, kui tint
taielikult otsa saab, et mitte kahjustada prindipea kvaliteeti.
Osa tinti jaab kasutatud tindikassetti alles.

Q Arge lilitage printerit vélja ega avage katteid tindi laadimise
ajal. Katete avamine véib pdhjustada tindi uuesti laadimist,
mille tulemusel kulub rohkem tinti. Samuti véib see
pdhjustada printimisel térkeid.

O Arge votke tindikassetti lahti ega muutke seda mingil moel.
See voib tuua printimisel kaasa torkeid.

[ Vana tindikasseti kasutamine voib pdhjustada halvemat
prindikvaliteeti. Kasutage kassett dra kuue kuu jooksul
parast pakendi avamist. Tindikassettide kasutusperiood on
prinditud tindikassettide pakendile.

1 Véljavoetud tindikasseti valjutusava imber véib olla veidi
tinti. Jalgige, et see ei maariks lauda ega mbrust.

O Arge eemaldage tindikassetti, vilja arvatud uue kasseti
vastu vahetamisel.

O Arge avage tindikasseti pakendit enne, kui olete valmis selle
printerisse paigaldama.

O Arge laske korvalistel esemetel kasseti paigalduspesasse
kukkuda. See véib tuua printimisel kaasa térkeid. Eemaldage
koik paigalduspesasse kukkunud esemed, jalgides, et pesa
ei saaks kahjustada.

[ Kui printer toitenupust valja lilitada, kaetakse prindipea
automaatselt kattega, mis kaitseb tinti kuivamise eest. Kui
te parast tindikassettide paigaldamist printerit ei kasuta,
lilitage printer kindlasti toitenupust vélja. Arge tdmmake
toitejuhtmest ega aktiveerige kaitset, kui toide on sisse
ltlitatud.

[ Vetthiilgavale paberile, nditeks aeglaselt kuivavale
kunstipaberile printimine voib pohjustada printimisplekke.
Samuti voivad laikivale paberile printimisel jadda paberile
sormejaljed voi voib tint puudutamisel sérmeotste
kilge jaada. Valige kasutamiseks paber, kuhu ei tekiks
printimisplekke.

Printerist olenevalt ei pruugi kunsti- voi ldikiva paberi
kasutamine olla lubatud. Tutvuge teie printeri poolt
toetatud paberit puudutava teabega.

Mdrkused tindikulu kohta

O Kaiki tindivarve kulutatakse ka hooldustoimingute
tegemisel, kui vahetatakse tindikassetti voi puhastatakse
prindipead.

[ Isegi Ghevarvilise printimise korral (Gihevarvilise pildi
printimisel) kasutatakse koiki tindivarve, et tagada
printimise ja prindipea kvaliteet.

[ Esimest korda tindiga taitmisel (kohe parast ostu), kulub tint
prindipea diiisi taitmiseks, et valmistuda printimiseks (tindi
valjutamise avad). Seetottu voib prinditavate lehtede arv
olla vaiksem kui hiljem paigaldatavate kassettide puhul.

Hoiustamise ja transportimise juhend

O Tindikassettide hoiustamiseks on soovitatav kasutada
jahedat ja hamarat kohta.

[ Kui tindikassetti on pika aja véltel jahedas kohas hoitud,
laske sel enne kasutamist vahemalt 3 tundi soojeneda.

Q Printeri liigutamisel vai transportimisel parast
tindikassettide paigaldamist jatke kassetid liigutamise voi
paigaldamise ajaks oma kohale printerisse.

Utiliseerimisjuhend

1 Utiliseerige tindikassetid/hoolduskarbid teie riigis/
piirkonnas kehtivate eeskirjade voi seaduste kohaselt.

Soovitatav on kasutada originaaltindikassette

[ Printeri parima toimimise tagamiseks on soovitatav
kasutada ehtsaid Epsoni tindikassette. Mitteoriginaalse
Epsoni tindikassetti kasutamine voib avaldada
negatiivset méju prindikvaliteedile ja takistada
printeril parimate tulemuste saavutamist. Epson ei
garanteeri mitteoriginaalsete Epsoni toodete kvaliteeti
ega tookindlust. Mitteoriginaalsete Epsoni toodete
kasutamisest pohjustatud kahjustuste voi torgete
remont ei ole tasuta isegi garantiiperioodi kehtivuse ajal.

(4 Printeri varvireguleerimised pdhinevad ehtsate
Epsoni tindikassettide kasutamisel. Mitteoriginaalsete
tindikassettide kasutamine voib péhjustada halvemat
prindikvaliteeti. Epson soovitab kasutada Epsoni
originaalseid tindikassette.
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m PyKOBOJJ,CTBO Mo SKCru1yaTauymn HepHWJIbHOIO KapTpuna»xa

Ona 6e30MacHOro NCNosib3oBaHUsA YEPHUNbHOIO KapTpuaxa I'IpOLII/ITaI7ITe nprBefeHHble yKa3daHuA. Kpome TOro, UToObI nony4nTb
npencrasneHmne o npaBuibHOM O6paLL|,EHI/II/I C YEPHUNbHbLIM KapTpunaxem, npquTa|7|Te PyKOBOACTBA, NOCTaBiAeMble C MPUHTEPOM.

ANABHUMaHue

(d Ecnmn yepHWna nonapyT Ha KOXy, B rnasa unm por,
HemeAneHHO NpuMuTe NpodunakTuyeckne mepbi.

« Mpun NnonagaHnn Ha KOXY HEMe/JIeHHO NPOMOoNTe
nopaeHHyto 06n1acTb MbIJIOM 1 BOAOM.

« Mpun nonagaHun YepHUA B MMa3a HemMeAJIeHHO NPOMOITe X
BOAOM. B npoTMBHOM criyyae BO3MOXXHO BOCMasieHne nnv
Jierkoe pasgpa<eHue rnas. Ecnu yto-TO He TakK, HemeasleHHo
obpaTunTech K Bpauy.

« Mpy nonagaHun YepHUN B POT, HEMEANEHHO CMIOHBLTE NX U
obpaTuTech K Bpauy.

1 [lepxuTe YepHUNbHble KAPTPUAXKU B MeCTaX, HeJOCTYMNHbIX
ANA pete.

(1 3anpewaetca pas6uparb YepHWIbHbIE KapTpUAXKun. 3To
MOXeT NPMBECTU K NoNafgaHunIo YepHUA B rNasa 1 Ha KOXY.

0 3anpewjaeTcs CUNbHO TPACTU KapTpugxu. NMpu cunbHolii
BCTPACKE UK yAapax U3 KapTpugika MoryT BbITeub YepHuna.

Yka3zaHus no o6pawjeHuro

0 Wcnonb3yemble yepHUbHbIE KAPTPUAXKI BapbUPYIOTCA B
3aBMCMMOCTY OT HOMepa MOAEeNV NpuHTepa. icnonb3ynte
YePHWUNbHBIN KaPTPUAK, COOTBETCTBYIOLLMI HOMEPY MOAENM Ballero
npuHTEpa.

J 3anpelyaetca nprKacaTbCa K MHTErPasbHON MUKPOCXeMe Ha
KapTpuaxe. To MOXET NPMBECTY K HenpasuibHON paboTe/nevatu.

O B npurHTepax MCMONb3YKTCA YEPHUIIbHBIE KAPTPUAXKU, OCHALLEHHbIE
VIHTErpanbHOIN MUKPOCXEMO, KOTOpas KOHTPONMPYET KOSIMYeCTBO
MCMOMb30BaHHBIX KaXKLbIM KapTpuaem YepHui. KapTpugxu
MOHO MCMONb30BaTh Jaxe Noc/e N3BeYeHNA 1 NOBTOPHON
YCTaHOBKW. HO ecnu n3Bneyb 1 NOBTOPHO YCTaHOBUTb KapTpuaX
C ManblM KONMYeCTBOM YEPHW, ero UCMOMb30BaHNE MOXET ObiTb
HEBO3MOXHO. Mpy Kaxaon yCcTaHOBKe KapTpuaKen pacxopyerca
HeKOTOpPOe KOIMYECTBO YEPHUN, TaK KaK NMPUHTEP aBTOMAaTUUeCKM
npoBepAeT UX HaleHOCTb.

1 YctaHOBWTE BCe UepHWbHbIE KAPTPUAXK. [leyaTb HEBO3MOXHa,
€CM OTCYTCTBYET NO KpanHen Mepe OAVNH KapTpuaX.

0 Tak Kak Ana nogaepxaHnA KauecTsa neyaTaloLlein ronoBKu
KapTpuaXu AOMKHbI NpeKpaLyatb paboTy A0 TOro, Kak YepHuna
6yayT NONHOCTbLIO M3PaCcXOf0BaHbI, B MCMONb30BAaHHOM KapTpuaKe
0CTaeTCA HEKOTOPOe KONIMYECTBO YepHUIL.

[ He BbIKNOUaiiTe NPUHTEP W He OTKPbIBAIATE KPbILLKW BO BPEMS!
3anpaBKu YepHu. OTKPbITHE KPbILLEK MOXKET NPUBECTM K
MOBTOPHOW 3aMPaBKe YePHIN U NMOBbILLEHHOMY MX Pacxogy. 310
TaKXe MOXeT NpYBECTM K c60t0 neyatu.

[ 3anpewwaetca pa3bupatb U MOAMOULMPOBATb YEPHUNbHBIE
KapTpuaxu. 3To MOXeT NPUBECTM K c6ol0 nevaTu.

1 Wcnonb3oBaHue CTapbix YePHUBHbIX KapTPUAXKER MOXET NPUBECTU
K CHUXXEHWI0 KauecTBa neyatu. VX Hy»KHO MCMonb30BaTh B TeYEHME
LIeCTN MecALEeB NOC/e BCKPbITUA yNakoBKW. CPOK FOAHOCTM
UEPHUMbHBIX KaPTPUIKEN HareyaTaH Ha ynakoBKe Kagoro
KapTpugxa.

[ Bokpyr oTBEPCTVA NOAAUN YEPHIN HA U3BIEYEHHOM KapTpuaKe
MOMET NPUCYTCTBOBATb HEKOTOPOE KONMYECTBO YepHUs. Mpumute
Mepbl, YTOObI He OCTaBUTb NATHA Ha CTOME UK JPYrO MOBEPXHOCTN.

d He n3BnekaiiTe KapTpuaKu, ecnu He TpebyeTca 1x 3ameHa.

(d He BCcKpblBaiiTe YNAaKOBKY YEPHWUIIbHOTO KapTPUAXa, MOKa He
noTpebyeTca ero ycTaHOBKa B NPUHTEP.

d He ponyckaiiTe nonagaHna NOCTOPOHHMX NPeAMeToB B 0611acTb
YCTaHOBKM KapTpuaXeit. ITo MOXET NpMBeCcTU K cboto nevatu. Ecin
B 0611aCTb YCTAHOBKM YNas Kakoi-nmbo npeameT, U3BAeKuTe ero,
CTapasAcb He NOBpeanTb 06/1acTb.

[ Ecnv oTKNIOYMTb NUTaHVE NPUHTEPa C MOMOLLbIO KHOMKW NMUTaHUA,
neyaTaroLLasn ronosKa 6yLeT aBTOMaTUYECKM 3aKpbITa KPbILIKONM,
UTO NMPeAOTBpPALLAET BbICbIXaHWe YepHw. locse yCTaHOBKM

UepHWIIbHbIX KapTpuasKei 0653aTeNlbHO BbIK/IIOUANTe NUTaHMe C
MOMOLLbIO KHOMKM MUTaHUA, €C/IM MPUHTEP HEe UCMonb3yeTcs. He
M3BNeKalTe BUIKY U3 PO3ETKM 1 HE Pa3MblKaliTe aBTOMAT 3aLmTbl
Lienu, Koraa BKJOUEHO NTaHue.

1 TMeyaTb Ha BOZOHEMNPOHWLIaeMoii Gymare (Hanpumep, Ha
MenoBaHHOW Bymare) MOXeT NPUBECTM K 06pa3oBaHNI0 NATEH
BC/Ie[iCTBME MeANIEHHOTO BbiCbIXaHUA. TakXe BO BpeMaA neyaTu Ha
rNAHLeBON Bymare Ha Hell MOTYT OCTaBaTbCA OTNEYaTKM NanbLes
WU e NanbLbl MOTYT MPUAKNATbL K HEN NPU NPUKOCHOBEHUMN.
Mepen Hauyanom ncnonb3oBaHKA BbibepuTe bymary, KoTopas He
NpVBOAUT K 06Pa30BaHMIo NATEH.

B 3aBNCMMOCTM OT NpYHTEPa NCMNONb30BaHKe MeNOBaHHON bymarn
¥ rnsHLeBoii Gymaru MoXeT ObITb HeBO3MOXHbIM. [poBepbTe
UHPOpMaLMio O NofAepPKMBaeMoi Bymare AnA Ballero npuHTepa.

Mpumeyarus no pacxoo0y YepHun

O YepHuna BCex LIBETOB TaKXe PacxodyloTcs B XoAe
NpoduUNakTNYeCKMx onepawuin BO BPeMs 3aMeHbl KapTpuaa v
OUMCTKM MeyaTaloLLei royloBKu.

Q [laxe npu MOHOXPOMHOIA nevaTyi (neyaTn MOHOXPOMHOTO
1306paxeHuns) NCMOb3YIOTCA YepHUIA BCEX LIBETOB AN
MOLAEPKaHUA KauecTBa NeyaTyi U NeyaTaloLeil ronoBKu.

O Mpw nepBoi1 3anpaBke YepHU (HENOCPEACTBEHHO Nocsie
NpYoGpeTEHMA) YEPHIIA PACXOAYIOTCA A1A 3aNoNIHEHUS conen
nevataioLLei ronoeKM (OTBEPCTUI BbIBOAA YEPHWIT) U MOATOTOBKM
K nevatut. [103ToMy KOSIMYECTBO OTMeYaTaHHbIX IMCTOB MOXET
GbITb MEHbLLE MO CPABHEHWIO C KAaPTPUAXKaMu, KoTopble 6yayT
yCTaHaBNMBATbLCA BNOCEACTBUN.

YkazaHusa no XpAaHeHU U mpaHcnopmupoegkKe

a ‘Jepvabele KapTpuaXxun peKoMeHAyeTca XpaHUTb B NpOoXnagHoOM
TeEMHOM MmecTe.

[ Ecnm yepHWUnbHBIA KapTPUAXK XPaHWUTCA B NPOXafHOM MecTe B
TeUeHMe NPOLOMKNTENIbHOTO BPEMEHH, Nepef NCMosb30BaHNeM
KapTpuaxa fanTe emy HarpeTbcs B TeYeHVe He MeHee 3 Yacos
nepeA NCNonb3oBaHNEeM.

Q Mpwv nepemeLLeHUM MW TPAHCMOPTUPOBKE NPUHTEPA NOCe
YCTaHOBKM YePHUNbHbIX KAPTPUXKEN He U3BNEKaIiTe KapTPULKK B
npoLecce nepemeLLeHs Wiy TPAHCMOPTUPOBKM.

YkaszaHusa no ymunusayuu

0 YTunmsmpyite uepHUnbHblE KapTPUAXKI/eMKOCTV Ana
0TpaboTaHHbIX YEPHWIT B COOTBETCTBUM C 3aKOHaMU USIU HOPMaMU,
JOEeNCTBYIOLWMMI B Balle CTpaHe Unmn pernoHe.

Pekomendyemcs ucnono3oeame
OpU2UHAbHble YepHUJIbHble KapmpuoXXu

1 [InA onTuManbHOW NPOU3BOAMTENBHOCTM NMPUHTEPA
PEKOMEHLYETCA UCMONb30BaTb OPUFMHANBHBIE YEPHUITbHbBIE
KapTpugxu Epson. icnonb3oBaHue apyrmx YepHUbHBIX
KapTpuaxen, BbiMyLeHHbIX He MoA MapKoi Epson, moxet
OTpULIATENIbHO NOBINATDL HA KAYeCTBO NeyaTyi U NPEenATCTBOBaTb
onTUManbHol paboTe NpuHTepa. Komnanua Epson He
MOXET rapaHTNPOBATb KaYeCTBO 1 HAZEXHOCTb MPOAYKLN,
BbIMYLLEHHON He nog Mapkoi Epson. YcTpaHeHue niobbix
NOBPEXAEHNI NN HapyLUEHMIA PaboTbl MPUHTEPa B CBA3M C
1CMOoNb30BaHVeM NPOAYKLMK, BbIMYLIEHHOW He Nof MapKow
Epson, He By#eT npeocTaBnATLCA 6ECMNATHO, JaXKe ECNN CPOK
[eCTBMA rapaHTUK eLle He UCTeK.

0 LiBeToBas KoppeKuusa NpUHTEpPa OCHOBaHa Ha
CMOJIb30BaHUM OPUTMHANBHBIX YePHUIIBHBIX KaPTPUAXKED
Epson. Micnonb3oBaHWe HEOPUTHAMbHBIX YEPHTIbHbIX
KapTPUAXKEN MOXET NMPUBECTN K CHUXKEHUIO KauecTBa
neuyatn. KomnaHus Epson pekomeHayeT Ucnonb3oBaTb
OPUrMHanbHbIe YEPHWIIbHbIE KapTpUaXU Epson.
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u IHCTPYKLiA 3 BAKOPUCTaHHA YOPHUJIbHOIO KapTpuaxa

YBaXkHO NpounTaiTe HaBeAeHi TYT BKa3iBKM Ana 6€3ne4HOro BUKOPUCTaHHA YOPHWIIbHOMO KapTpuaxa. TakoX npoymnTanTe BCi iHLWi
NOCIGHUKM, AKi NOCTaYaloTbCA 3 NPUHTEPOM, W06 3PO3YMITU, AIK MPABUIIbHO KOPUCTYBATUCA YOPHUIbHUM KapTPUAMKEM.

AYeaza

u

AIKIL0 YOPHMNO NOTPaNUTb Ha LWKipY, B 04i 4M A0 pOTa, 3p06iTb
HacTynHe.

+ K0 YOPHMNO NOTPaNUTb Ha LIKipY, HeranHo NpoMuInTe
3abpyAHeHy AiNAHKY WKipy BOJOO 3 MUJIOM.

« Y pasi noTpansisHHA YopHWa B OYi HerainHo NpomuiiTe iX BOAOIO.
AKLWo 3aNMWNTN YOPHUNO, Lie MOXe NPU3BECTU A0 KPOBOBUINBY
B o4ax abo He3HayHoOro 3ananeHHs. Y pasi BUHUKHeHHA 6yab-
AKNX Npo6nem HeraiiHoO 3BepHiTbCA A0 Nikaps.

+ AKLO YOpHUNO NOTPaNUTb BaM A0 POTa, HeralnHO BUMIOHbTE
0ro Ta 3BepHITbCA [0 NiKapA.

36epiraiiTe KapTpuaXi B MicLAX, HeJOCTYMHNX ANA AiTell.
He po36upaiite YopHUNbHUIT KapTPUAX. Lie moxe npussectn o
NoTpannsAHHA YOpHMUAA B OYi Ta Ha WKipY.
He TpyciTb YOpHUNbHUIN KapTPUAK 3aHAATO CUNbHO. AKLWO
TPYCHYTU YOPHUNbHUII KAPTPUAK 3aHAATO CUIbHO a6o MiLHO
CTUCHYTW Oro 3 60KiB, BiH MOXe NPOTeKTN.

Bkasieku 3 suKOpucmaHHs

u

Mogeni YHopHUNBbHNX KAPTPWAXKIB, AKI MOXHA BUKOPWCTOBYBATY,
BiAPI3HAIOTbCA ANA Pi3HUX Mogenei NpuHTepiB. BukopucrosynTe
YOPHUNbHUIA KapTPUAX, AKWIA BifNOBILaE HOMepy MOAENi Balloro
npuHTepa.

He TopkaiiTeca mikpocxemmn Ha KapTpuaxi. Lie Moxe npu3sectu fo
npo6nem 3 pobOTOIO Ta APYKOM.

YopHWMbHI KapTpUAXi ANA NPUHTEPIB OCHALLeHi iHTerpanbHoOIo
MiKPOCXEMOIO, IKa KOHTPOJOE KiNbKiCTb YOPHWA, BUKOPUCTaHOTO

Y KOXKHOMY KapTpugxi. Kaptpugxi 3anuiuaotbca npugatHumMi ans
BUKOPWCTaHHA HaBITb NIiCNA BUIMAHHA Ta MOBTOPHOIO BCTAaHOBJEHHS.
lMpoTe AKLLO BUAHATM | 3HOB BCTAHOBUTW YOPHUAbHUI KapTPUAX,

B AKOMY 3a/IMLIAETbCA MaNo YOPHUAA, NIiCAA LibOro NOro MoXe

OyTV HEMOXNIMBO BUKOPUCTOBYBATU. [1p1 KOXXHOMY BCTAHOBMNEHHI
KapTpuaKa BUKOPUCTOBYETLCA NEBHA KiNbKiCTb YOPHWAA, OCKINbKN
NPVHTEP aBTOMATUYHO NepeBipA€E CTaH KapTpuaKa.

BcTaHOBITb BCi YOpHUNbHI KapTpuai. Ko xoua 6 ogHoro
KapTpuaxa He BUCTayaTUMe, ApyKyBaTy 6ye HEMOXIMBO.

[inA 36epexeHHs AKOCTi APYKYBaNbHOT FONiBKI KOHCTPYKLiA
YOPHUNBHUX KapTPUAXKIB Nepefbayae npunuHeHHs poboTy Le fo
TOrO, AK YOPHWUIO 3aKiHYYETbCA MOBHICTIO, TOMY B KapTpuaxXi BCe Lie
3aNMLATMMETbCA NEeBHa KiNbKiCTb YopHUna.

He BUMUKaliTe NpuHTEp Ta He BigKpUBaNTe KPMLLKY Mig Yac nogadi
yopHUna. BigKpuTTa KpULLKK MOXe NpM3BOAUTY A0 NOBTOPHOI MOAavi
YOPHMNa, B pe3ynbTaTi Yoro MoXe BUTpauaTmca binblue YopHuna.
Kpim TOro, Lie Moxe Npr3BoAnTY A0 NOMUAOK Mif Yac APYKY.

He po36upaiite Ta He 3MiHIONTE YOPHUIBHWIA KapTPUaX. Lie Moxe
npW3BeCTN A0 NPobNeM 3 ApyKOM.

BuKopmcTaHHA CTaporo YOpHWAbHOTO KapTpuaKa MoXe NPU3BOANTA
[0 3HUKeHHA AKOCTI APYKY. BukopucToByinTe KapTpuaXi NpoTArom

6 MicALiB nicnA BiAKPUTTA ynakoBKu. Nepiof BUKOPUCTaHHA
YOPHMABbHUX KaPTPUAXKIB BKAa3aHO Ha YNAKOBL|i KOXKHOIO KapTpuaxa.

Ha 3HATOMY KapTpuaXi HaBKOMO OTBOPY MOAAYI YOPHMUIA MOXe
3anuLIaTCA NeBHa KiNbKiCTb YopHMNa. byabTe obepexHi, abu He
3a6pyaHUTM CTiN UK iHLWi NOBEPXHI.

He BuiimanTe YOPHUNBHNI KaPTPULK, OKPIM AK ANA MOro 3aMiHu.

BigkpviBaiiTe ynakoBKy KapTpuaxa nuie 6e3nocepefHbo nepes ioro
BCTAHOBJIEHHAM Y MPUHTEP.

He ponyckaiite noTpannAaHHA CTOPOHHIX NpeAMeTiB 40 BiACiKy Ana
BCTaHOBJEHHSA KapTpuaxa. Lie moxe npussectn fo npobnem 3
APYKOM. AKLLO Y BiACIK AN1A BCTAHOBNEHHA KapTpuaa notpanntb
6yab-AaKkni npegmet, 06epexxHo NpubepiTh MOoro Tak, Wob He
NOLWKOAUTHN BiACIK.

Konu XrBneHHA nprHTepa BUMMKAETbCA 3@ AONOMOTOL KHOMKNM

XKVBNEHHS, IPYKyBasbHa roniska aBTOMaTUYHO 3aKPUBAETHCA, LWOO
3anobirTv BUCUXaHHI0 YopHUna. IMicna BCTaHOBAEHHA YOPHUBHUX

KapTpuaXiB 060B'A3KOBO BUMKHITb XKWBIEHHSA 3@ [JONOMOrO0 KHOMKM
XVBNIEHHS, AKLLO NPUHTEP He BUKOPWCTOBYBaTUMETbCA. He BUTAranTe
LUTEKEP 3 PO3ETKYM Ta He aKTUBYITe 3amnobiXKHNI BUMMKAY, KON
XKVBNIEHHA NPUHTEPa YBIMKHYTO.

1 [pykyBaHHA Ha nanepi 3i cnewianbHUM NOKPUTTAM, AKe BiLUTOBXYE
BOAY, HaNpyvKnag, Ha nanepi Ana annikawin, AKAA NOBINbHO
BUCUXAE, MOXe NPU3BOANTU O YyTBOPEHHA NnAM. Kpim Toro, AKLo
LOTOPKHYTUCA 306paXkeHHs, HAPYKOBAHOTO Ha FAHLEBOMY
nanepi, MOX/MBe YTBOPEHHA Bif6WTKIB NanbLiB Ha PO3ApPYKiBLi abo
3abpyaHeHHA NanbLiB YyopHuoM. MepL HiX ApyKyBaTy, BU6GEpiTh
nanip, BUKOPVCTaHHA AKOTO He NPU3BOAUTMME [0 YTBOPEHHA NAAM.
[eAki mogeni npyHTEpiB HE AO3BONAIOTb BUKOPUCTOBYBATH
cneuianbHi nanip gna annikauin abo raHuesnii nanip. O3HaomTecs
3 iHpopmaLieto Npo Te, AKi TMNK Nanepy NiATPUMYE Ball NPUHTEP.

3ayeakeHHA W000 CNOXKUBAHHA YOPHUA

(1 YopHnno BCix KONbOPIB BUTPAYaETLCA TAKOX MNif YaC BUKOHAHHSA
cny608Bux onepaLlii, 30Kpema nicna 3amiHy YOPHUIBHOO
KapTpuaXa Ta ANA OYULLEHHA APYKYBaSIbHOI FONBKU.

(d HagiTb 4nA MOHOXPOMHOTO YKy (KON LPYKY€ETbCA MOHOXPOMHE
306paxeHHs) BUKOPUCTOBYETHCA YOPHWIIO BCiX KONbOPIB — Lie
HeoOXiHO ANA BUKOHAHHA creLianbHOT onepadii i3 3abe3neyeHHs
AKOCTI APYKY Ta 36epexxeHHs AKOCTI APYKYBaNbHOT FONiBKM.

QO Nig vac nepLwuoi nogayi yopHuna (ogpasy nicna npuadaHHA NpuHTepa)
YOPHWIO BUTPAYAETLCA HA 3aMOBHEHHA coMnna JPYKyBasbHOI
roniskm (OTBOPIB, 3 AKX BUXOLMUTb YOPHUNO), LLO HeobXigHO Ans
NiaroToBKM A0 APYKY. TOMy AnA NepLuoro KapTpuaxa KinbkicTb
HaJPYKOBaHMX apKyLLiB MOXe Oy Ty MEHLLO, HiX KapTpnaXis, AKi
BCTaHOB/OBATMYTbCA Mi3HilLe.

Bkasieku i3 36epizaHHA ma mpaHcnopmyeaHHA

[0 PekomeHpyeTbca 36epiraTit YHOPHUbHI KapTPUEKI Y MPOXONOAHOMY
Ta TEeMHOMY MiCLii.

0 AKWO YOPHUIbHWIA KapTPUAX 36epiraBcs y XONOAHOMY MicLli
MPOTArOM TPUBANIOrO Yacy, Neper BUKOPUCTAHHAM CNif faTu oMy
NPOrpiTACA NPOTArOM LLOHANMEHLUE 3 FOfAMH.

0 AKwo noTpibHO NepeHecT Um TPAHCMOPTYBATW NPUHTEP
nicna Toro, AK 6yno BCTAHOBNIEHO YOPHUIbHI KapTpuaXi, cnig
3aNMLLINTN KapTPUAXI BCTAaHOBIEHUMU Ha Yac NepeHeceHHs umn
TPaHCMOPTYBaHHA.

Bkasieku 3 ymunizayii

O Y1unizauiio YOpHUNBbHUX KapTPUAXIB Ta 610Ka BignpaLboBaHOrO
YOpHUNa CNif BUKOHYBATY BiAMNOBIAHO A0 HOPM 3aKOHOAABCTBA Ta
npasun, WO AiloTb Y BaLii KPaiHi Ta perioHi.

PekomeHOyembca sukopucmosysamu
Juwie opu2iHaNbHi YOPHUMbHI KApMPUOXKi

0 [InA 3abe3neyeHHs HalKpaLLmx XxapakTepUCTMK poboTI NpuHTEpPa
PeKOMEeHJYETbCA BUKOPUCTOBYBATH OPUFiHaNbHI YOPHUbHI
KapTpugKi BUpoOHULTBa KoMMaHii Epson. BukopurctaHHs
HEOPUriHaNbHUX YOPHWUIbHUX KAPTPUEXKIB HLIKMX BUPOOHUKIB MOXKE
HeraTWBHO BMNNBATU Ha AKICTb APYKY Ta MepeLIKoAKaTi ONTUMAbHIl
poboTi npuHTepa. Komnakia Epson He MoXe rapaHTyBaTy AKICTb Yu
HaAiINHICTb NpopyKLUiT iHWYX BUPOOHMKIB. Mpn HAassBHOCTI Oyb-AKNX
MOLIKOAXKEHb, CMIPUYNHEHNX BUKOPUCTAHHAM HEOPUTiHaNbHOT
npoAyKLii, OkpimM NpopyKLii KomnaHii Epson, y 6e3koLToBHOMY
PEeMOHTI NpuHTEepa byze BiAMOBNEHO, HaBiTb AKLIO NepiOA rapaHTii e
He 3aBepLUMBCA.

0 HanawTyBaHHA KONbOPIB NPMHTEPA 3AINCHIOETbCA 3 YpaXyBaHHAM
XapaKTepuCTUK opuUriHanbHUX KapTpuaxis Epson. BukopuctaHHa
HEeopUriHaNbHUX YOPHWbHUX KAPTPUAIB MOXe NPU3BOANTY A0
3HUXKEHHA AKOCTi APYKY. PEKOMEHAYETbCA BUKOPHUCTOBYBATY NNILLE
opuriHanbHi YOPHWUNbHI KapTpuaxi Epson.
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n Cusa kapTpmakiH nainganaHy HYCKay/bifbl

Cust KapTpuAaXiH Kayinci3 Typae nanganaHy yiliH MbiHa HYCKay/bIKTapabl MYKUSIT OKbIMN LbIFbIHBI3. COHbIMEH KaTap, cusl
KapTpWAXiIH AypbiC NanganaHy yiliH npuHTepMeH 6ipre 6epinreH 6acka Aa Hyckaynapabl OKbIM LbIFbIHbI3.

A CakK 605bIHbI3

1 Erep cusa TepiHi3re, ke3aepiHisre HeMece
ay3biHbI3Fa TUCE, Keneci apexkeTTepal OpbIHAAHDI3.
o TepiHi3re T1ce, on alMaKTbl Aepey cabblHMEH XoHe
CYMEH >XXYbIHbI3.

* Cusl k@3pepiHisre Tuce, onapAbl CyMeH GipaeH
WanblHbI3. CusiHBI Kanablpy KaHTanaraH kesaepre
HeMece asFaHTau KabblHyFa aKenyi MyMKiH. Erep
6ipaeHe aypbic eMec 6onca, bipaeH aspirepre KepiHiHi3.

e Cuns ay3biHbI3Fa Kipce, OHbl 6ipaeH TYKIpin TacTaHbi3
YXIHe Aapirepre KepiHiHi3.

a Cusa KaPTpunmnepiH 6ananappabliH KONbl

METNEUTIH JKepAe caKTaHbI3.

0 Cus kapTpupxiH 6enwekTeMeHi3. bynaii ictey cusiHbiH
Ke3gepre )XoHe Tepire abbiCyblHa aKeNyi MyMKiH.

0 Cua KapTpMAXKiH TbIM KaTThbl lWWaiiKaMaHbi3. TbiM
Ken waiikacaHbl3 HeMece 6yitipnepai KaTTbl
6accaHbi3, cust KAapTpUAKi aFybl MYMKIH.

ManpanaHy HycKayJsiapbl

O Xapamabl cust KapTpuapkaepi npuHTep YAriCiHiH HeMipiHe
Kagaﬁ e3rewleneHesi. NMpuHTepiHi3aiH, YNriCiHiH HeMipiHe
COMKEC KENETIH CUsl KapTPUIKIH NanganaHblHbI3.

O Kaptpumxaeri IC uiniHe TMMeHI3. Bynaii ictey XyMmbic/
6acbin WhbIFApy akaysbliFbiHA 9Kenyi MyMKiH.

O MpuHTepnep ap KapTpuaX nanganaHraH cus
MenLepiH 6akpblnanTbiH IC YnniMeH xxabablkTanFaH cus
KapTpuaXKAepiH naviaanaHagabl. KapTpupxaepai TinTi
anblHbIN, KakTa opHaTbinca Aa navaanadyra 6onaabl.
[lereHMeH, CUsIHbIH a3 Meriepi KanFaH cns KapTpuaxi
anblHbIM, KaTa OpHaTblICa, OHbl NakaanaHy MyMKiH
emec 6onybl MyMKiH. KapTpumxaep opHaTbiniFaH calblH
6ipa3 cns TyTbIHbITaAbI, BUTKEHI NPUHTEP ONapAbIH
CeHiMAiniriH aBToMaTTbl TYPAE Tekcepeai.

1 Bapnblk cust KapTpuaXaepiH opHaTbiHbI3. backin weiFapy
TinTi 6ip cns kapTpuaxi xok 6onca ga MyMKiH emec.

O Cusa kapTpumkaepi 6acoin WwbiFapy MeXaHU3MiHIH
canacblH cakTay YLiH Cusl TONbIFbIMEH TayCbiiMan
TYPbIN XXYMbICTbl TOKTATaTbIHAAW XKacanFaHAbIKTaH,
naganaHblIFaH cust KapTpumxkiHae 6ipas cus Kanagbl.

O CusaMeH TONTbIpY Ke3iHae NpUHTEpPAI eWipMeHi3 HeMece
KaknakTapblH awnaHbi3. KaknakTapblH ally CUSHbIH,
TONTbIPbINYbIHA 9Kenin, kKebipek CUsHbIH TYTbIHbIIYbIHA
okenyi MyMkiH. CoHflali-ak, byn 6ackin WwhiFapy
aKaynblfFblH TYAbIPYbl MYMKIH.

a Cusa KapTpUAXiH GenLeKTEMEHI3 XoHe YAriCiH ©3repTrneHis.
Bynan ictey 6achin LWblFapy akaynblFbiHa 9KesTyi MyMKiH.

O Ecki cusa kapTpuakiH naiaanady 6acbin LWbiFapy
canacblHbIH TEMEeHAEYiHe aKenyl MyMKiH. OHbl ByMaHbl
alwyaaH KeviH anTbl au iWiHAe NanaanaHbiHbI3.

Cus KapTpuUMDKAEPIHIH NaifanaHy KeseHi xeke cus
KapTpuaXaepiHiH opamMacbiHAa 6acbiniFaH.

 AsnblHFaH CMa KapTpupKiHAEri CMIMEH KaMTy MOPTbIHbIH
ailHanacbiHAa 6ipas cns 60nybl MyMKiH. OHbIH ycTenae
HeMece H6acka 6eTTe KaTyblHa 0N 6epMeH;s.

0 AybICTbIpFaH Ke3gi kocnaraHa cus KapTpuapKiH asiMaHbI3.

O MpuHTepre opHaTyFa AaiblH 6OFaHLLIA CUs KapTPUOKi
OpaMacbIH allnaHbI3.

O KapTpuaxai opHaTty 6enimiHe berae 3aTTapablH TyCyiHe Xon
6epmeHis. bynait ictey bacbin WbiFapy akaysblFbiHa Kenyi
MYMKIH. beniMai 3aKkbiMzan anMayra TbipbICbin, OpHATY
6enimiHe TyckeH 60nybl MyMKIH Ke€3 KeNreH 3aTTbl ablHbI3.

Q Erep KyaT Ty1MMeciH ackin NpuHTEp KyaTbiH BLWIpPCEHI3,
6acbin WblFapy MexaHW3Mi aBTOMaTTbl Typae abbinaabl,

Byn cusiHBIH KypraybiH 6onabipMaiiasl. Cus KapTpuaxkaepiH

OpHaTKaHHaH KeliH NpuHTepai nanaanaHbaraH kesae Kyat

TyMMeCiH naiaanaHbin KyaTTbl ewipiki3. KyaT kocynbl ke3ge
alliaHbl CybIPMaHbI3 HEMECE aXKbIPaTKbIWThLI KOCMaHbI3.

0 CyperT Kara3bl CusKTbl Cy TebeTiH, basy kebeTiH Karasaa
6ackin WhiFapy 6ackin WhiFapy AakKTapbiHa aKenyi
MyMKiH. CoHZal-aK, XbUIbITP Karasga 6ackin LWbiFapy
KarFa3saa caycak i3fepiHe aKkenyi MyMKiH Hemece OFaH
TUreHge caycakTapblHbi3Fa cusl XabbiCybl MyMKiH.
Maiganany angbiHaa 6ackin WhiFapy AakTapbl XXaraabl
60nMaliTbIH KaFa3abl TaHAaHbI3.

MpuHTEpre 6annaHbICTbI XbIITLIP Karasabl NaaanaHyra
6onmarabl. MpUHTEPIHI3 YLWiH Konaay KepceTineTiH
KaFa3s Typasbl aKknapaTTbl KapaHbi3.

CusiHbI TYTbiHY 60/iblHLIA eckepTnenep

O CoHpali-aK, cusi KapTpuai aybICTbIpblTy XaHe 6ackin
LUbIFAPY MEXaHWU3MIH Ta3anay TEXHUKanbIK KbI3MeT
KepceTy apeKkeTepi YLWiH TyTbiHblaAabI.

O TinTi MOHOXpPOMARI HackIn wWhiFapy (MOHOXPOMAbI
KecKiHai 6acbin WhbiFapy) ywWwiH Ae 6ackin WhIFapy XoHe
6acbIn WblFapy MexaHW3MI canacblH CaKTay YLiH XYMbIC
kesiHae 6aprblk cua TycTepi NaaanaHbliagbl.

O Cus 6ipiHWi peT ToNnTbIpblNFaHaa (caTbin anyaaH KeuiH
6ipaeH) cvs bacbin WhiFapyFa AabiHAay YLWiH 6ackin
LUbIFApPY MEXaHU3MiHiH CaHblnayblH (CUSIHbI LUbIFapy
TeCiKTepi) TONTbIPY YWiH TyThiHbIaAbl. Ockl cebenTi
6acbinaTbiH NapakTap CaHbl KeMiHIpeK OpHaTbINATbIH
KapTpumxaepae asblpak 60nybl MyMKiH.

Cakray >oHe TacbiMangay HycKaysapbl

O Cua KapTpumKAepiH CanKbIH XoHe KapaHFbl Xepae
CaKTaFaH XeH.

O Erep cus KapTpuaxiH y3aK yakblT 60Wbl CyblK Xepae
CaKTacaHbI3, OHbl NaraanaH6ac 6ypbiH 3 caFaT 60Mbl
XbUTbITBIHbI3.

0 Cusi kKapTpuaKAepi OpHaTbIIFaHHAH KeWiH NpUHTEpAi
XbIDKbITCAHbI3 HEMeCe TacbiMasigacaHbl3, onapabl
XKbUDKbITY HEMeCe TacbiMarnzay npoLeci kesiHae
OpHaTblIMaFaH Kyiae KanablpblHbi3.

KongaHbICTaH WblFapy HYCKaynapbl

3 Cus KapTPUAKAEPIH/TEXHNKANbIK KbI3MET KepceTy
KOpabblH eniHi3 6eH alMaFbIHbI3/IbIH Keneci 3aHbiHa
HeEMece epexenepiHe COMKeC AypbIC TacTaHbI3.

TYI1H¥CKaJ1bIK CHA KapTpUAXI YCbiHbl/1aAbl

O MpuHTepaiH eHiMainiri eH xakcbl 60sybl yLiH
TYMHycKasblk Epson cus kapTpumKaepiH nanaganaHy
YCbIHbINaAbl. TynHyCKanblk emec Epson cus
KapTpuapkaepiH nanganany 6acbin WhiFapy canackiHa
Kepi 9cep eTyi XoHEe NPUHTEPAIH €H XXOFapbl OHIMAINIMH
XY3ere acblpyblHa Keaepri »kacaybl MyMKiH. Epson
KOMMAHMSChI TYMHYCKasbIK eMec Epson eHiMaepiHiH
canacblHa XXoHe CceHiMainiriHe keningik 6epe anmManapl.
TynHyckanblk eMec Epson eHiMaepiH naaanaHyra
6aiiNaHbICTbl OCbl MPUHTEPAIH KE3 KENITEH 3aKbIMbIH
Hemece 6y3biTybIH XXeHAey TinTi Keningik KeseHi ani
»apamabl 6onca aa TeriH 6onMaiabl.

[ TlpuHTEp TYCiH peTTey TynHycKanblk Epson
CUS KapTpUIDKepiH nanaanaHyra Herisgeneai.
TynHYCKanblK EMEC CUS KapTPUMKAEPIH NaiaanaHy
6acbin WhlFapy canacbiHbiH TOMEHAEYIHE aKenyi
MYMKiH. Epson KoMnaHusAChl TYNHYCKanblk Epson cnst
KapTpumKepiH naiaanaHyabl yCcbiHaabl.
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u Buku Panduan Instruksi Kartrid Tinta

Baca instruksi berikut dengan cermat untuk menggunakan kartrid tinta secara aman. Baca juga buku panduan lain yang
disertakan dengan printer untuk memahami penanganan kartrid tinta yang benar.

A\ Perhatian

a

Jika tinta mengenai kulit, mata, atau mulut Anda,
lakukan tindakan berikut.

« Ketika mengenai kulit Anda, segera cuci bagian tersebut

dengan sabun dan air.

« Ketika tinta mengenai mata Anda, segera bilas
dengan air. Membiarkan tinta mengenai mata dapat
menyebabkan mata merah atau bengkak. Jika ada
sesuatu yang salah, segera hubungi dokter.

« Ketika tinta masuk ke dalam mulut, segera ludahkan
dan hubungi dokter.

Jauhkan kartrid tinta dari jangkauan anak-anak.

Jangan membongkar kartrid tinta. Ini dapat

menyebabkan tinta mengenai mata dan kulit.

Jangan mengocok kartrid tinta terlalu keras. Kartrid

tinta bisa bocor jika Anda mengocoknya terlalu keras
atau menekan bagian sampingnya terlalu kuat.

Instruksi Penanganan

a

a

Penggunaan kartrid tinta bervariasi, tergantung pada
nomor model printer. Gunakan kartrid tinta yang sesuai
dengan nomor model printer Anda.

Jangan menyentuh chip IC pada kartrid. Ini dapat
menyebabkan kesalahan pengoperasian/pencetakan.

Printer menggunakan kartrid tinta yang dilengkapi dengan
chip IC yang memantau jumlah tinta yang digunakan oleh
setiap katrid. Kartrid dapat digunakan meskipun telah
dilepas dan dipasang kembali. Namun, jika kartrid tinta
dengan sisa tinta yang sedikit dilepas dan dipasang lagi,
kemungkinan kartrid tersebut tidak dapat digunakan lagi.
Sejumlah tinta akan terpakai setiap kali kartrid dipasang
karena printer akan otomatis memeriksa keandalannya.

Pasang semua kartrid tinta. Pencetakan akan menjadi mustahil

dilakukan meksipun hanya satu kartid tinta yang tidak dipasang.

Karena kartrid tinta dirancang untuk berhenti beroperasi
sebelum tintanya benar-benar habis untuk menjaga kualitas
kepala cetak, beberapa tinta masih akan tersisa pada kartrid
yang telah terpakai.

Jangan matikan printer atau membuka penutup ketika
mengisi tinta. Membuka penutup dapat menyebabkan tinta
akan terisi ulang, sehingga akan lebih banyak tinta yang akan
terpakai. Ini juga dapat menyebabkan kesalahan pencetakan.

Jangan membongkar atau merombak kartrid tinta. Ini dapat
menyebabkan kesalahan pencetakan.

Penggunaan kartrid tinta yang lama dapat menyebabkan
penurunan kualitas cetakan. Gunakan sampai enam bulan
setelah membuka kemasan. Periode penggunaan untuk
kartrid tinta tercetak pada kemasan setiap kartrid tinta.

Mungkin ada sebagian tinta di sekitar port pasokan pada
kartrid tinta yang dilepas. Hati-hati jangan sampai menodai
meja atau permukaan lainnya.

Jangan melepas kartrid tinta, kecuali ketika Anda menggantinya.

Jangan membuka kemasan kartrid tinta sampai Anda
benar-benar siap memasangnya pada printer ini.

Jangan biarkan benda asing masuk ke bagian pemasangan
kartrid. Ini dapat menyebabkan kesalahan pencetakan.
Keluarkan setiap benda yang mungkin masuk ke dalam
bagian pemasangan kartrid, hati-hati agar tidak sampai
merusak bagian tersebut.

1 Jika Anda mematikan printer menggunakan tombol daya,
kepala cetak otomatis akan tertutup, yang mencegabh tinta
agar tidak kering. Setelah memasang kartrid tinta, pastikan
mematikan menggunakan tombol daya ketika Anda tidak
menggunakan printer. Jangan menarik colokan daya atau
memicu pemutus sirkuit ketika daya sedang menyala.

[ Mencetak pada kertas anti air seperti kertas seni, yang
lama mengering, dapat menyebabkan noda cetakan. Juga,
mencetak pada kertas glossy dapat menyebabkan sidik
jari tercetak pada kertas atau tinta dapat menempel pada
jari ketika Anda menyentuhnya. Pilih kertas yang tidak
menyebabkan noda cetakan sebelum menggunakannya.
Tergantung dari printer, kertas seni dan kertas glossy tidak
dapat digunakan. Periksa informasi tentang kertas yang
didukung untuk printer Anda.

Catatan tentang Konsumsi Tinta

1 Semua warna tinta akan dipakai juga untuk operasi
pemeliharaan pembersihan kepala cetak ketika sebuah
kartrid tinta diganti.

[ Meskipun untuk pencetakan monokrom (pencetakan
gambar monokrom), semua warna tinta akan digunakan
di dalam pengoperasian yang dirancang untuk menjaga
kualitas pencetakan dan kepala cetak.
Ketika tinta diisi untuk pertama kalinya (setelah pembelian),
tinta akan terpakai untuk pengisian nozzle kepala cetak
(lubang keluar tinta) agar siap mencetak. Inilah mengapa
jumlah lembar yang dapat dicetak mungkin lebih sedikit
daripada kartrid yang dipasang selanjutnya.

Instruksi Penyimpanan dan Pemindahan

d Tempat yang sejuk dan gelap disarankan untuk menyimpan
kartrid tinta.

 Jika kartrid tinta disimpan di tempat dingin dalam waktu
lama, hangatkan terlebih dahulu setidaknya 3 jam sebelum
digunakan.

 Jika Anda memindahkan printer setelah kartrid tinta
terpasang, biarkan terpasang selama proses pemindahan.

Instruksi Pembuangan

 Buang kartrid tinta/kotak pemeliharaan dengan benar sesuai
dengan hukum atau peraturan di negara dan area Anda.

Direkomendasikan Menggunakan
Kartrid Tinta Asli

4 Untuk kinerja printer yang terbaik, direkomendasikan
menggunakan kartrid tinta Epson asli. Penggunaan
kartrid tinta Epson non asli dapat berdampak
negatif pada kualitas cetakan dan mencegah printer
memaksimalkan kinerjanya. Epson tidak menjamin
kualitas dan keandalan penggunaan produk Epon non
asli. Perbaikan kerusakan atau kemacetan printer akibat
penggunaan produk Epson non asli akan dikenakan
biaya meskipun periode garansi masih berlaku.

4 Penyesuaian warna printer didasarkan pada penggunaan
kartrid tinta Epson asli. Penggunaan kartrid tinta non asli
dapat menyebabkan penurunan kualitas cetakan. Epson
merekomendasikan penggunaan kartrid tinta Epson.
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n Sach Huéng dan vé Hé6p muc

Poc ky cac huéng dan nay dé sit dung an toan hop muc. Déng thai doc cac sach khac dugc cung cdp cling v6i may in dé hiéu

cach xtt ly hép muc chinh xac.

/\Thén trong

0 Néu muc tiép xic véi da, mat hodc miéng cia ban, hay
thuc hién cac hanh dong sau.

+» Khi muc dinh vao da ctia ban, hay ria sach tai vung dé
vGi xa phong va nudc ngay lap tuc.

« Khi muc dinh vao mat, hay riia mat véi nudc ngay lap
tic. D€ nguyén muc nhu vay c6 thé gy dé mat hoac
viém mat nhe. Néu c6 diéu gi bat thuéng, hay tu van bac
sy ngay lap tuc.

« Néu muc dinh vao miéng, hay phun ra ngay lap tuc va tu
van bacsy.

0 Giilr hép muc tranh xa tam tay tré em.

0 Khéng thao hép muc. Lam nhu vay cé thé khién muc
dinh vao da va mat.

O Khéng lac hép muc qua manh. Hép muc ¢6 thé ro ri néu
ban lac trdn né qua nhiéu hoac ddy manh cac mat bén.

Huéng dén xur ly

[ Cac hop muc cé thé sirdung sé khac nhau tuy thudc vao
s6 kiéu mau may in. St dung hdp muc phu hop vai s6 kiéu
mau mady in ctia ban.

d Khong cham vao vi mach IC trén hdp muc. Lam nhu vay cé
thé gay ra 16i van hanh/in.

a May in st dung hop muc dugc trang bi cung véi vi mach IC
giam sat s6 lugng muc dugc st dung bGi moi hop muc. Hop
muc c6 thé st dung ngay ca khi chiing bi thao ra va dugc
13p lai. Tuy nhién, néu hép muc van con mét it muc ma bi
thao ra hoac dugc 13p lai, né ¢ thé khéng st dung dugc. Do
may in tu dong kiém tra dé tin cay clla muc nén sé tiéu thu
mét it muc méi khi lap lai hép muc.

O L3p tat cd hdp muc. Khdng thé in ngay ca khi chi thiéu mot
hép muc.

O Vi hép muc dugc thiét ké sé diing van hanh trudc khi hét
muc hoan toan dé duy tri chat lugng cla dau in, nén mét it
muc sé con sét lai trong hdp muc da st dung.

0 Khoéng tat may in hodc md nap trong khi nap muc. Viéc ma
nadp co6 thé lam cho muc bi nap lai, ddn dén viéc muc bi tiéu
thu nhiéu han. Péng thai, diéu nay con cé thé gay ra 16iin.

[ Khéng thao va cdi tao hdp muc. Lam nhu vay c6 thé gay ra
16i in.

O St dung hdp muc cli c6 thé lam gidm chat lugng in. Su
dung hép muc téi da trong vongé thang sau khi ma bao bi.
Thai han st dung hép muc in dugc in trén bao bi clia tung
hop muc.

O Co6 mét it muc xung quanh c8ng cdp muc trén hép muc da
g8 bo. Cha y dé khong lam ban ban hodc bé mat khac.

1 Khong thdo hép muc, tri khi ban thay hop muc méi.

[ Khéng mé bao bi hdp muc cho dén khi ban da sén sang dé
l3p hép muc vao may in.

0 Khéng dé vat la rai vao bd phan 1dp hdp muc. Lam nhu vay
c6 thé gay ra l6i in. G& bd dé vat bat ky bi roi vao bo phan
lap, chl y d€ khéng lam hu hai bé phan nay.

[ Né&u ban tat may in bang cach st dung nat nguén, dau in sé
tu dong déng dé chéng khd muc. Sau khi l3p hop muc, hay
chéc chan da tat ndt nguén dang st dung khi ban khong sur
dung may in. Khéng kéo rut phich cam hodc ngat céng tac
trong khi nguén dién dang bat.

[ Cé thé gay ra cac vét in khi in trén gidy khong tham nudc
nhu gidy my thuat la loai gidy lau khé. Dong thai, viéc in trén
gidy bong c6 thé gay vét in ngén tay trén gidy hodc muc
c6 thé dinh l1én ngén tay clia ban khi cham vao. Chon gidy
khong dinh vét in trudce khi st dung.

Tuy theo loai may in, c6 loai khéng thé sit dung gidy my
thuat hodc gidy bong. Kiém tra thong tin vé loai gidy dugc
hé trg d6i véi may in clia ban.

Luu y vé Luong tiéu thu muc

O Tat cd cdc mau muc déu dugc tiéu thu cho hoat déng bao
duéng khi hép muc dugc thay thé va lam sach dau in.

[ Tham chi khiin don sac (in hinh anh don sac), tat ca cac mau
muc sé dugc st dung trong van hanh dugc thiét k& dé duy
tri viéc in va chat luogng dau in.

3 Khinap myc lan dau tién (ngay sau khi mua), myc dugc tiéu
thu dé lam day cac voi phun cta dau in (16 xa& muc) dé sén
sang cho viécin. D6 la ly do tai sao s6 lugng clia cac tam in
c6 thé it han so véi cac hop muc dugc 13p sau.

Huéng dan Cdt giit va Vén chuyén

[ Chung téi khuyén nghi cat gilr muc in tai noi thoang mat va
toi.

O Néu hop muc dugce cat gitt & nai lanh trong mét thai gian
dai, hay dé hop muc dm |én it nhat 3 gid trudc khi st dung.

[ Néu di chuyén hodc van chuyén may in sau khi hép muc
dugc 13p, hay dé ngling cai dat trong sudt qua trinh di
chuyén hodc van chuyén.

Huéng dan thdi bé

O Thai bd hop muc/hép bdo dudng theo ding phap luat hoac
quy dinh tai quéc gia va khu vuc clia ban.

Hép muc Chinh hédng Puogc khuyén nghi

[ Chung t6i khuyén nghi stt dung hop muc chinh hang
clia Epson dé may in dat dugc hiéu suat cao nhat. Viéc
khéng st dung hop muc chinh hiang cia Epson c6 thé
anh hudng dén chat lugng in va can tré may in dat dugc
hiéu suat t6i da. Epson khéng thé dam bao chat luong
va do tin cdy d6i v6i sdn phdm Epson khéng chinh héang.
Viéc stia chita cho bat ky hu hai hodc su c6 clla may in
do viéc st dung cac sdn phdm Epson khéng chinh hing
sé khéng dugc mién phi ngay ca khi thai gian bado hanh
van con hiéu luc.

[ Diéu chinh mau sac ctia may in la dua trén viéc st
dung hop muc Epson chinh hang. St dung hop muc
khéng chinh hang c6 thé lam gidm chét lugng in. Epson
khuyén nghi st dung hép muc in Epson chinh héang.
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